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A N épszövetség i T anács elfogadta 
a  k isebbség i je le n té s t

D audurand és S trcscm ann is hozzájárultak az A datsi-íélc jelentéshez, a n é
m et k ü lü gym in iszter  hangsúlyozta, hogy  N ém etország íenutarlja  elv i állás
pontját — Briand kü lügym in iszter k ijelentette, hogv  a k iseb bségekn ek  
hozzá kell illeszkedn i ahhoz az á llam hoz, am elyben  é ln ek  és k ijelentette,; 
hogy a N épszövetség  m in d en k or m eg lógja  védeni a k iseb bségek  jogait 
Az elfogad ott je len tés  hat m ódosítást bajt végre az eddigi p e iic iós eljáráson

A k iseb b ségi panaszokat a jövőben teljes nyilvánosság  
előtt tárgyalják

Madridból jelentik: A Népszövetségi Tanács csü
törtök délelőtt a spanyol szenátus üléstermében meg
kezdte a kisebbségi jelentés záróvltájáí, amelyet Adatai 
japán delegált jelentése vezetett be arról a határozati 
javaslatról, amit a tanács-bizottság a Népszövetségi 
Jaiiácsnak elfogadásra ajánl és amely

ismerteti a kisebbségi peticiós eljáráson vég
rehajtandó hat formális változtatást.

Daudurand kanadai kiküldött szólalt fel elsőnek 
és kijelentette, hogy a maga részéről meg van elé
gedve azokkal a jelentős eredményekkel, amelyek az. 
Adatsi-íelcntésben szerepelnek és amelyek a kisebb
ségi eljárást lényegesen megjavítják. Áll ez elsősor
ban arra a módosításra, hogy

a kisebségi peticiós eljárásnak a jövőbeli tel
jes nyilvánosságot adnak.

A Népszövetségi Tanácsnak az is jogában áll. hogy 
a hármas bizottságok információikat korlátlanul sze
rezhessék he és

még a panasz.ttévö kisebbségektől is beszerez
hetnek információt.

Strcscmann német birodalmi külügyminiszter mon
dott ezután nagy beszédet, amelyben a kisebbségi el
járáson tett módosításokat kritizálta. Szerinte a be
érkezett petíciók számáról és tartalmáról közzéteen
dő statisztikai kimutatás határozott újítást jelent. Ja
vulást hoz az eljárásba az is. hogy a hármas bizott
ságok a Népszövetségi Tanács ülése közben is tart
hatnak üléseket. Örömmel üdvözli azt is, hogy

a hármas bizottságokat kivételes esetekben 
négy, sőt öttagu bizottságokká bővíthetik ki. 

Helyesli az információs lehetőségek teljes szahaddá- 
tctelét is. Ha azonban ezeket a javításokat elismeri és 
elfogadja is, ezzel szemben végtelenül sajnálja, hogy 

a német memorandumban lefektetett érté.cs 
javaslatokat nem vették figyelembe.

A jelentés figyelmen kiviil hagyta a két legfontosabb 
német .iaviwlatot, amelyek közül az egyik a fa.irokoti 
nemzeteknek a kisebbségi bizottságokban való szerep
lésére. a másik pedig állandó kisebbségi bizottság
alakítására irányul.

Ezekben az elvi kérdésekben Németországnak 
fenn kell tartania álláspontját.

Elvi álláspontjának fenntartásával tehát Németország 
nem tekintheti véglegesnek a tanáesbizottság kisebbsé
gi jelentését —■ mondotta Strcscmann, — hanem

Németország fenntartja magának azt a jogot, 
hogy továbbra is követelhesse a Népszövet
ségi Tanácsban a kisebbségi kérdés tisztázá
s á t  Ezzel a kikötéssel szavazta meg Strese- 

m.in az Adalsl-jelcntést.
7.alcsky lengyel külügyminiszter és Titulescn ro

mán delegált szólaltak ezután tel egész röviden. Minda
kt iten « Icliiitcs vltogadásál kértek, azzal a kikötéssel, 
hogy az Adatsi-jelentésben szereplő módosításokat a 
londoni flAomímr/m/t-jclentés szerves lartékánl tekintik.

fíriand francia külügyminiszter emelkedett azután 
szólásra és nagy beszédet mondott. Mindenekelőtt a 
Népszövetség márciusi ülésszakán hangoztatott érteit
K t olta fel. amelyek szerint

a nemzeti kisebbségeknek hozzá kell illesz
kedniük ahhoz az. államhoz, amelyben élnek.

Részletesen ismertette, mit telt a Népszövetség eddig 
a kisebbségi jogvédelem terén. A Népszövetség soha
sem mondotta azt, hogy non possumus,

a Népszövetség sohasem dobta félre a nemzeti 
kisebbségek panaszait.

Bármilyen kellemetlen is volt számára - mondotta 
Rriand a Népszövetség mindig teljesítette kötelessé
gét a kisebbségekkel szemben. Amit lehetett, azt a 
Népszövetség mindig megtette és a jövőben is meg 
fog tenni.

A kisebbségek szent jogainak védelmét a Nép- 
szövetség továbbra is ellátja, a Népszövetségi midink.

.. . >■ w w r — — —  • i i . - .  .

„A nglia az egész v ilág  b a rá tja  
é s  senteinek sem  e llen ség e“

H enderson k ü lü gym in iszter  nyilatkozata — M aedonaldot lelkesen  ünnepli 
szülővárosa — P éntekre várják az uj am erikai nagykövetet Londonba  
A m erikában óriási le lk esed ésse l várják M acdonald látogatását — Angol 
politika i körökben  ném i nyugtalanságot k elten ek  Stresem ann és Briand  
m adridi tárgyalásai — Az angol korm ány szerint a jóvátétel» kérdés és a 

rajnai k iürítés nem  N ém etország és Franciaország m agánügye
■ n r  m  i -----------

A m uiikáskorm ány a w ashingtoni m egbeszélésektől teszi füg
gővé a Szoyjetoroszországgal való d iplom áciai kapcsolatok  

ujrafel vételét
Londonból jelentik: Péntekre várják Londonba Du- 

irrs tábornokot, Amerika ni londoni nagykövetét, aki 
meghívást hozott Hoover elnöktől Rainsay Macdonald 
számára, hogy látogasson el Washingtonba. Az uj ame
rikai londoni nagykövet, aki az Ütiwplc fedélzetén uta
zik, rádión állandó összeköttetésben áll a washingtoni 
Fehér Házzal és ezen az utón kapott njabh ntasitáso- 
k:.- Hoovertöl. Oavvcs tábornok már az első napokban 
kiutazik Windsorba. hogy átadja megbízólevelét a ki
rálynak és haladéktalanul tanácskozni fog Henderson 
külügyminiszterrel. Azt is tudni vélik a londoni lapok, 
hogy

az uj amerikai nagykövet még kedd előtt ellá
togat a skóciai 1 or. iemoutbba Macdonaldhoz 
és közli vele Hoover clnl<k sziveahangu meg

hívását.
Washingtonból azt jelentik a ondoni apók, hogy 

amerikai politikai körökben még sohasem kel
tett politikai esemény olyan nagy érdeklődést, ,

mint Macdonald küszöbönálló látogatása.
Washingtonban a legmelegebb fogadtatás várja az. an
gol miniszterelnököt, akit augusztus derekán várnak 
An erikába. Diplomáciai körökben úgy tudják, hogy 
Gilbert Murray oxfordi egyetemi tanár lesz Anglia uj 
nagykövete az Egyesült-Államokban, miután

a Macdonald-kormány lel akarja menteni Sir 
Howard mostani washingtoni angol nagy köve
tet, lehetőleg még Macdonald látogatása előtt. 
Macdonald miniszterelnök még skóciai szülőváro

sában pilien. Amikor megérkezett, a városi tanács ün
nepi díszben vonult ki eléje a pályaudvarra és este nép
ünnepélyt rendeztek a tengerparton, altul nagy mágly át 
gyújtottak és annak világítása mellett ősi skót szokás 
szerint dudaszó mellett énekeltek és táncoltak a kör-

Taná.snak azonban arra is ügy elnie keli. hogy / 
megőrizze az egyes államok sziiverénitái»! 

és ne hagyja magéit béíol'.'ásoli i az elégedi (lenek szer
vezeteitől'. amelyek mefeháTnisItják a NépszöYctscjf 
szándékait és félienuig' arazzak cselekedeteit.

Urbild ismételten elismerését fejezte ki Síre- ) 
semannak a üékfiléücny széliemért, amit a 

tárgyalások során taimsiioít.
Ez az a szellőm — mondotta amely a Népszövet
ségi Tanácsnak most már majdnem évtizedes műkö
dését lehetővé te ile .

Stn  sémáiul Briand beszéde útin újra felszólalt, 
hegy válaszoljon a francia külügyminiszternek. Hang
súlyozta. hogy el akar oszlatni bizonyos félreértéseket, 
amelyeket Briand beszéde felszínre hozhat.

Briand nem híve a kisebbségek teljes beol- </ 
vasztásának

és azt hiszi, hogy Briand maga sem értelmezi Így azt 
a kijelentését, hogy a kisebbségeknek hozzá kell illesz
kedniük az illető államhoz. Briand is elismeri —- mon
dotta Strésemann — hogy' a kisebbségeknek, nemzeti, 
faji. nyelvi és kultruális jellegük vau. Ezt a francia kül
ügyminiszter már a márciusi ülésszakon kiemelte cs 

tHinmberlain ugyancsak elutasította azt az ál
láspontot, hogy a kisebbségeket asszimilálni 

kell.
Ä tanácsülés végén Adatsi elnök megállapította, 

hogy a hármas bizottság jelentését egyhangúlag elfő

ni ékből összegyűlt polgárok. Macdonald kiment a nép
ünnepélyre szükebb honfitársai közé cs mindenkihez 
volt cgy-cgy szives szava, de különösen sokáig be
szélgetett egy halásszal, aki gyermekkori játszópajtása 
volt.

Ijciidcrson külügyminiszter a hrigtoni munkásklub 
megnyitásán szerdán nagyobb beszédet mondott. Azzal 
kezdte, hogy a külügyi tárca elfogadásakor különösen 
kellemesen leple meg az, ellenzéki pártok részéről a 
biztatás.

Politikai ellentelei ismételten biztosították, 
hogy az egész nemzet követi az ország érde

kében.
Ez az igazi brit szellem megnyilvánulása — mondolta. 
— Áttérve külpolitikájára, hangsúlyozta, hogy

külpolitikájának alapeszméje az igazi nemzet
közi egynttiiiüliödés lesz, hogy az. egész, világ 
megtudja: Anglia mindenkinek barátja és sen

kinek sem ellensége.
Strcscmann és Briand madridi tárgyalásait an

gol poliiikai körök némi nyugtalansággal fogadják. A 
Daily Telegraph értesülése szerint

az uj angol kormány a német és francia kül
ügyminiszterek madridi tárgyalásaival szem
ben azon az állásponton ven, hogy a Young- 
félc jelentés és a rajnaterület kiürítésének kér
dése nem Németország és Franciaország ma

gánügye.
hanem a jóvátétel kérdésben érdekelt valamennyi t 
lomra vonatkozik. Ilyen körülmények között Stresct 
és Briand tanácskozásainak nem tulajdonítható döntfi

I jelentőség. Az angol kormány maga fogja megragadni 
I az infeiativát és
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már a jövő hét folyamán meg fogják tenni az 
előkészületeket nemzetközi kormánykonferan- 

cia összehívására,
amelyen nemcsak a külügyminiszterek vesznek részt, 
hanem a pénzügyminiszterek és az érdekelt kormányok 
«inökci is.

A Daily Telegraph szerint
az uj pénzügyi kormány nem helyesli teljes

egészében a Young-tervezetet
és annak egyes részeit aggodalmasnak tartja. A mun
káspáti kormány főleg azt kifogásolja, hogy a 33 mil
lió font sterlinget kitevő német törlesztési annuitásból 
Franciaország 35 milliót kap és nem helyesli a termé

Noviszadi repülő szerencsétlensége 
Horvátországban

A repülőgép egy hegybe ütközött és összetört
Bródból jelentik: Súlyos repülőkatasztrófa történt 

szerdán este Bród és Boszna Qradistc között, amely
nek súlyosan sebesült áldozata Uzclac Teo, a novi- 
szadi első rcpiilöez.rcd őrnagya.

Uzclac Teo őrnagy, aki a noviszadi társadalom Is
mert és közszeretetnek örvendő tagja, szerdán dél
ben együléses Devoitin vadász repülőgéppel Zagrehba 
indult. A Száva fölé éne , mindenütt a folyó medre 
fölött repült nagy magasságban. Bród és Boszna- 
Oradiste között a repülőgép süni felhők közé jutott 
s  Uzelac őrnagy elvesztette a tájékozódást. Hogy a 
felhőket kikerülje, siklórepüléssel akart Iciebbszállani. 
Abban a hiszemben, hogy a Száva fölött van s alatta 
nincs semmi akadály, nagy gyorsasággal jött lejebb. 
A repülőgép azonban egy hegyhez vágódott hozzá s 
pozdnriává töri.

Uzelac pilóta kiesett a gépből s súlyos sérülései
vel eszméletlenül maradt a helyszínen, ahol később

K e z ty ü , c ilin ö e r és s é ta b o t n é lk ü l sé tá l 
H e rb e r t H o o u e r

ÍTlit akar „leépíteni“  az uj elnök, Hoouerné H m erika legegyszerűbb 
asszonya

Washington, junius.
Husvét vasárnapján délelőtt Herbert Hoover fe

kete uccái ruhát öltött, hozzá szürke filckalapot tett, 
állógallérjához pedig csikós nyakkendőt kötött. Csak 
Washington clegáncjamcstcrei tudják, milyen rémes 
dolgok ezek önmagukban is. Hát még igv együtt. 
Herbert Hoover azonban tetézte ezt a bűnét azzal is, 
hogy kesztyűjét is otthonhagy ta és setabot nélkül iárt 
az uccán.

A meghalt nagy elnökök szellemei bizonyára for
golódtak sirjukhan. Sem Roosevelt. sem Tafl. Wilson, 
harding és Uoolidgc nem jelent meg fontosabb alka
lommal felöltő és cilinder nélkül. Herbert Hoover meg
tette. Az uj elnök szereti a standard-ruhát, rendesen 
kétsoros sötétkék öltönyt vesz fel, egyenes állógallért, 
világos filckalapot. Mindez azt mutatja, hogy reményte
lenül nincs érzéke az eleganciához. Az uriszabók cso
dálkoznak, miniha villámcsapás érte volna őket, az elő
kelő féríitársaság pedig lesújtva és megdöbbenve, de 
kénytelen tudomásul venni, hogy ez most a Hoover- 
éra Hoovernek nemcsak az öltözék nem olyan fontos, 
mint ezeknek az uraknak cs elődeinek, sok egyéb tra
díciót sem respektál.

»Main 6.« ez a telefonszáma. A telefon olt áll a 
dolgozószobájában, a Fehér Házban. Ez is hallatlanul 
destruktiv tény, hogy az Unió elnökét úgy fel lehet 
hívni telefonon, mint ahogy például akármelyik tröszt- 
vezért sem lehet. Az Unió elnökeivel telefonon edd'g 
közvetve lehetett csak beszélni. Hoover azt se tartja 
fontosnak.

1923-ben, kereskedelmi minisztersége idején kon
fliktusa volt egyik minisztertársával. Elterjedt a hire 
annak, hogy lemond. Hoovcrt jól ismerte mindenki, 
óiiásl szervezőképessége révén addig is. mint távozó 
minisztert pedig elárasztották ajánlatokkal. A rnammut- 
vállalatok meghívták vezérigazgatónak; fcliigyelótanárs 
elnökének, ezek a címek mind milliós jövedelmeket 
jfTelítenek dollárban. Hoover akkor azt válaszolta le
vében minden egyes ajánlatra, hogy n pénzkeresés szá
ntára nem életcél. Neki már van annyi v agv ona, amely 
bőségesen elég a megélhetésre, többre nincs szüksége, 
a felesleget szívesen feláldozná közérdekű célokra.

Hoover tehát nem ambicionálta azt sem. hogy a 
kiváltságos dolláríejedclmek legfőbb tanácsában elfog
lalja azt a vezető helyet, amelyet egy-kettőre elfoglal
hatott volna. Nagyon figyelemreméltó erkölcsi fölény 
ez, mert azokat igazán könnyű megszámolni, akik 
szorgalmas munkával megvagyonosodva visszautasítot
ták volna az ölükbe bulió rendkívüli jövedelmeket.

.ló harmincesztendős megfeszített munkára néz visz- 
»za Herbert Hoover, hiszen IS99-bcn már Ausztráliából 
los haza, hogy megnősüljön. Menyasszonya Lou

szetben történő jóvátétel! szállítások további tíz cvre 
szóló rendszeresítését sem.

A Daly News értesiiése szerint 
a Macdonald-kormány cl akarja halasztani a 
Szovjetorcszországgal való diplomáciai ősz- 

szeköttetós felvételét célzó tárgyalásokat 
Különösen Maedoiiald ellenzi ebben az ügyben az el
hamarkodott lépéseket és nem akar ebben a kérdésben 
addig intézkedni, amíg nem beszélt Hoover elnökkel, 
miután meggyőződése szerint az angol-amerikai barát
ság a világbéke egyik legfontosabb tényezője és ezért 
szeretné megtudni, hogy miben indokai vannak Ame
rika közismerten tartózkodó magatartásának Oroszor
szággal szemben.

az arra járó munkások találtak rá. Uzelacot bevitték 
egy közeli fatelepre, ahol a községi orvos részesítette 
első segélyben, majd levitték a bródi kórházba s on
nan Noviszadra fogják szállítani.

Uzelac őrnagy szerencsétlenségének körülményei 
sokban emlékeztetnek arra a két év előtti katasztró
fára, amely a zürichi repiilöversenyrő! visszatérő Ret
rovirs Zsivorad ezredes és Rajévá cs Dragutin száza
dos életét követelte áldozatul. A két bátor repülő köd
be került s Tirolban beleütközött egy hegybe. A sze
rencsétlenül járt pilóták életüket vesztették.

A mostani szerencsétlenség Ilire Noviszadon nagy 
részvétet kelt. A megsebesült Uzelac őrnagy ve.ic 
Dinsics Alekszandar-nak, a noviszadi semmitöszék el
nökének.

Az orvosok véleménye szerint Uzelac őrnagy ál
lapota súlyos ugyan, az élctvcszedclmcn azonban túl 
van.

Henry, ma az Unió első asszonya. Már a házasságot 
is romantikus keretek közt kötik meg, mert Hoover
nek összesen két napja van csak a házasodásra: üz
leti útra kell indulnia Kínába, f hszpenzációval megtart
ják az esküvőt, utána a hajóra szállnak, az uj asszony 
elkíséri férjét Kínába. Nagystílű hányavállalatok meg
szervezésével teszi hircssé a nevét keleten és Amerika 
üzleti életében. Mikor a háború kezdődik, élelmiszert 
szállít Belgiumnak. A hajókat személyesen vezeti, köz
ben a központi hatalmak politikusaival tárgyal, az élcl- 
ntiszerliajók sértetlenségét sikerül biztosítani. A háború 
végén az, egyetlen fegyelmező erő a lázas Európa szá
mára Hoover élelmiszerakciója. Pár évig tulajdonkép
pen ö Európa élelmezési diktátora. 1921-ben kereske
delmi miniszter lesz és 1929 március 4-ikén bevonul a 
Fehér Házba.

Ezideig, tehát harminc éven keresztül ugyancsak 
sckiéle alakban nézte, látta, élvezte és szenvedte az 
életet. Dolgozott. Néha igen kemény fizikai munkát is. 
Ott is kezdte, mint nagyon fiatalon árvaságra jutott 
munkásivadék. Az Unió Pénzügyi vezérei meglehetős 
bizalmatlansággal néztek a köztársasági párt Herlicrt 

I Hoov er nevű vhiökjclöitjé.'c. Éppen ezek után és emiatt.
Miféle konzervatív lehet az. aki pár évvel ezelőtt még 

• nyíltan demokratának vallotta magát? Fenntartással 
fogadták és gyanakvóan vették Hor.ver jelölését.

Hivatalbalépése alkalmával azonnal megkezdte 
i működését: a hivataluk szüneteit az uj elnök munka- 
I lázában megszüntette. Első beszédének v ezérfonala a 
leépítés. Ez a hooveri leépítés azonban egész különös 
jellegű, mert a szegénységre vonatkozik. Hoover a 
szegénységei akarja leépíteni. Szerinte nem elég. ha 
a dc.llárfeiedclmck milliókban vájkálnak. vagy hegy 
a b'tzsdespekyi’ánsok hausse-okhan örjöngenck, meg 
hog.v a polgárok és parasztok csendes jólétben vege
tálnak. Hoover mind a százhuszmillió amerikai pol
gárra gondol programjában. »A modern tcchn'ka vív
mányait köztulajdonná kel’ tenni*, - - mert különben 
megszakad az egység a társadalomban és a techniká
ból kimaradt réteg a civilizáció fennmaradását fogja 
veszélyeztetni! Ez a hooveri gondolat elsősorban a 
jólét módszeres kiterjesztésé; akarja. Ne legyenek sor- 
vadásos. tüdővészes, nélkülöző és éhező bányászok és 
munkások. Az ipari bérszolgaságot meg akarja refor
mok által szüntetni, a munka értékének biztosításával. 
Hoover ideája, amely felé halad, hogy minden ame
rikai polgár eljusson az autó, a rádió, a telefon és 
a fürdőszoba használatának standardjára.

Természetes, hogy Hoover nem republikánus ta
nácsadókat vett maga mellé: jelentős pozíciókat és 
miniszteri tárcákat juttatott demokrata barátainak. A 
pcnzkapaciúsok aggodalma pedig átterjedi a védvam-

I politikában érdekelt ipari vállalkozókra és a Hoover 
I iránt érzett lelkesedés ezekben a körökben nagyon 

lehűlt. Hoovcrt ez nem izgatja, hozzászokott, hogy 
az embereket csak az egész munka érdekli és lepi 
meg. Hisz a gépben, a szervezésben. a slandardizú- 
lásban. Központi társadalombiztosítást akar szervezni, 
népjóléti tárcát kreál és népegészségügyi nemzeti or. 
ganizációt létesít.

Hoover politikája alapjában erősen hazafias, ame
rikai és nemzeti. A tömegeknél lehet, hog.v sikere lesz, 
a trösztmágnások, a védvámpolitika Invei és a nagy
iparhoz tartozó egyéb ágazatok képviselői azonban 
egész természetesen harcban állnak ma már Hoover- 
rcl. Hiszen a »hooverizülds* az ő zsebükre megy és a 
standardizálás költségeit ők fizetnek. Hoover mégis 
csak a nagy elnökök közül való és programja egészen 
uj irányt jelent Amerika történetében. Kifelé pcd'g 
az Unió fokozottabb nemzeti öntudatát, egészséges 
önzését fogja jelenteni.

Uymódon nagyon vegyes érzelmekkel nézik már 
a puritán elnököt és puritán feleségét a tengercntul. 
Hoovcrt ugyanis a tradíciók helyett a pillanatnyi élet 
érdekli és a jövő. Amerikát, elsősorban pedig Washing
tont igenis érdeklik a tradíciók, a konvenciók.

Az indián származású Mr. Cnrlis, az Unió alel- 
nőké mutatta meg nemrégiben a legfényesebben, hogy 
mennyire érdekli az amerikai embert a konvenció. 
Mr. Curtis ugyanis, özvegyemher lévén, a bugát ne
vezte ki reprezentációs háziasszonyává. Mr. Curtis 
vendégségbe ment a bugával. Itt történt a sérelem: 
Curtist a diszasztalhoz. a főhelyre ültették, a bugát pe
dig a diplomaták feleségei közé rangsorozíák. Ebből 
aztán olyan perpatvar lett, hog.v a végén Curtis nyilt 
levélben adta tudomására a külügyi hivatal vezetőié
nek, hogy soha többé nyilvános fogadáson sem ő, 
sem a húga részt nem vesz, ha elégtételt nem kap, 
Az elmérgesedő ügyet nagy nehezen lehetett csak el
simítani, hiszen külföldi diplomaták beleegyezése i? 
kellett, végre is győzött Curtis és a buga.

Hoovcrné után tehát a »Fehér Toll« főnök női 
utóda a legelőkelőbb hölgy Amerikában, az Unió el
ső hölgye nagyon önálló és nagyon szerény is. Hoo- 
verne nem használ púdert, nincs kozmetikusa, maga 
fésülködik, nem manikiiröztet és igen egyszerűen öl
tözködik. Szenvedélye a geológia cs az egyik geológiai 
kongresszus tagjait ő köszöntötte a Fehér Ház-ban. 
Ez az első eset Amerika történetében, hogy az elnök 
felesége nyilvánosan beszédet mondjon. Vasárnap ha
lászni megy az elnök és a felesége. Nem az állam 
yachtján utaznak, hanem mint civilek. Hoovcrné ma
ga hajtja a kocsiját és nem kísérik őt detektívek, mint 
ahogy eddig szokás volt az a Fehér Házmán. Senkit 
sem visznek magukkal a hétvégi pihenőre sem. Va
lóban pihenni akarnak, mert mind a ketten dolgoznak.

— M— g  ♦  « »  < « 3—  Ml ------

A g y ilk o s  s ö té tsé g
T é v e d é s b ő l  a g y o n v e r t e  t e s t v é r é t

Oszijekről jelentik: Megrendítő gyilkosság tartja 
izgalomban Kesinci baranyai község lakosságát. Cső- 
vics Szteván harmincéves iparos legény tévedésből 
agyonverte testvérét, Csóvics Ivánt, aki még a helyszí
nen meghalt. A tragédiái a sötétség idézte elő.

Csóvics Szteván és Iván rossz viszonyban voltak 
sógorukkal, Morvát Iván füldmivessel. Az ellenséges
kedésre az adott okot, hogy Horvát kilencévi boldog 
házasélet után elhagyta ieleségct és egy másik asz- 
szonnyal állt össze. Emiatt többször támadt veszeke
dés közötte és a Csóvics-fivérek között, de tettlcges- 
ségre sohasem került sor. Szerdán este a két testvér 
kocsin hazafelé igyekezett a szomszéd községből. Út
juk Horvát háza előtt vezetett el és amikor oda értek. 
Csóvics Szteván látta, hogy Horváték ablakán ke
resztül világosság szűrődik ki. Leugrott g kocsiról és 
a kocsiban levő baltát magához véve, azzal bezúzta só
gora ablakait, mire bent a szobában eloltották a lám
pát. Csóvics Iván, aki nem tudta, hogy bátyja mit 
akar, rosszat sejtv'e leugrott a kocsiról, odafutott Szte- 
vánlioz és hátulról igyekezett lefogni. A sötétben Cső- 
vics Szteván azt hitte, hogy Horvát támadta meg és 
mielőtt még rájött volna tévedésére, a baltával két
szer testvére lejére sújtott. Iván nyomban összeesett 
cs csak annyit tudott mondani:

— Szteván inért akarsz megölni?
A következő percben holtan terült cl. A gyilkos 

Iáivá végzetes tévedését, nyomban a csendőrségre fu
tott és bejelentette a történteket. A csendőrség letar
tóztatta.

— T  < * ♦ ♦ ♦ »  T — —— -----
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A p á p a  jú n iu s  2 3 -án  h a g y ja  e l  e lő sz ö r  a  V ali k á n t  I
M egkezdik  a vatikáni állam  rádióállom ásának építését
lsóm.il/Ől jelentik: A latcrúni szerződés ratifikációs I milícia fog kordont vonni a hívük óriási tömege 

okmányainak kicserélése t ián most már megszűnt mir- elint.
den akadálya amink, hogy a pápa véget vessen önkén- I Miután a pápa már jóváhagyta Marconi szenátor- 
Itö valik/isi Íugság»Uuk. A \at,kanból szarnet/o Intek nak a vatikáni rádtoallomás építésére vonalközei ter-

kevek. Tériét sok helyen ugv állítja be, mmt egy c i
nikus, hatalomravágyó téríti, aki amellett . don iban
bátor, sőt ki akarja hívni maga ellen a végzete!.

Az összeomlás iitilti I udondorff tehetctle.ni! is  vé
gül közönyösen szctnlc't. az ‘.s.menyeket. Közben tei- 

• tek az évek és a válóper ríjcti’idit.is.i előtt néhány hó
nappal gyakran emlegette felesi, Beitek:

— Szörny fi ostobaságot követlek el a nemei lor 
raáalinárok, hogy nem gyilkoltak meg. I.zt a laküke.l 
hibát nem szabad lett vokia elköveinlök. I c var; v ..k , 
elérkezik még az a nap, unitkor ismét az én kezeiéi ni 
lesz. a hatalom és akkor majd-ezek az. ural . akik meg
kegyelmeztek életemnek, inegkücják. a magukét. I.n 
nem leszek ilyen nagylelkű.

Erzbcrger és Iaidendoríí viszonváróf'js hosszasan 
irt I.iidenilorif asszony. Elmondja, hogy Icrfn lulaiJon- 
képperi r.rzbergeriuk köszönlieii lőporain si:ui;i kine
vezéséi. Erzbergcr személyesen interveniált a bajor 
királynál, a württembergi királynál, a hadeni nagylic - 
cégnél, nem is beszélve II. Vilmosról és Eerene József
ről — Ludendorfi érdekében. Erzberger munkájának 
tulajdonítható, hogy k'iilkenliayn kegv vesztett lett, 
majd pedig Ludendorfi került a hadsereg élére.

Ebben az időben I.udendoriíné gvakran volt cgviitt 
Erzhergcrrel. aki bizalmas közléseket fs.lt neki. Egy 
alkalommal — ir.ia I.udendorff asszony Erzbcrger 
közölte velem, hogy Oroszorssáxban lúngralobbantatia 
a iorrudahr.c.t. Azt is elmondta, hogy Íróasztalának 
fiókja tele van titkos levelekkel, amelyek Oroszország 
forradalmasításáról szóló jelentéseket tartalmaznak S 
csakugyan Erzbérger volt az. nkLlcphitiT’ált vagonok
ban Svájcból Oroszországba szállíttatta Lenint és 
T ruckilt.

A r ia sz tó  r e v o lv e r
A laterani szerződés ratifikált okm ányainak  k icserélése  a 

V atikánban. 1. M ussolini, 2 . Gasparri
szerint a Szentatya jutjiiis 23-ikán, vasárnap hagyja 
cl először a Vatikánt és olasz területen levő tcniplmn- 
han fog misét celebrálni. Nagy előkészületek folynak, 
hogy a pápa első útja minél ünnepélyesebb külsősé
gek között folyjon le. Az útvonalon mindenütt, ain.r- 
re XI. Pilis pápa elvonul, olasz katonaság és fáséi t i

vét, a rádióállomás építését a ti.tpokjian már megkez
dik. Működik már vatikáni külön posta és táv iról i- 
vatal is és a vatikáni állam területén már a svájci 
testőrség teljesit közbiztonsági szolgálatot. A külön 
vatikáni pályaudvar üzembehclvezése is rövidesen
megtörténik.

G a ra m i E r n ő  az  a n g o l m u n k á s p á r t  m e g h ív á 
s á ra  L o n d o n  h a  u ta z o tt

Az em igrációb an  éló' m agvar szocialista vezér a M aedonald-korm áiinyal 
folytat tárgyalásokat

Bécsből jelentik: Osztrák szociáldemokrata körök- i ká'párttal vallj kiváló összeköttetései közismertek és
ben, sokat beszélnek arról, bogi

Garatul Linó, az ctnigiáeióban élű magvar 
szociáldemokrata vezér rz anr >1 munkáspárt

n aghivatá. a Londonba utazott.
Garami Ernő évek óta él Becsben. ahol. újságírás ai 
foglalkozik, kiiele azt t I in meglehetősen larlózkt.J"

mar az első MaeJonald-kormány idején is feltűnést
keltettek londoni tauaeskue..s-i.

Megbízható forrásból származó hírek szerint 
Garami Emu Lón nbm a MacdonaLl-kor-

ntány tagjaival iolytat tá-gyaláokat,
amelyek intőinr.tíiv jellegűek és elsősorban a mai ma-

minden politikai szerepléstől. Guruimnak az angol műn- i gyt.íor ./.ági poliuk.it helyzetre vonatkoznak.

Am erika készül a háborúra
O laszország felem elte a

Londonból jelentik: A Morningpest washingtoni 
jelentése szerint

az amerikai gyarinatiigyi minisztériumban 
törvényjavaslatot dolgozni!: ki, rorclv a nem
rég ti . ott francia törvény mintá d a rzondos- 
kodik a nemzet erőinek megszervezésé: ül há

ború eseté e.
A javaslat értelmében összeírják az állampolgárok.it 
♦s az egyes iparágakat, ugy hogy háború esetén idö-

hadkötelesek korhatárát
veszteség nélkül mozgósíthatják az. egész vonalon az. 
állam erőforrásait. A nők szolgálatát a francia tör
vénytől eltérően nem veszik igénybe.

Mint Rómából jelentik.
Mi ss 'iiii Ildiit l a ii-ryinii'i zter a iii'niszter- 
Iruáes c iiiiii o ki ülésén javaslatot terjesztett 
elő, hogy a h? ékiiteleskort az Só éven korha

tártól a 65 éves korig emeljék lel.
A minisztertanács Mussolini javaslatát eliogadta.

---  . <><><►« ♦  . ... ................

E r z b e r g e r  s z á llí t ta t ta  O ro sz o rsz á g b a
le p lo m b á lt  v a g o n o k b a n  L e n in t  és T r o c k i j t

M egjelent Ludendorfi elvált feleségének  naplója
Münckenböl jelentik: Nyolc évvel ezelőtt adta he 

a válópört férje ellen Ludcndortfiié asszony. A német 
hadsereg volt főparancsnokának válópöre sokáig hú
zódott, inig aztán az asszony javára kimondták a vá
lás. Ludendorfiáé továbbra is Münchenben lakik és 
mar a válóper folyamán foglalkozott azzal a tervvel, 
hogy naplót ir, amelyben intim részieteket közöl nem
csak férje egyéniségéről, hanem politikai működéséről 
is és beszámol mindazokról az eseményekről, amelyek
nek mint Ludendorfi tábornagy felesége fiiltanuja volt. 
A napló, amelyen hat év óta dolgozott l.udendorffné, 
most végre clkes.uit es meg is jelent az egyik nagy 
müncheni cég. Iuau.ua ágú.

Azok, akik hálószobatitkokat és intimitásokat vár
tak a naplótól, csalódtak. I.udendorff elvált feleségé
nek visszaemlékezései inkább azokat a pnlilikai pikan
tériákat domborítják ki, amelyekről eddig vagy sem
mit vagy pejig keveset tudott a nyilvánosság. I.uden- 
doríf asszony, ugy látszik, csak magánügyeiben ismeri 
a diszkréciót, de ami a politikát illeti, ezen a téren 
mindent, amiről hallott és amit tudott, kritikátlanul és 
közvetlen modorban inegirt.

tizenhat év eseményeit tárgyalja l.udendorffné' 
naplója. Ennyi ideig tartott a tábornaggyal való házas- 

. .iga. A naplónak különösen az összeomlást és a né- 
Laua lon-arjaim-n nygfjöftö gjtSinql szóló fedezetei érde

Felmentettek egv nialiitljosi niáz.olnt 
az emberölés kísérletének vádja alól

A sztiboticai törvényszéken szerdán tartotta Sziar- 
cscv'es Mátó tanácselnök büntetőtanácsa a folytatóla
gos iötárgyalást a szándékos emberölés kísérletével 
vádolt Sáraili Sándor mázoló bűnügyében. Ebben az 
ügyben junius 5-ikén volt az első tárgyalás.

Sáradi Sándor ellen az ügyészség azt a-vádat 
emelte, hogy 1923. augusztus 1-f-ikén Maliigyoson Pa
taki Gergelyre revolverből rálött és a jobbkezén meg
sebesítette.- A vádlott, akit hosszabb. idyig ne;m lehe
tett megtalálni, körözőlevél alapján Beogradban le
tartóztatták" és Szitbotieára szállították. így történt, 
hogy az 1923. augusztus 14-ikén elkövetett bűncselek
ményből kifolyólag most került vizsgálati fogságba. ,

A múlt héten tartott első tárgyalás alkalmával a 
vádlott tagadta, hogy szándékában volt megölni Pa
takit. Ö és két barátja este tíz órakor Maliigyoson egy 
vendéglőből hazatérőben voltak. A bárom ismerős egy 
uccasarkon megállt és beszélgetett. Történetesen arra 
jött Pataki Gergely, akit a vádlott és társai nem is 
ismertek. Pataki a vádlott szerint kihívóan viselkedett 
és sértegette a fiatalembereket. Amikor a vádlott erre 
erélyesen visszafelelt. Pataki kést rántott. Amikor a 
vádlott ezt meglátta, elővett a zsebéből egy kis revol
vert és riasztásból kétszer a föld íelé lőtt. A vádlott
nak ezzel a vallomásával szemben a tanúként kihallga
tott Pataki Gergely ugy adta elő az esetet, hogy ami
kor találkozott a bárom fiatalemberrel az uccasarkon, 
iélig tréfásan, félig komolyan, de jóakaratukig figyel
meztette őket, hogy miért állnak ott az uccasarkon, 
még valaki megtámadhatja őket. Erre a jóindulatú fi
gyelmeztetésre a vádlott elkezdte sértegetni. A tanú 
kinyújtotta a jobbkezét, hogy a szitkozódó fiatalembert 
megragadja. Ebben a pillanatban eldördült két lövés 
és a golyó a jobb alsó karjába fúródott. A tanti ha
tározottan tagadta, hogy neki kés volt a kezében. A 
bíróság ezután még több tanút hallgatott ki az első 
tárgyaláson, amelyet Maksziinovies Szvetiszkiv allatn- 
iigycsz indítványára elnapoltak, hogy beszerezzék dr. 
Tóth Árva Márk maliidjosi községi orvos vallomását. 
A folytatólagos tárgyaláson dr. Tóth Árva vallomásá
ból megállapították, hogy a vádlott jobb alkarját tény
leg lövés érte, a sérülés azonban nem volt súlyos és 
nyolc napon belül gyógyult.

A perbeszédek után a bíróság meghozta Ítéletét, 
amely szerint a vádlottat iehnentettc a szándékos em
berölés kísérletének vádja alól. Az indokolásban kifej
tette a bíróság, hogy maga a sértett és a vádlott, va
lamint a többi tanuk vallomásából megállapítható az 
a lény, hogy a vádlott, amikor rálött Patakira, a fegy
vert lefelé tartotta. Ebből pedig az következik, hogy 
nem lelieíett szándéka megölni, hanem csak a kezén 
vagy lábán eltalálni, hogy harcképtelenné tegye. A 
bíróság egyben elrendelte a vádlott azonnali szabad- 
lábrahílyezését. Az ítélet jogerős
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Leugrott a kórház emeletéről
egy priglavica-svcti-iváni iparos

4 szerencsétlen ember holtan terült el 
a kövezeten

Ősziekről jelentik: Az, oszljeki közkórházhan csü
törtökön reggel borzalmas öngyilkosság történt, amcly- 
nek áldozata egy negyv«íiítéves prigleviea-szveti-iváni 
iparosmester. A szerencsétlen ember leugrott a kő liáz 
második emeletéről é"s a kórházudvaron szétroncsoli 
ingokkal holtan terűit el.

Az öngyilkost Horn Mihálynak hívják cs Priglc- 
vica-Szveti-Ivári egyik legtekintélyesebb iparosa volt, 
aki mintegy két hónappal ezelőtt idegbajban súlyosan 
megbetegedett és hozzátartozói kénytelenek voltak 
ápolás végett az oszijeki kórházba szillitani. .Másfél 
hónapig volt kezelés alatt a kórházban Horn. akin k j 
állapotában az utóbbi időben már erős javulás mutat- j 
kozott. Néhány nappál ezelőtt azonban bnskomor lett j 
és szerdán estev Timikor a vacsoráját bevitték hozzá, 
nem akarta aiR elfogadni. Ugyancsak visszautasította , 
a? orvosságai és egyre azt hajtogatta, hogy nincs már 
neki semmire sem szüksége, mert úgyis halottnak te
kinti magát. Reggel korán felkelt és mielőtt az ápoló
személyzet észrevette volna, feltép e az egyik ablakot 
és a következő pillanatban levetette magút a mély ’ 
ségbe.

» « > «  W l --------

Szuboticai biiniigyek 
a felebhviteli bíróság előtt ,
1 ize négy ssuboticai ügyet tárgyalt szerdán , 

a felebhviteli birőtág  j
Noviszadról jelentik: A felebbvltell bíróságon dr. I 

Nik.oiift Richard tanácselnök büntető tanácsa szer
dáit tizenegy szuboticai bűnügyet tárgyalt.

A szuboticai törvényszék rnult évi május 19-éil 
Víg János negyvemiyolcévcs bácskotopol.vai íöldmivest 
sikkasztásért egv havi fogházra elítélte, mert 1025-ben 
a bírósági végrehajtó által lefoglalt ingóságait elide
genítette. A íelcbbvitcli bíróság helybenhagyta az íté
letet.

Volnics Joszip és Csóvics Szteván baimoki volt 
községi .rendőröket. ;i .szubotkai ügy.é-iz.s.ég hivatalos 
hatalommal való visszaéléssel vádolta, mert 192S 
Julius 8-án -Bettiiét Márké' bajmoki lakost, akit lopás 
gyanúja miatt votifzlaj-tak le. a fogdában megverték,
A szuíxjticai' törvényszék múlt évi április 27-én a két j 
rendőrt nyolc-nj'.o'c napi elzárásra Ítélte. A íclebbvi- j 
teli birőság a két rendőr büntetését felemelte és Vol- ] 
nics Joszipot egyhavi, Csövfcs Sztevánt pedig két- í 
havi fogházra ítélte.

A szuboticai törvényszék múlt évi január 30-án í 
két havi fogházra Ítélte súlyos testisért-S miatt Janiiét 
.lován bajsai íöldmivest. aki 1926 június 30-án Baj- 
sán Koszanovics Dusánt késsel verekedés közben sú
lyosan megsebesitette. A feleiibvitcli birőság helyben
hagyta az ítéletet.

Helybenhagyta a íe’ebbviteli bíróság Weinpert 
József szuboticai sofíörnck egyhavi fixárasától és iúO 
dinár pénzbüntetéséről szóló Ítéletét, mert 192-1 novem
ber 13-án l.iszdk József szuboticai lakó. t. aki kerék
páron haladt, autójával elgázolta.

Mered Józ-ci topolyai kömives 1925 április 13-áil 
behatolt Bácskolopolyán a tőié különváltál! élő fele
sege lakásába, icgyveirvl a kezében, életveszélyesen , 
megfenyegette és azt hangoztatta, hogy az asszonyt 
megöli. K fcny.gctés-k beváltását egv rendőr aka
dályozta meg. a.ki az asszony segélykiáltására segít
ségére jött. Mércéi József a rendőrnek is ellenszegült. 
Mered teljes ipa-*, ggal védekezett. A sznliolic.i; tör
vényszék mólt évi áprd's 27-én és a felebhviteli bíró
ság szerdán nyoleluivi fogházra ítélte.

Szalai Károly horgosi földműves Szubolieán 1926. 
december 3-ikáu kocsin ment ki a pályaudvarra, de a 
kocsi árát sokalta és a szolgálatban levő rendőr köz
belépése és felhívása ellenére sem fizette ki. sőt a 
rendőrre bicskát fogott. A szuboticai törvényszék • 
március 9-ikén hatóságelleni erőszak miatt kéthat i • 
fogházra ítélte. A felcbbviteli bíróság megsemmisítette í 
az elsőfokú Ítélet, t és Szalai Károlyt hatszá:' dinár ' 
pénzbüntetésre i'-l.e. ,

Nagy Iván volt szuboticai rendőrt hivatalos sík- ! 
kasztás miatt a szuboticai törvényszék 1927. október ! 
13-ikán nyolchavi fogházra és háto.uéti luvatulvesz-] 
tésre Ítélte, mert Szubolieán 1921. április 28-ikán az 
előzetes letartóztatásban volt Zoltán Józseftől egv 
órát és kétszáz cschkoronát megőrzés végett átveti 
és azt Jogtalanul met-tartolta, továbbá Zoltántól 28.0(10 
magyar koronái kért és elfogadott, hogy éjszakára ! 
hazaengedje a fogdából. A felcbbviteli bíróság helyben
hagyta az Ítéletet.

('.sáli András sztaramoravieai földmiyes 1925. áp
rilis 18-íkán Pausir és Moravica között kerékpáron 
hajtva elütötte az utón Juhász Pál hetvenéves pacsiri 
íöldmivest és Juhásznak eltörölt a lába. A szuboticai 
törvényszék és a felebhviteli birőság gondatlanságból 
okozott súlyos testi sértésért tizenötnapi fogházra és 
109 dinár pénzbüntetésre Ítélte.

Virfcfcpv/rs Iván szuboticai föidmives 1923. októ
berbe« a btrótlag lefoglalt lúgosatokat oiidegeoftette.

V

1 A szuboticai törvényszék és a felcbbviteli bíróság sik
kasztás miatt tizenöt napi elzárásra ítélte.

Nc.gykanász Kálmán szuboticai rendőr Szubotieán 
1923. május elsején Szendi István* szuboticai lakost, 
mert az a kocsmában kétszer areiilűtcctí, boxerrel úgy 
vágta fejbe, hogy Szendi a helyszínén meghalt. A 
szuboticai törvényszék 1927. december 9-íkéu Nagy- 
kanász Kálmánt egyhavi fogházra ítélte és ezt az Íté

letet a felebhviteli bíróság is helybenhagyta.
Csáti András sztaramoravieai íöldmives sikkasz

tással volt vádolva, mert 1925. szeptember hasában 
Andrási Nikola szuboticai börkűrcsfcsdésébeil Silbcrg- 
berg Géza nevében, annak tudta uélkdf, bőrt vásárolt 
és azt a maga részére tartotta meg. A szuboticai 
törvényszék és szerdán a felcbbviteli birőság emiatt 
hathavi fogházra és 109 dinár pénzbüntetésre Ítélte. 
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Ajándék regény egy olcsó könyvsorozat
előfizetőinek
Megjelentek a ..Kiválasztottak

A Pantheon népszerű regéhysorozatának a Kivá- 
lasztotlak-naá utolsó két kötete Kunt Hamsnn Csavar
gók* cimii kétkötetes regénye megjelent és ezzel egy
idejűleg kiket'üll a sajtó alól a Pantheon ajáudékköíete 
Molnár Ákos »Végre egy jó házasság cűuíí regénye, 
amely az idei Mikszáth Kálmán-dijat nyerte el. Pzt az 
Ízléses kiállítású, kitűnő regényt ingyen megkapja min
denki, aki a Kiviítasztotluk rorozatát megtette és igy ! 
egy valóban értékes és nevetségesen olcsó könyvsoro- • 
zat titán még egy nagjszerit könyvet kapnak ajándék- i 
ha az előfizetők. Mind a három kötet szétküldését szer
dán kezdte meg a Bácsmegyei Napló kiadóhivatala a 
könv vsorozat előfizetői részére.

A nagysikerű első sorozat befejezése után most 
megindul a Kiválasztottul: második sorozata, amelynek 
kiállítása még jobb. mint az elsőé. A sorozat magában 
foglalja az 1929. év legnagyobb sikerű irodalmi alko
tásait. Akad köztük vidám és komoly, szórakoztató és 
landolásra késztető mű egyaránt, de valamennyi mű
vészi színvonalú, abszolút irodalmi értékű regény.

A Kiválasztottak második sorozatában következő 
regények jelennek meg:

1. Maurois: Két asszony között.
2. Mary Horden: Flamingo.
3. Felix Sailen: Bambi.
4. Illa F.hrenbnrg: Moszkvai sikátor.
5 -6 . Arnold '/.n eig: Criseha őrmester (Két kötet.)
7. Snzanne Normáiul: Nők a gályán.
8. H. O. Wells: Az igazi király.
ö. Pontoppidan: Thora van [leken. 

ln. Kessel: A repiilöliszl.
11-12. Sinclair Lewis: Sam Dodsworth Európá

ban. (Két kötet.)
13. Plrundello: Mattia Pascal kettős élete.
14. flarry Pain: Feriikor
15. Ajár.dékkötet. (Kiváló értékű elsőrangú kiállí

tásit eredeti magyar regény, melynek bolti ára kb. 60 
dinár. Az ajándékötetet mindenki saját tetszése szerint t 
választhatja ki öt felajánlott könyv közül.) !

Aki június végéig beküldi az alanti szelvényt, bá
rt m kedvezményben részesül:

• első sorozatának utolsó kötetei
1. Fűzve a 30 diriáros bolti ár helyett 19 dinár ked

vezményes áron kapja az. egyes kö'eteket. Angol egbsz- 
vászonkölésben negyven dinár helyett 29 dinár árban.

2. Tizennégy k ö e t átvétele után a tizenötödik kö- 
í tét teljesen ingven, ajándékul kapja.

3. Az előjegyzés nem jelent nagyobb kiadást egy
szerre, mert havonta csak két kötet árát kell kifizetni.

Aki a két kötet árát minden hónapban előre be
küldi, a könyveket portómemcsen kapja.

Bizonyos, hogy a Kiválaszloitak második soroza
tának. amely a világ legnagyobb elő íróinak legújabb év 
legjobb regényeit gyönyötii kiállításban, csonkit,chu 
művészi fordításban edd-g elképzelhetetlen olcsó áron 
adja, ugyanolyan nagy sikere lesz, mint az elsőnek. 
Akik igényt tartanak a kitűnő regény sorozat.-a. küld
jék Ix; a Bácsmegyei Napló kiadóhivatalának mielőbb 
az alanti szelvényt:

M E G R E N D E L Ő L A P
Bácsmegyei Napló kiadóhivatala, 

Subotica
Ezennel megrendelem A KIVÁLASZTOTTAK ni soroza
tát 15 kötetben. Havonta két kötet .«zál'itandó. Az utolsó 
kötetet ingyen kapom.
«,5 J Fűzve kötetenként I*5 dinár árban, 
j  - I Kötve kötetenként 29 dinár úrban.
• $ 5 | Á köteteket minden ehején személyesen neszem 
< I * át önöknél.

A két kötet árát minden hó elsején előre beküldőm. 
(Csekklapot kérek).

A két kötetet tessék minden hó elején utánvéttel kiilden 

Név: .......

Foglalkozás : ..........................................................................

Pontos cim : ..........................................................................
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Noviszadról jelentik: A noviszadi ncpszánilását ve
zető központi bizottság, amelynek élén J.akics János 
prdgármesterhelyettes áll és amelynek technikai veze
tése dr. Koszt'cs Lázár, ízul oticai egyetemi tanár, a 
kiváló statisztikus kezében volt, csütörtökön délben be
fejezte a népszámlálás összegezést munkáját és szátn- 
s/c. iileg megállapította, hogy mennyi lakosa van Novi- 
rnad városának. A népszám álástiak az az eredménye, 
li .gy Noviszadr.ak jö.bá'j lakosa van és igv a népszám
láláshoz, fűzött reménységek minden tekintetben iga
zolták a mintaszerűen vezetett noviszadi rendörbejcleti- 
té'l hivatal próbanépszámlálását, amelyet l.jakov Alek- 
í'/rnder rendőrkapitány, a bejelentési hivatal főnöke né
hány héttel ezelőtt a bejelentési lapok alapján a vá
rosi tanács elé terjesztett. Noviszad 56.329 lakosával 
eszerint jogot tarthat arra, hegy az tij adótörvény ér
telmében újonnan épült házak ne tiz. hanem busz évi 
aeóirelitcsscgi.t élvezzenek, miután a lakosság száma 
meghaladja az ötvenezret.

A csütörtökön befejezett noviszadi népszámlálás 
eredménye alapján Noviszad az ország ötödik legna
gyobb városa, természetesen az 1921-ik évi népszám
lálási adatokkal való összehasonlítás alapján. Noviszad 
lakossága 1921. óta negyvenhét százalékkal emelke
dett. A népszámlálási bizottság jegyzököllj vbe foglal
ta a megállapított adatokat és a jegyzőkönyvet La- 
Itics János no’.gármestcrhelyettes. mint a bizottság el
nöke. dr. Koszlics I.ázár egyetemi tanár, dr. Adatna 
vics Péter városi tiszti főorvos, Píav’Sics Nikola vá
rosi műszaki tanácsos, íljaltov Alekszandcr főkapitány- 
helyettes. a bejelentő hivatal főnöke. Vrlunszki Mile- 
ta kataszteri tisztviselő, továbbá Kovacsevics Dusán 
elsöosztályu százados, a katonai térparancsnokság ki
küldöttje írták alá.

A népszámlálás keresztülvitelénél a várost hat 
körzetre osztották fel. Az első körzetben 9.887. a má
sodik körzetben 9.439, a harmadik körzetben 7.8.27. a
MfiMMbk 1 nr,iwflwii UZU, **Mk

és a hatodik körzetben 4.889 lakos van.
A népszámlálás adatai szerint Noviszadon 29.194 

iéi ti és 27.225 női I: kos van. A többi adat feldolgozása 
és pedig, hogy mennyi pravoszláv és mennyi más te- 
lekczetii, mennyi szetb és mennyi más anyanyelvű la
kos van Noviszadon. hosszabb munkát igényei.

A népszámlálási munka befejezése után felkeres
tük dr. Kosztics Lázár egyetemi tanárt, aki a Bdcs- 
megyei Napló munkatársának a következőket mon
dotta:

— Mindenekelőtt arra kérem a Btlcsniegyel Nap
lói, hogy cáfolja meg egyes lapoknak a népszámlálás
sal kapcsolatban közölt alaptalan tendenciózus tudó
sításait. amelyeket a lakosság nemzeti megosztása 
tekintetében közöltek. Képtelenség ezeket az. adatokat 
már ma közölni, amikor azokat a bizottság sem is
merheti és bizonyos, hogy a vallás és a nemzetiségi 
arány megállapítására legkorábban egy hónap múlva 
kerülhet sor. Ami a népszámlálás keresztülvitelét il
leti, kellemesen és örvendetesen lepett meg. hogy a 
körzetvezetök és az összeíró biztosok milyen odaadó 
és lelkiismeretes munkát végeztek. Az összeírás ösz- 
szegezésénél nagy szolgálatot tett a noviszadi nép
számlálást központi bizottságnak a »Btirioughs Ad- 
ding Machine Co.« beogradi fiókja, amely két össze
adó géppel és két tisztviselőjének díjtalan rendelke
zésre bocsájtásával rendkívüli módon megkönnyítette 
az összeírás! munkát. Az eredmény nagyon meglepett, 
mert tekintettel az 1911. és 1921. években megtartott 
népszámlálásra, nem mertem volna hinni, hogy Novi
szad város lakossága, ilyen rövid idő alatt, ilyen ha
talmas mértékben megszaporodott. Noviszadnak 1911- 
beit alig volt 30.000 lakosa, 1921-ben pedig 39.000. Ha 
tekintetbe vesszük, hogy a világháború alatt a lakos
ság száma nemcsak nem szaporodott, hanem csökkent, 
akkor meg keil állapítanunk, hogy Noviszad az egész 
országban, Beograd cs Zagreb után, a lakosság növő- 
leedóe tetónMtob» u  alsó helye« áfl. A UkosuC
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száma 1921.. óta 17.000 lélekkel emelkedett, vagvis M 
évenkénti szaporulat öt százalékot tesz. ki. A lakos. 
sáE inegoszlása vallás és nemzetiség szerint 1921-ben 
a következő volt: pravoszláv 14.976, katolikus 14.961 
söröskatolikus 39?. protestáns 5628, muzulmán •ps' 
zsidó 2511, más felekezetbeli löl. =  Szerb lő ’«s mi- 
ígyar 12.937, német M79, szlovén 923, más szláv'l«3'(j 
román 141. olasz 00. arnauta 258, más nemzetiségben 
345.

— A központi bizottság befejezte munkáját és az 
«egész aujagot átuotuk a városnak, amely a bejcica- 
ítési hivatal utján megkezdi a lakosságnak nemzetiség

és felekezet szerint való osztályozását.
Ez a munka dr. Koszlies szerint el fog tartani leg- 

a 'álb  egy hónapig és csak akkor leltet a népszámlálás 
részleijiríii tel isen áttekinthető tiszta képet kapui. A 
nu s. megtartott népszámlálásnak hivatalos jellege van 
s az adatokat minden hivatalos eljárásnál teljes érté
kűnek fogadják cl. Közvetlen eredménye a népszámlá
lásnak. hogy az újonnan épülő házak busz évi adó
mentességet kapnak.

A népszámlálási összeíró ivek a jövőben megala
kuló városi statisztikái hivatalhoz kerülnek s e hivatal 
munkájának alapjául szolgálnak.

H a lá lo s  a iiíő S ta ta sz trő fa  
Beograd, m e lle t t

K é t  e m b e r  m e g h a í t ,  k e l t i  s a h o  a n  m 'y g s e b e s t t l t
Rengradfcó! jelentik: Csütörtökön délelőtt halálos 

autószerencsétlenség történt Beograd közvetlen köze
iében, A fővárossal összeépült Mali Mokrilug közrég 
•felé vezető országúton tiz óra tájban nagv sebesség
gel robogott Urosevics ZMvnrád 571. számit személy
autója, amelyet M’lnvdr «vics .lován sntfór vezetett 
Az autó egyszerre letért az útról, belernliant az nt 
szélén elhúzódó mély, vízzel telt árokba, ahol darabok
ra tört.

Az utasok közül Mihnjlnvics Plmiiriíe szmede- 
revói gyáros és Angyelkovics Vláda beogradi sol.'őr 
szörnyethaltak, míg Milovánavics lován, az, autó ve
zetője és F.rlenwein Mirkó beogradi vésnök súlyosan
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megsebesültek.
A felborult autóra és utasaira csak később talál

tak rá a járókelők, akik a szerencsétlenségről nyom
ban értesített'!; a rendőrséget és a mentőket. Érten- 
weint és Milovdnoviczot a beogradi közkórházi)«! szál 
lííották, ahol az orvosi vizsgálat során megállapítot
ták. hogy ni ndkuttcn arcukon és törzsükön szenved
tek súlyos sebeket, úgyhogy felgyógyulásukra kevés 
a remény.

A nyomozás kiderítette, fcogv a lislálautón bá
rom mnzsikpsegány is utazott, akik azonban sértet
lenek maradtak és cserbenhagyva a sebesülteket, el
tűntek.

A  k is a n ta n l  n e m  ta r t j a  k ie lé g í tő n e k
V a lk ó  m a g y a r  k ü lü g y m in is z te r  v á la szá t
A választ é lén k en  kom m entálják a kisantant-áliauiok  

í óvárosaiban
Beogradból jelentik: IT'uí/tó I ajos magyar kül

ügyminiszternek a kisantant-államok jegyzékére adott 
válasza úgy Beogradban, mint Prágában és Bukarest
ben élénk kommentárokra adót. alkalmat. Mértékadó 
helyen hangsúlyozzák, hogy Warkó válasza egyálta
lán nem kielégítő, sőt még erélyesebb hangsúlyozását 
jelenti azoknak az eszméknek, amelyeket Bethlen az 
Ismeretlen Katona emlékünnepélyén tartott beszédében 
kifejtett Mértékadó köröknek és a sajtónak egyöntetű

véleménye az, hogy a kisantant-államnknak minden
esetre védekezniök kell minden olyan törekvés ellen, 
amely a békeszerződések revíziójára irányuk

Különösen szembetűnőnek tartják, hogy a magyar 
kormány most már nyíltan az élére áll az irredenta 
akciónak, amelyet eddig nem hivatalos 'jellegűnek 
igyekeztek feltüntetni. Hangsúlyozzák még azt is, bogv 
a magyar kormány 'politikája komolyan veszélyezteti 
Európa békéiét.
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B erlin  ünnepli Fuad egyiptomi királyi
D ip lom ácia i fogadtatások és d íszelőadások az egyiptom i 

király tiszteletére
Berlinből jelentik: Fuad egyiptomi király már né

hány nap óta Berlinben tartózkodik és a német fővá
ros közönsége állandóan lelkesen ünnepli. Fuad király 
berlini látogatását dr. Sioltrer kairói német követ ké- 
Witette elő, aki az uralkodóval együtt érkezett Berlin-

a német kormánynak csaknem valamennyi tagja fo
gadta a pályaudvaron. A királyi vendég Hindenburg 
elnökkel együtt automobilon vonult be a német fővá
rosba, amelynek közönsége az útvonalon mindenütt 
lelkesen ünnepelte. Megérkezése óta egymást érik Ber-

l>Ut

F uad  egy ip tom i király H indenburg e ln ö k k e l bevonul B erlinb e
he. Az egyiptomi király nagy kíséretével együtt Al
brecht herceg wilhelmstrassei palotájában szállt meg 
és berlini tartózkodása alatt a német kormány ven-

Fuad király Berlinbe érkezésekor HMenlmrg 
UaUratsági elnftkö-. ’,«« vúbö-r l «■ - ••"fa1 az élén

linbett a diplomáciai fogadóesték, a színházak díszelő
adásai és egyéb ünneplések. Az egyiptomi király min
denütt fényes kísérettel és dr. Uttssun Nashitb pasa, 
berlini egyiptomi követ társaságában jelenik meg.

Fuad király néhány napig marad a német fövá-
roi&ut.

Az Odol
fogpép, épp  úgy m int az 

O dol szájvíz,
kom oly tudom ányos alap» 
elvek szerint készül.
N incs jobb fogpép, m int az

O dol fogpép.
Fertőtlenítő  hatású, m egaka
dályozza a fogkő lerakodá- 
sá té s  kellem es üditő  ize van.
---------  i .............. .

M egbukott
a budapesti Magyar Színház
A szinéflzek konzoreiális alapon folytatják, 

az előadásokat
Budapestről jelentik: Budapest művészi életének 

legújabb szenzációja a Magyar Színház bukása. A 
rossz gazdasági helyzet miatt két héttel ezelőtt a Bel
városi Színház zárta be kapuit és csütörtökön a Ma
gyar Színház alakult át konzorciummá, mert az igaz
gatóság nem tudott a színház hitelezőinek fizetni.

Négy évvel ezelőtt bérelte ki az Unió csődtöme
gétől tiz évre a Magyar Színházat a Szinházbérlö R, 
T., amely a színház igazgatóivá Faludi Jenőt és Neu
mann Dezsőt delegálta. Három évig a Magyar Szín
ház uj rezsimje meglehetős sikerrel működött, az idén 
azonban netn sok sikert ért el. A bemutatott darabok 
közii csak kettő ért el komolyabb kasszasikert, a töb
bi darab azonban az átlagon aluli bevételek mellett 
került színre. Már hónapokkal ezelőtt válsághírek ter
jedtek el a színházról, amelyek fokozódtak, amikor 
néhány bét előtt Neumann Dezső kivált a színház kö
telekéből. A hitelezők ekkor megrohanták a színházat, 
egymást érték a foglalások és végrehajtások és bár 
Ealudi Jenő mindent elkövetett, hogy a helyzetet leg
alább a színészek számára megmentse, a bukást nem 
tudta elkerülni. Az utolsó lökést a bukáshoz az adta 
meg, hogy az Unió. csödtömeggondnoka a bérhátra
lék miatt azonnali hatállyal felmondta Faludiéknak a 
szerződést és Így a Magyar Színház bérlete megszűnt 
amit Faludi Jenő szerdán bejelentett a szinház mű
vészi és műszaki személyzetének.

A Magyar Szinház színészei elhatározták, hogy 
a színházat konzoreiális alapon vezeti tovább. A kon
zorcium vezetőjévé Hegedűs Gyulát, a kiváló szín
művészt kérik fel, akinek személyében garanciát lát
nak arra. hogy a szinháziizem fennakadás nélkül dol
gozhat tovább. Miután Molnár Dezső dr., az Unió 
csödtömeggondnoka ehhez a megoldáshoz hozzájárult, 
a Magygr Szinház csütörtöktől kezdve konzorcláli» 
alapon játszik tovább és június 15-ikén, szombaton bp- 

! mutatja a »Szeretem a feleségemet« cimü operet
t e t ,  amelyet Stella Adorján dolgozott át magyar 
iByalvre.
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HATODIK FEJEZET.
„  Nagyon sok dolgom volt az nap.

Megkértem Marci borbélyt, hogy kivétele
sen ne amerikázzék, hanem szaporán végezze

•dolgát és keveset fecsegjen. Majd máskor, ha rá
érek, nem bánom, ha beretvával a kezében ma
gyaráz, szappanhabos ujjával gesztikulál, de ma 
nagyon sietek___

Szórakozottan szedtem elő a nadrágzsebetn- 
ből a kis »emlékeztető« papirost, amikre még a 
tegnapi nap folyamán jegyeztem fel: fürdő, Nor- 
lin, magazin, fogkefe kórház, láger, rigai nővé
rek, invalidus-szemle, cirkusz. L'Orange.
, Marci észrevette, hogy nem vagyok beszélő 
kedvemben, duzzogva, kissé sértődötten, némán 
végezte dolgát.
, A kínos csendet végre is megtörtem:

— Jó simára beretváljon ki, mert estére 
cirkuszba megyek . . .

Marci a hátam mögé állott, hogy kiberetvál- 
jon.

Csendesen szólalt meg:
— Mi van a csehekkel?...
•— Miféle csehekkel?. . .
•— Mi igaz a dologból? — ismételte meg a 

kérdést Marci.
. Fölfigyeltem:

— Nem hallottam semmit. Mi van velük?
— Mi van? Úgy hirlik, hogy nagyon mozgo

lódnak körülöttünk. . .
— Mit beszél maga? Valami őrült pleni talál

ta ki ezt a vad h ir t. . .  A csehek a legtávolibb 
keleten vannak, Wladivosztokban . . .  Ostobaság 
az egész. . .

Marci letörölte gyöngyöző homlokát és fon
toskodva folytatta:

—• Bár ostobaság volna . . .  Nem találta ezt 
ki senki, hanem magától a föfőkomisszártól hal
lottam máma. .B y  e.ív^IűR járpk . hozzá , v  ,

Tágra nyitott szemekkel, zavaTfan hallgat
tam a borbélyt.

— N o. . .  és? — kérdeztem türelmetlenül.
— Hát a komisszár atyauristen már pakol. 

Evvel a két szememmel láttam. Nagyon be van 
gyulladva. Hej, ha látná az orvos ur. hogy mi 
minden van abban a nagy kofferben. Annyi ék
szer, arany, óra. gyűrű, meg cziisfnemü van ott 
egy rakáson, mint egy aranyműves boltban. Meg 
aztán szép civilruhák, himzett selyem rubaskák, 
fehérnemű, meg minden. Olyan nehéz a láda, 
hogy két ember is alig tudta felemelni. Szép cifra 
pántos ládája van neki, muzsikál, ha kinyitják.

Amikor észrevette, hogy révedező tekintet
tel, némán bámulom az ii.es falat, szomorúan 
tette hozzá, nagyot sóhajtva:

— öreg hadifogoly vagyok én már, orvos 
ur, még tizennégyben, de én csak amondó va
gyok, hogy régen rossz lesz nekünk, ha ide be
teszik a lábukat a csehek, . .  Laufsriítban me
gyünk be a lágerbe és aztán lefújtak a hazauta
zásnak . . .

önmagamat akartam vigasztalni:
— Ugyan miket beszél itt össze-vissza?. . .  

Ä csehek Szibérián keresztül hazautaztak. . .
— Én meg azt mondom, hogy megfordullak és 

kertájhba jönnek visszafelé . . .  Nagyon büdös 
lesz itt a levegő. . .

Azzal magam is tisztában voltam: ha a cse
hek és a fehérek magukhoz ragadják a kormány- 
rudat, vége a hadifoglyok gyöngvcleténck, vé^e 
az arany-szabadságnak, mehetünk vissza a lá
gerbe, ahonnan jöttünk . . .  Aztán jó ideig vár
hatunk, amig hazakerülünk

Marci észrevette arcom elborulását és hir
telen; jó kedvet színlelve témát változtatott:

— Ismeri az orvos ur a monoklis főhadna
gyot?

— Ismerem,
— Hát ennek a huszárfőhadnagynak nagyon 

.fiivitte az Isten a dolgát. Nősül. Valami gazdag 
burzsuji özvegye veteti el magát vele. hogy mint 
magyar állampolgár külföldre kerüljön vele. Már 
nem fiatal az asszony, de azért megjárja. Olyan 
jó testes, éppen az én kedvemre való. Férjet vá
sárolt magának a nagysága és irást csinált a 
monokllssal, bog?,' otthon mindjárt elválnak. 
Olyan bumága házasság lesz ebből. De van is 
pénze a főhadnagynak, mint a szemét. Gyönyörű 
lakása van, ott lakik az özvegynél. Gavallér em
ber. aranypénzzel fizet. Olyan szép civilruhát 
vett kéz alatt, mintha rá szabták volna. Hogy 
nekem nincs ilyen szerencsém. Ha nem volnék

nős ember, magam is felvállaltam volna egy szép 
orosz frajlát, hogy a külföldre szöktessem. De hát 
hozzám, szegény koszvakaróhoz csak olyan 
prosztoj bárisnya jönne. Annak meg nem kell 
menekülni, jó neki itt i s . . .

*
Azon a napon idegesebbek voltak az uccán 

a járókelők. Még a katonai járőrök se cirkáltak 
a szokott lomha, nyugodt léptekkel, mint azelőtt, 
hanem mintha sietős lett volna az útjuk. A kato
nák övében kézigránátok lógtak, mint ruhadi- 
szek. óriási zsuzsuk.

Az idegességből egy adag tagadhatatlanul 
rám is ragadt. Hát lehetséges volna? A fehérek 
és a csehek megcsinálják a perevorodot? Átve
szik az uralmat? Oroszországban semmi se le- 
hetct'cn___

Hirtelen eszembe jutott a kórházi orosz fel
cser, akit az orosz hatóságok küldtek ki a fogoly
kórház ellenőrzésére . . .  Mindig nagy vörös ko
kárdát viselt a szive fölött. Most már értem, 
hogy miért tűnt el ingblúzáról tegnap a vörös ko
kárda . . .  Ig e n ... tiszta do log ...

Norlin irodájában is nagy volt az izgalom. 
Krebsz ur és a svéd Összebújva, titokzatos arc
cal sugdolóztak. . .

Az iroda nagytermében két német hivatal
nok Íróasztala árván búsult a fal mellett: az ír
nokok az éjiéi, minden bejelentés nélkül megszök
tek. Az irodában állt a munka, gondosan beta
karva aludtak az írógépek

Norlintól megtudtam mindent.
A kitünően felszerelt és megszervezett cseh 

légiók Trockij engedélyével még április hó fo
lyamán Szibériába vonultak vissza azzal a kikö
téssel, hogy rövidesen Wladivosztokon keresz
tül hazautaznak. Hazautazásuk írtját nyugat 
felé. Ukrainán és a Balti tengeren keresztül 
már elvágták a németek.

Trockii lefesyverezte a csehekéi 'Dárnic’a, 
Moszkva, Számára és Kazán központokban és 
csak hosszas tárgyalások ihán hagyott meg min
den szakaszban egy-egy fegyvert, a megfelelő 
tölténnyel. Tisztek és altisztek megtartották tel
jes felszerelésüket, de kötelezvényt írtak alá, 
hogy haza utaznak és nem avatkoznak az orosz 
belügyekbe.

Tíz esalónban történt a csehek visszavonu
lása. Az első esnlón Wladivosztok kikötőjében 
az utolsó Omszkban vesztegelt. Az egyetlen szi
bériai vasútvonal minden nagyobb városának 
Betropávloszk. Omszk, Tomszk. Krász.nojárs.zk, 
Irkuck, Rajkái, Csita, Nercsinszk, Blagovjes- 
csenszk és Wladivosztok állomásán mindenütt 
zsuffolt cseh-szlovák katonavonatok állottak. ,

Május húszadikán éjszaka a szibériai vasút
vonal összes cseh legionistái egv előre megbe
szélt jelre fellázadtak a vörösek ellen és Kolcsák 
admirális önkéntes tiszti századjai segítségével 
huszonnégy óra leforgása alatt birtokukba vet
ték a több ezer kilométer hosszai vasúti vonalat.

A cseh légiók vezére Gajda generális volt.
A cseh esalónok egyenlőre egy helyben ál

lanak, folytatják szervező munkáinkat Kolcsák 
admirálissal szövetkezve és várható, hogy a kö
zel jövőben egy jól felszerelt fehér hadsereg 
folytatja előnyomulását Isim. Tobolszk. T'umeu, 
Kurgán és Cscljábinszk irányában. A fő cél: 
Jekaterinburg, a vörösök legerősebb várának be
vétele és a cári család kiszabadítása. A fehér 
hadsereg katonái Szibéria színeit, zöld fehér ko
kárdát viselnek. . .

Ennyit tudott Norlin közölni velem. Köze
lebbi részletekről nem adhatott felvilágosítást, ép 
ugy adós maradt a felelettel, amikor a szibériai 
hadifoglyok felől érdeklődtem.

Norlin nyomatékkai hangsúlyozta, hogy 
meggyőződése szerint, nekünk hadifoglyoknak a 
fehérek előnyomulásából kárunk nem lehet, csak 
hasznunk. Abban bizakodott, hogy a fehérek Ili
ből ki fogják utalni a fogoly tisztek fizetését és 
a külfölddel való összeköttetés is hamarosan 
helyre fog állani.

Arra az ellenvetésre, hogy a cseheknek csak 
mellékes céljuk a vörös uralom megdöntése, fő
céljuk a háború újból való fölvétele, Norlin kije
lentette. hogy a nagykiterjedésü frontra való te
kintettel ez a terv kivihetetlen,

*
Még be se fejeztük tárgyalásainkat, ami

kor az ajtó kinyílt és nagy robajjal, bejelentés

nélkül nyitott be a szobába Blumbergné. az 
evangélikus, német lelkész feleségf, akit a szín
házból már látásból ismertem.

Otthonosan mozgott az irodahelyiségben. 
Norlin látható örömmel fogadta és sugárzó arc» 
cal, hódolatteljcscn csókolt neki kezet.

Engem is bemutatott őnagyságának.
A középtermetnél kisebb, elhízott hölgyet, 

magasabbnak képzeltem el. A szökés-fehér hajú,, 
kékszemü, eleven, mozgékony hölgy korát nehéz 
lett volna eltalálni. Örök ifjú, fürge, másodvirág
zását élő asszonyok kategóriájába soroztam B'uin- 
bergnét, akiről hamarjában azt se tudtam meg
állapítani, hogy a haja ősz-e vagy világos szőke. 
Egészséges, piros, mosolygós arca, kellemes bf ■ 
nyomást tett a szemlélőre.

Nagyon hizelgett neki, amikor tudomására 
adtam, hogy szeretnék megismerkedni két rigai 
vendégével, a szép consine-okkal. Hangsúlyoz
tam, hogy különösen a magasabb termetű, az áb. 
rándos szemű nyerte meg tetszésemet.

— Hol látta őket? — kérdezte látható öröm
mel, hisz sehová se mennek a lányok. Örökösen 
otthon ülnek. Bottal kell őket kiverni az uccára. 
Képzelje arról panaszkodnak, hogy nincs meg
felelő ruhájuk. Hát most mondja, dokíor ur. ki
nek kell itt ma divatos ruha? És mi a divat? Hisz 
már fél éve divatlapot se lá ttu n k ... Rettenetes... 
Meddig tart még ez a helyzet, mondja csak? . . .  
Sokáig? Mit mond Norlin? Hallom, hogy jönnek 
a fehérek . . .  Bár már itt volnának . . .  Megőrül 
az ember ezekkel a továrisokkal. Képzelje az 
uramat is továrisnak hívják ezek a vörösök 
majd mit mondtam —

Ézt mind egy szuszra mondta el. Aztán 
mély lélegzetet vett és ezzel a kérdéssel fordult 
hozzám:

— P ardon . . .  szabad kérdezni. . .  a doktor 
ur nős?

Sajnos nő tlen ... — feleltem nagyot só
hajtva.

— Miért sajnos?
— Ebben a pillanatban nem bánnám, ha nős 

volnék é s . . .
— ___és kéznél volna az asszony. . .  — vá

gott közbe Blumbergné, nagyot kacagva.
Nyitott szájjal nevetett, aranyfogai kivillan

tak a szájából.
Aztán anélkül, hogy kérdeztem volna, így 

folytatta:
,— A lányok, őszintén szólva ki nem állhat

ják a hadifoglyokat. Nagyon sok rosszat hallot
tak a hadifogoly tisztekről. De hát maga egészen 
más, maga orvos. Éppen jól jön: a háziorvosunk 
Szibériába szökött a vörösök elő l. . .  Majd maga 
lesz a háziorvosunk.

Délutáni teára hivott meg. Azzal biztatott, 
hogy ott lesz náluk állandó délutáni vendégük, 
X grófné is, a cárnő udvarhölgye.

Kissé udvariatlanul, de tréfás formában kö
zöltem őnagyságával, hogy engem a grófnő vaj
mi keveset érdekel. A rigai nővérek ismeretsé
gét keresem, akik közül a gesztenyebarna hajú, 
ábrándos tekintetű nyerte meg tetszésemet.

Blumbergné boldogan sikoltott fel:
— Áh — tehát Elza érdekli magát? Hát szép 

szép. . .  de szerintem a húga, a Margó sokkal 
szebb és elevenebb... Micsoda temperamentum! 
Mint egy eleven ördög. Majd meglátja. Margó 
már szépségversenyt is nyert Rigában . . .  Kü
lönben gusztus dolga. Elza is nagyon bájos je
lenség, de Margó! C c c .. .  Kimondott, szépség...

Aztán azon sopánkodott, hogy a lányok már 
mennyire vágyódnak haza Rigába és mihelyt a 
vonal megnyílik, azonnal hazautaznak.

Újból meghívott öt órai teára és nevetve 
tette hozzá:

— És nem fél?
— Mitől?
— Inkább azt kérdezze: k itő l? ...
— A magamfajta öreg agglegény már nem 

olyan lobbanékony. . .  — feleltem minden meg
győződés nélkül.

—- No jó . . .  jó csak ugy mondom. . .  Jó lesz 
vigyázni magára.

— Nagyságos asszonyom én már az ötödik 
háborús esztendő óta mást se csinálok, mint vi
gyázok magamra. ,.

Megköszöntem mégegyszer a szives nieti'i- 
vást és elbucsuztam. Már a küszöbön állottam 
amikor Blumbergné asszony utánam szólt:

-— Pardon! Valamit elfelejtettem.
— Parancsoljon velem, nagyságos asszo

nyom.
— Cukorral issza a teáját?
— Ha van: cukorral, ha nincs: cukor nélkül.
— Azért kérdezem — felelte incselkedve 

mert mi már éppen egy hónap óta cukor nélkül 
isszuk a csáját.

Nevetve tette hozzá:
— Tehát ha édesen akarja inni a teáját, ak

kor hozzon magával — cukrot.
(Folytatása következik.)
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napról.napra
A könny (3"

Ä könny, mely az vmberek szeméből fakad, rend
szer,,. a „agy te ^ , És ,elki fájdalmak hatása alatt 
scikcd k., de a könny vegyi szempontból a természet 
nagy aldasa, altala védekezünk a különböző _  szem- 
S á s o S ^ :iS “  baktórium<*  ellen, még pedig igen

A könnyben olyan vegyi alkatrészek vannak, ame- 
Ijek  rövidesen megölnek majdnem minden baktériu
mot,

. Frederic Riáley, a londoni orvosakadémln tagja, 
számos kísérletet folytatott a könnyel — az emberi 
könnyel, mert csalt tíz embernek van könnye! és rá-
{“V r u ? '  , eítv' eky kávéskanálnyi könnyben sok
kal több bakíeriumö.ó anyag van, mint ötszáz liternyi 
korty nnsóoldatban, mely tudvalevőleg szintén ellensé
ge a baktériumoknak.

A tudós szerint a könny ugyanazokat az anyago
kat tartalmazza, mint a vér fehér testccskéi a hmo- 
citak, melyek állandóan pusztító hadjáratot viselitek 
az emberi szervezetben föllépő baktériumok elleti. 
Minthogy pedig hasonló anyagokat lehet lelni cgv'b 
állat, szervezetekben is, nem lehetetlen, hogy egykor 
majd ezekből kivonjuk azokat a Vegyiszferéket, melyek 
kitűnő es mégsem mérges fertőtlenítő éhyagók.

Orvosi és élettant szempontból nevezetes az an
gol tudósnak az a fölfedezése, hogy a könnyben ugyan
olyan fertőtlenítő anyagok fordulnak elő, műit a vén
ben.

iszákosok
Egy tökrészeg ur megáll egy magányos fa előtt 

s mély figyelemmel szemléli. De nem egy fát lát. ha
nem kettőé. Próbát elhaladni a két fa között. Sehogy- 
se sikerül. Visszatorpan, tántorogni kezd, megint ne- 
kiindzil, megint visszahököl. Többször megismétli a 
hin kísérletet. Végre kétségbeesetten kiált tel:

• — Végein van. Eltévedtem egy erdőben.
#

Az egér látja, hogy az asztalon egy pálinkatócsa 
van. O egyáltalán nem ismeri még a szesz mivoltát és 
erejét, de most szomjas lévén, ráugrik az asztalra, 
egyet szippant a furcsa nedűből, aztán vlssznsurran a 
lyukjába. Ott kicsikét mereng, maid megint az asztal
ra ugrik, megint ftörpint kicsit a pálinkából. Ujrá a 
lyukjába szalad s ott hosszan-hosszan gondolkozik. 
Egyszerre, pjra az asztalon terem és ezúttal már na
gyot htrz a pálinkából. Nem is megy vissza a lymk- 
iába. Hanem fölmászik egy dobozra, a hátsó lábaira 
áll, fölhórzolja bajuszát és igy cincog:

, — Most aztán jöhet a macska!

Az első paróka
Ki hordta az első parókát? Jó Fillőp, Bolognci 

herceg.
A herceg egy betegség következtében elvesztette 

minden hajút. Ekkor Portugal Izabellával járt jegy
ben. Hogy eltakarja kopaszságát, fején rendszerint fé
keié sipkát hordott. Igy nem volt valami csábító és 
ezt a szép hercegnő se tudta előtte eltitkolni A herce
get nfClabu gyötörte.

Egy prclátns, aki az udvarnál nagy kegyben ál
lott. meg akarván szerezni a herceg elismerését, nagy 
dijat tűzött ki annak, aki elmés „tódon tudja eltakrtfltl 
a herceg tarságát.

Egy kis idő nnilvfl égv Idegen jelentkezett ki
hallgatáson a hercegi udvarnál. Miután Jó l'illip ma
ga elé bocsátotta, egy sipkát mutatott, melyet hösz- 
S’ tl, szőke hajzat takart, egészeit olyan, mint rt.z 
emberi felen nő.

A p-elátus el volt tőle ragadtatva.
— Hisz ez valóságos remekmű — kiállóit. — Mi 

a neved? — szólt oda az idegennek. Mi a neved, te 
derék ember?

A föltaláló szerény fodrász volt, aki Dijonban la
kott. E nap estéjén Jó Fiilöp fényes hálál a>!ott a 
b uxoilesi hölgyeknek és uraknak ez alkalommal visel
te először a parókát.

Az első parókát.

Élet az apróhirdetésekben
London egyik nevezetes napilapjában nemrég ben 

az alábbi apróhirdetés Jelent meg:
— Hajlandó vagyok magamat bármivel bcoltatni, 

rákkal, tliuszhaktériutnokkal, maláriával, alávetem ma
gamat bármilyen sebészeti kísérletnek is, fö.íéve, hogy 
t.vm vakulok meg teljesen.

A döbbenetes apróhirdetés mély benyomást gya
korolt mindenkire és az újság riportot irt róla. Fő - 
adója egy szegény walesi bányász, negyven eszten
dős. öt gyermeke van, két éve munkanélküli. Miméin 
a legsötétebb nyomorba síilyédl és semmi reménysége 
se volt arra, hogy pénzt szerezzen, a k képen akart ve* 
getvetni a családiéra szakadó ínségnek, hogy föláldoz
za a (itdományftsk a testéé. ,

F.gv másik ujságban, Ncwyorkhan az alnbhi hirde
tés olvasható:

— Szőke nő fülét keresem, hogy magamnak var
rassam föl. A fülért nagy összeget fizetek.

Ennek az apróhirdetésnek a feladója viszont egy 
milliárdosnő, aki egy gépkocsibaleset alkalmával elvesz
tene a balffilét. Erre az ajánlatra mrganttyi jelentkező 
akadt. Egy huszonöt esztendős szóke asszonnyá! M

is állapodott a milliárdosnó. Ennek az asszonynak cse
csemő gyermeke volt, a férju munkanélküli. Bal fülé
ért négyezer (tollár, kapott.

Kettőt nem értünk. Hogy engedheti meg a törvény 
bármely országban az ilyen üzleteket? Hogyan visel
het az ember, ha milliárdos is, »uraságoktól levetett« 
fület?

iWí A tojáskírály
Egy cirkuszigazgatónál valami fiatalember ajánl

kozik. A következő párbeszéd folyik le közöttük:
— Kicsoda maga?
— Eloch, a tojáskirály.
— Mit tud?
— Három tucat tyúktojást, két tucat kácsatojást 

és egy tucat ludtojást tudok megenni egy iiltöhelyem- 
ben.

— Ismeri a műsorunkat?

A búzának eséséről tárgyalt a bukaresti 
nemzetközi agrárkongresszus

Dr. Franges Ottó fö ldm ivelésügyi m iniszter nyilatkozata  
a kongresszus eredm ényeiről

Reogradból jelentik: Dr. Franges Ottó földi,uvelés- 
ilgyi miniszter, aki szerdán este érkezett vissza Buka
restből Beográdba, csütörtökön délelőtt fogadta a sajtó 
képviselőit és hosszabb nyilatkozatot tett a bukaresti 
„imzetközi agrárkongresszuson szervezett benyomá
sairól.

A földmivetési miniszter nagy elismeréssel nyilat
kozott a kongresszus megszervezéséről. Tudvalevőleg 
még l02*-ben határozták el (leidben az. agráfállantók 
kiküldöttel, hogy egy nemzetközi szervezetet létesíte
nek á mezőgazdasági államok problémáinak tatitiltná- 
nyozására és a mezőgazdák nemzetközi kooperációjá
nak megvalósítására. Ennék a konferenciának eredmé
nye volt a bukaresti kongresszus összehívása.

A földmivelésügyi miniszter kijelentette, hogy a 
kongresszuson számos fontos kérdést tárgyaltak le, 
sok referátumot hallgattak meg és a tárgyalások mind
végig a legbafátsátosább mederben foiyfák, Úgyhogy 
meg lehfet áilápitartl azt az örvendetes tényt, hogy a

Tizenöt halottja van a szamosinegyei árvíznek 
Tengerré változtatta a vihar a megye egész területét z

Kolozsvárról jelentik: A szaittosmcgvei árvíztől 
beszámoló tllabb jelentések szerint olyan óriási ftieny- 
nyiségii esápadék hullott 10 a megye területén, ami- 
lyChtt, eddig még ném volt példa.

Az áradásnak eddigi jelentések szerint tizenöt 
halottja van.

A hivatalos jelentés azonban csak hat halottról tesz 
említést. Az árvíz alkalmává! eltűnt személyekről még 
mindig nem érkezett jelentés és az eltűnteket is a ha
lottak közé számították, mert bizonyosra veszik, hogy 
a víz sodra és áz iszap eltemette a holttestüket.

A megye fölött elvonuló vihar heves záporral kez
dődőit, malii légcső támad!, amely

az egész megyét tengerré változtatta.
A Szamos /klódnál kilépett a medréből és a hullámok 
feltartóztathatatlanul nyomullak előre clseperve útjuk
ból a gyönge konstrukciójú védögátakat. A víz elő
ször firmán községet érte el és percek alatt elöntötte.

A házak és a gyengébb anyegu gazdasági épü
letek mint a gyufaskatulyák omlottak össze.

A jugoszláv-magyar árvaszéki bizottság 
befejezte m űködését Szuboticán

A vegyes bizottság
Jugoszlávia és Magyarország közölt, mint ismere

tes nemrégen konvenció jött létre, amelynek értelmé
ben a két ország árvaszéki hatóságai kicserélik egy
más között az árvaszéki Iratokat és a Vagyont, ame
lyek álalmpolgáralkat illetik meg. Ezeknek az ügyek
nek a likvidálására jugoszláv-magyar vegyes bizottság 
alakult, amely az címűit héten Szomborban működött 
és átvette a Mag.varországon élő árvák Szón,borban 
elhelyezett készpénzét és az errCvonntkozó Iratokat. 
Ezzel cg;, időben egy másik bizottság is működött, a 
moly a magyarországi vonatkozású miiértékeket vette 
á, a jugoszláv hatóságoktól. Szomborbait számos Ilyen 
miiértéket vettek át a tartományoktól és a föispáni hi- 
V! táltól és ez a hízott'ág néhány nappal ezelőtt Szu 
boticán keresztül Bukarestbe utazott, ahol a román de
legációval találkozik és a báron, bizottság együttesen 
kezdi meg működését.

Éríesuléíünk szeriüt Jugoszlávia ás Magyérország

— Nem. ' ** i .
— Mi naponta négy elóídást tartunk. 1
— Helyes, S*byJ.
— F.s azt hiszi, hogy képes lesz minden előadá

son szerepelni? ..
— Azt. k • A
— Vasárnaponként hat előadást tartunk. v  
— Sebaj.
—aljnnepnapokon minden órában külön előadást 

tartunk.
Erre ..a kljetentésre a fiatalember — úgy látszott 

— végre tiithldnl kezd.
— Akkor kffdhi - szólal, meg végül — egy kikö

tést kell tennem mlelőS aláírnám a szerződést.
— Micsoda az? — kéKezte a színházigazgató.
— Az, hogy az előadásók. Időzött hazaszaladlias-

sak és megegyen a rendes ebé,feinet és a vacsorámat

kongresszuson résztvevő kiküldöttek között a tárgya
lás egész folyamán a legteljesebb összhang uralkodott.,

A jugoszláv delegáció — folytatta Frangesxmlnisz- 
ter — úgy számánál, mint az általa előtcrjészfetf szák- 
reíerátmnok érdekességénél fogva, általános figyelmet 
keltett és munkájával a kongresszus legteljesebb éti.*-' 
mérését vívta ki. Különösen részletesen foglalkoztak a 
megbeszélések során a buZa világpiaci árának állandó 
esésével, ami nagy gondot okoz a mezőgazdáknak. Ez
zel az üggyel kapcsolatban megbeszélték azokat a mó
dozatokat, amelyekkel a búzaárak stabilizálása lehet
séges volna.

A földmivelésügyi miniszter a Mlhaiake román mf-s 
rtiszter által rendezett banketten hosszabb félköszörttőt 
in, ndott és a kongresszus berekesztése alkalmából ma
gas kitüntetésben részesült. A román király Ugyanis a 
legmagasabb romániai rendjellel, a Román Korona 
ne,f'.v keresztjével liirttelíe ki a földmivelésügyi minisz
tert.

A község határát,art volt Weiss Zsigmond vegyeske- 
reskedése és korcsmája. A vi-z ereje elsodorta a há
zat, amelyből csak Weisz és egyik fia tudtak kimene
küli,i, míg felesége és a kislánya a romok közé szorul
ták és thegfulládlök.

Hengernél a viz kétszáz itrétef bosszúságban át
törte a gátat és óriási pusztítást végzett. Vicefahtban 
a viz magával sodorta az erdőben kivágott fatönköket, 
amelyek nekiütődtek a házak iniának és a falu nagy 
részét rnifihadöiitötték. A veszélyeztetett területre ka- 

| trinaságot rendeltek ki, amely a menekülők segitsé'géré
van.

A megyében a vetés és a gyümölcsfák (die
sen elpusztultak

és a lakosság tödéi és élelem nélkül ti,énekül az ár
területről. A kár felbecsiilhetctleniil nagy.

Besszarábiában is óriási vihar és felhőszakadás 
pusztított és a jelentések szerint itt huszonnyolc halá
los áldozata van az orkánnak.

N oviszadra utazott
is igen sok iniiértckre tart számot, amelyekét most Ro
mániában őriznek. Az. ezzel az. üggyel foglalkozó bi
zottság valószínűleg egy héten belül befelezi Buka
restben működését.

A másik bizottság, amelynek vezetője jugoszláv 
részről dr. Ronyovlcs Péter, magyar részről dr. Ra- 
légi:, kedden, szerdáit és csütörtökön Szubnfiettrt tar
tózkodott. A vegyes bizottság megjelelt, a városházé«, 
al’ol átvették az árvaszél,töl a magyarországi árvákra 
vonatkozó ügyiratokat, míg a pénzt már korábban át
vették a szuhdtfcítl hatóságok,ól. A vegye* hizoiiság 
csütörtökön befejezte sz.tiboiicai működését és Novi- 
szadr.i „hízóit, ahol pénteken fogja megkezdeni ütim- 
k 'ját. ő uoViszndi munka befejezése „Ián a vegyes bi
zottság Szegedre megy. ahol a jugoszláv bizrtlfsáfi át-* 
veszi a borgosi és a többi balé.fh,tuti községekbe« élő 
jugoszláv állampolgárok vagyonát, amelyeket aldig a 
magyar haíóságok kezeltek.
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Szépségkirálynők
A világszépségek terebélyesedő dinasztiájának uj 

sarja van, a királynő megszületett, habemus reginam! 
Újabban állag két hónaponként — mindig más címen 
— valahol megválasztanak egy szépségkirálynőt, akit 
aztán elküldenek haza, sziikebb pátriájába és újabb két 
hónap alatt csendesen elfelejtik.

Qalvestonban egy törékeny bécsi hlvatainoklányt 
a világ legszebbjének kiáltottak ki és ezzel az eddig 
megválasztott szépségek mandátuma lejárt. A kis sző
ke Lissie a királynő, az övé most minden diadal, bók, 
virág, bankett és pezsgő, előre meg nem határozható 
ideig ö kapja a hercegektől a házassági ajánlatokat 
és ö cáfolja mag azokat a híreket, mintha kezét egy 
közönséges pénzfejedelemnek nyújtotta volna oda. Gol- 
darbeiter kisasszony Miss Univcrsc lett, a bécsi lapok 
neki hozsánnáznak és a nacionalizmus siet tőkét ko
vácsolni a hivatalnok kisasszony királyságából.

*
Szinte bizonyos, hogy a többi szépségkirálynő 

vesztett királyságát siratja. A virágos kocsi most a 
Lissiet röpíti beláthatatlan boldogságok felé. amerre 
megy, az utat szerződésekkel hinti be a vállalkozó 
töke, mert hiszen erre ment ki az egész. Az évek során 
bebizonyosodott, hogy a szépségverseny a legjobb üz
let. Kezdődik a lapoknál, amelyek felemelt példány- 
számban készülnek, hogy a mohó tömeget ellássák 
szavazócédulákkal. A királynőválasztó város vendég
lősei és szállótulajdonosai meggazdagszanak az, ide
genforgalom emelkedésén. Keres az autógyár, amely 
a Miss-t reklámkocsiján utaztatja a városban, a foto
gráfusok és filmgyárak elárasztják a világot az uj csil
lag képével, esernyőket, szappanokat, hajcsattokat, 
kenőcsöket, harisnyákat és selymeket neveznek el ró
luk és a tömeg felvesz minden, a kedves Miss trade 
mark-jával ellátott vacakot. Amit a királynő keres az 
üzleten, az csak morzsa, az ünneplést nem lehet ban
kókra váltani, sem a pezsgőt, amelyet a banketten az 
egészségére elfogyasztanak.

A mámor meg elszáll, a virágok elfonnyadnak, a 
királynő visszatér a harmadik emeleti lányszobába és 
addig válogat a kérők között, amíg hozzámegy egy 
könyvelőhöz.

*
Miss Európáról már hallgat a fáma. Letűnt Az a 

iTancia, vagy német dráfnaitó, aki nem régen nagy 
hangon bejelentette, hogy darabot ir Miss Európáról, 
most meggondolja a dolgot, kitegye-e magát egy bu
kásnak. Mert egészen biztos, hogy megbukna a darab
jával. Kit érdekel egy európai szépség, mikor van vi
lágszépség. Valljuk be őszintén, nem üzlet már Miss 
Európáról darabot Írni, nem márka, de ugyanilyen 
biztos, hogy két hónap múlva a kis Lissie se lesz az.

Addig választanak egy Miss Világegyetemet és 
nincs kizárva, hogy azt a versenyt egy Marsbeli kis
lány nyeri meg.

Az utóbbi években hihetetlen, szinte epidemlkus 
aiányokat öltött a testkultusz. Nincsen olyan város, de 
meg eldugott kis község sem, amelynek ne lenne 
Miss-e. A sok Miss közül aztán kiválasztják a legszeb
bet, aki országának dédelgetett kedvence lesz. Ez már 
szinte hivatalos prograinszerüscggel ismétlődik m g 
évről évre és az egyes országok között nemes verseny 
folyik, hogy ki küldi a szépség olimpiádjára a fajt re
prezentáló legszebb, legtökéletesebb lényt. Előfordul 
azonban, hogy a rácét egy akklimatizált faj tagja kép
viseli az arénában és ilyenkor a külföldön ünnepelt 
nemzet leánya macskazenét kap sziikebb otthonában.

Arról pedig a Miss tehet legkevésbé, hogy sz é p ...

A férfínemet csak a népszerű sportok tudják a fa
natizmus perifériájá'g hajszolni, míg a nők mérsékelt 
érdeklődést tanúsítanak az ilyen szenvedélyek iránt. 
Egy szépségverseny mellett sokszor a világszinpad 
nagy eseményei is eltörpülnek, a háttérbe szorulnak 
az égetőbb kérdések és a tömcgkiváncsiság frontját a 
zsűri döntése foglalja el. Még a politikai és társadalmi 
éiet perpetuum mohlle-je is megáll egy pillanatra, ami
kot a drótokon végigszalad a hír, hogy Miss Ausztria 
a világverseny győztese lett. Bécs örömmámorban 
úszik és a pályaudvaron úgy fogják várni az eddig je
lentéktelen kis hivatalnoklányt, mint nemzeti hőst, aki 
a szépség szelíd frontjáról elhozta a gloiret

A szépségverseny egyszeriben több lett a szemük
ben. mint holmi hiú játék és a győzelem olybá lünt fel, 
nunt egy megnyert nagy csata

*
Tagadhatatlan, ma még anyagias érdekek hívják 

életre az Ilyen crödöntöket és a szépségversenynek ez 
az egyetlen szépséghibája. Ma a reklám szolgálatában 
ál1 a női szépség, mert hiszen, ha nézzük akár a nagy, 
akár csak a helyi jelentőségű versenyeket, azokat az 
üzleti szellem irányítja. A szépségversenyeket rendesen 
az újság- és • filmtrösztök finanszírozzák, a propagan
da szolgálatában az újság áll, amely bevonja a töme
get. Kiterjedt diplomáciája van a szépségversenyek
nek, legközelebb felépítik valahol a nagy stadiont, ahol

évenként összejönnek a szépek szépei a döntő küzde
lemre. Egyelőre nem önzetlen esztétikai kíváncsiság tü
zeli a versenyek rendezőit, hanem a jól felfogott üzleii 
érdek aratja le a tömegextázis csörgő aranyait.

Az esztétika és materializmus között szinte felmér
hetetlen antagonizmus van. Egyik a másiknak sziven- 
döfése, össze nem egyeztethető, össze nem gyúrható 
két elitínséges fogalom és mégis, mintha igaza lenne 
Wells Wiliam Clissoldjának, aki azt állítja, hogy a 
modern üzleti szellem a maga szolgálatába állitia a 
teimészet minden megnyilvánulását. A reklám odáig 
ment a vakmerőségében — mondja — hogy kisajátítot
ta magának a biológiát és az élet poézlsét is. A mezei 
virág is tarka reklám, csábítja a méheket... és most lát
juk. hogy a modern üzleti szellem kerülő utón az esz
tétika álarca alatt, kisajátította ipari termékeinek rek
lámozásához a női szépséget is.

Egy hőnap sem fog eltelni, kijönnek a filmek, a 
lapok megírják, hogy a világ legszebb leánya csak Bi- 
Ba-Bo harisnyában jár, csak Pucc féle pudert hasz
nál, aztán selymet és körömlakkot neveznek el róla 
és ő fogja megnyitni a divatos tengerparti fürdő strand
ját.

Miss Universe, csak naplót ne Ír jo n ...
(sz. e.)

■ ■■
Zürich, Junins 13. (Zárlat.) Beograd 9.1275, Páris 

20.3175, London 25.20«, Newyork 519.825, Brüsszel 
72.18, Milánó 27.19«, Madrid 74.30, Amszterdam 
208.725, Berlin 123.875. Bécs 73, Szófia .3.755, Prága 
15.3875, Varsó 58.25, Budapest 90.62, Bukarest 3.0825.

Zagreb, junius 13. (Zárlat.) Páris 221.63—223.63, 
London 275.79—276.59, Newyork 56.75—56.95, Zürich 
10.9440—10.97.40, Milánó 296.88—298.88, Bécs 798.38— 
801.38, Berlin 1355.50-1358.50, Prága 168.23—169.03, 
Budapest 991.65—994.65.

Budapesti gabonatőzsde, junius 13. Határidőüzlet: 
Búza októberre 22.14—22.65, zárlat 22.55—22.57, már
ciusra 23.95—24.44, zárlat 24.43—24.44. Rozs októberre 
18.20—18.62, zárlat 18.58—18.60, márciusra 19.60— 
20.15, zárlat 20.13—20.15. Tengeri májusra 18.40— 
18.80, zárlat 18.80—18.82, júliusra 23.92—24.42, zárlat 
24.42—24.44. Készárupiac: Búza 21.10—22.80, rozs 
17.25—17.50, takarmányárpa 20.50—22, sörárpa 23.50— 
24.75, tengeri 24.40—25.75, zab 18.50—19.75, korpa 
13.50—13.75.

Bécsi pótvásár, junius 13. (Joscf Saborsky & 
Söhne, Wien, St. Marx jelentése.) Felhajtás 260 mar
ba, változatlan, zsirsertés 69, üzlcttelen, hússertés 490, 
öt garassal olcsóbb.

Chicagói terménytőzsde, junius 13. Középárfolya
mok (zárójelben az előző napi zárlat): Búza julius 
(105 hétnyolcad) 107 és fél, szeptember (110 három
nyolcad) 112, december (115 háromnyolcad) 117. Ten
geri julius (92) 93 egynyolcad, szeptember (91 egy- 
nyo'cad) 92 liáromnyolcad, december (85 egynyolcad) 
Só ötnyolcad. Z.'b julius (44), szeptember (42 hétnyol
cad), december (45 egynyolcad). Rozs julius (81 hét
nyolcad) 82 .bétnyolcad, szeptember (85 egynegyed).

Liverpooli terménytőzsde, junius 13. (Zárlat.) Bú
za julius (7 sh 10 egynegyed d) 7 sh 11 egynegyed d, 
október (8 sh 1 d), 8 sh 2 egynyolcad d. december 
(8 sh 3 d) 8 sh 4 egynyolcad d.

— r  > » ♦ ♦ ♦ a — —
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A novlszadi hidrotechnikai hivatal jelentése sze
rint a jugoszláv vizek mai állása a következő: Duna: 
Bezdán 370 (+16), Apatin 452 (+8). Bogojevó 434 
(+2), Vukovar 350 (+0), Palánka 343 (—1), Novi- 
szad 340 ( + l ) ,  Zemun 320 (+2). Pancsevó 306 (+2), 
Szmcderevó 386 (+ 1). Orsava 323 (—3). Dráva: Mi- 
ribor 158 ( +  28), Zakanj 25 ( +  25), Oszijek 220 (—20). 
Száva: Zagreb 64 (—8), Sisak 125 (—47), dasenovac 
330 (—54), Brod 343 (—.30), Mitrovica 355 (+3), Sa- 
hac 194 (+4), Beograd 270 (+4). Tisza: Szenta 198 
(+28), Becsei 200 (+22), Titel 346 (+8),

A „Sárga m adár“ útnak indult 
Európa felé

Az am erika i óceán rep ü lők  k itű n ő  start után Paris felé  vették  útjukat
Newyorkból jelentik: Afsolat és Letevrc amerikai 

repülők a »Sárga madár«-ral, amelynek harmadik uta
sa is van Lotz mechanikus személyében, csütörtökön 
délután három órakor startoltak Old Orchardban az 
óceán átrepii lésére. A start kitűnően sikerült, a repü
lőgép nyolc perccel a start illan elhagyta az amerikai 
kontinenst és keleti irányban eltűnt a látóhatárról.

Az oceánrepiilök a terv szerint Parisban akarnak 
leszállnh

Ugyancsak csütörtökön délután startolt a »Zöld 
láng« is. hogy átkeljen az óceánon, a start azonban 
nem sikerült. A gép a levegőben brkicneet vetett és 
utána lezuhant. A két pilóta csodálatosképpen csak 
könnyebben sebesült meg.

ne jmra n r in iin w iiin ———■

— Zslvkovics miniszterelnök őfelségénél. Beo-
gradból jelenük: őfelsége Alekszandar király csütör
tökön délelőtt hosszabb kihallgatáson fogadta Zsiv- 
kovics Petár miniszterelnököt.

— Dr. Baltics Vilko főispán Szentén. Szentáról je
lentik: Dr. Baltics Vilkó, a beogradi tartomány főispán
ja csütörtökön délelőtt Kovacsevics Borkő főispán! 
titkár kíséretében Velikibecskcrekről Sztaribecsejen 
keresztül Szentára érkezett. A főispán először Oyor- 
gyevics Szlobodán polgármestert kereste fel hivatalá
ban, ahol Antunovics Hadzsi Stavra ezredessel, a 
sztaribecseji katonai kerület parancsnokával, a sorozó 
bizottság elnökével hosszabb ideig tárgyait. Közben a 
polgármester a városi tanácsnokokat magához kérette 
és bemutatta a főispánnak. Délben a főispán hivatalos 
látogatásra indult és felkereste Péchy Béla alsóvárosi 
plébánost. Schweiger Hermann főrabbit, Vuics Jócó 
volt országgyűlési képviselőt, Lalics Miladin földbirto
kos, városi képviselőt, Berics Beriszava és Prekajszki 
Milos görögkeleti plébánosokat. A főispán délután 
Adára folytatta útját.

— A Szent Száva-rend iróod lk  osz.tályával tün
tette ki a király a novlszadi sem.nltöszék elnökét. No-
viszadról jelentik: őfelsége Alekszandar király a 
Szent Száva-rend második osztályával tüntette ki 
Dimsics Alekszandart, a noviszadi semmitőszék elnö
két. A királyi kitüntetés csütörtökön már meg is ér
kezett Noviszadra és azt ünnepélyes keretek között 
fogják- átadni Dimsics Alekszandarnak.

— Dr. Letics György püspök kitüntetése. Őfelsége 
a király dr. Letics György Temesvár-kikindai görög
keleti püspököt a Fehér Sasrend ötödik osztályávaJ 
tüntette ki.

— Kumanudi Koszta kiililgyminiszterhelyettes a 
spanyol királynál. Madridból jelentik: Dr. Kumanudi 
Koszta külügyminiszterhelyettes szerdán délután kü- 
lönkihallgatáson jelent meg a spanyol királynál. Ku
manudi a szerdai nap folyamán meglátogata Primo de 
Rivera spanyol miniszterelnököt is, akivel hosszasan 
tanácskozott. Kumanudi a jövő hét elején Barcelonába 
utazik, ahol Marine spanyol kereskedelemügyi minisz
terrel együtt ő fogja megnyitni a világkiállítás jugo
szláv pavillonját.

— Svrljuga pénzügyminiszter tárgyalása Korosec 
közlekedésügyi miniszterrel. Beogradból jelentik: Svr
ljuga dr. pénzügyminiszter csütörtökön délelőtt meg
látogatta Korosec közlekedésügyi minisztert, akivel 
hosszasan tanácskozott.

— Kedvezőbbre fordult Dimitrije pátriárka álla
pota. Beogradból jelentik: A nagybeteg Dimitrije pát
riárka állapotában a csütörtöki nap folyamán kedvező 
fordulat állt he. Az egyházfejedelmen végrehajtott 
sérvoperáció kitűnő sikerűnek mutatkozik és az orvo
sok remélik, hogy a főpap minden komplikáció nélkül 
ki fogja heverni a műtét következményeit. A pátriár
kának csütörtökön egész nap nem volt hőcmelkedése, 
amit az orvosok kedvező előjelnek tekintenek. A nagy
beteg állapota iránt állandóan rendkívül sokan érdek
lődnek. Csütörtökön a beogradi görög és román köve
tek, az orosz emigráció vezetői, Pellegrinettl pápát 
nuncius. Szrskics Milán igazságügyminiszter és a 
főpap tisztelőinek nagy serege tudakozódott a beteg 
állapota felöl. Csütörtökön megjelent a pátriárka be
tegágyánál Dimitrijevics udvari marsall is. aki Őfel
sége Alekszandar király nevében érdeklődött a főpap 
hngyléte felöl.

— Megszűnt az oszijek! Die Drau. Zagrebböl je
lentik: Az oszijeki Die Drau című napilap, amely fél
századon át jelent meg Oszijeken, csütörtöki számá
ban bejelentette, hogy beszünteti megjelenését.

— Időjárás. A Meteorológiai Intézet jelenti: Nö
vekedő felhőzettel, zivatarra hajló idő várható, később 
némi hősiilyedés valószínű.

— Súlyosan kikapott Bogradban a kairól csapat, 
Beogradból jelentik: Csütörtökön a kairói futballcsa- 
pat Beogradban a BSK-val mérkőzött. A mérkőzést 
amelyen a kairói csapat egy teljesen fáradt együttes 
benyomását keltette, a BSK pompás játékkal 7:2 (ári- 
arányban megnyerte.

— Motorkerékpárszerencsétlenség érte Terstyán- 
szky Ödönt, a kardvívás világbajnokát. Budapestre», 
jelentik: Terstyánszky Ödön alezredest, a kardvívás 
világbajnokát csütörtökön délután Solymár község és 
Budapest között súlyos motorkerékpárszerencsétlenség 
érte. A gép felborult és Terstyánszky az eddigi hírek 
szerint mindkét lábát eltörte- Állapota súlyos
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— Elnapolták a Pia Wacht saltópőrének főtárgya-
lását. Noviszadról Jelentik: A noviszadi törvényszék 
sajtótanácsa csütörtökre tűzte ki egy monstresajtóper 
főtárgyalását. A sajtópert a noviszadi Guttmann és 
Franck cég indította a De Wacht című palánkai lap 
ellen, amely cikksorozatot irt a Palánka-iloki dunai 
átkelésről, amelynek a Guttmann cég a bérlőié. A cik
keket sértőnek találta a cég igazgatósága és sajtó
pert indított a német lap ellen. A cikk szerzőségét 
Schön József palánkai községi bíró vállalta el. A csü
törtöki tárgyalásra ötven tanú volt beidézve, de leg
nagyobb részük nem jelent meg. Dr. Szekulics Milán 
tígyvéd képviseletében megjelent dr. Skrebin Iván vé
dő kérte a tárgyalás elnapolását és a bíróság a kére
lemnek helyt adott.

— A kenyér ára Becskcrcken. Becskerekről jelen
tik: A búza ára tudvalevőleg az utóbbi időben ol
csóbb lett, a kenyér ára azonban változatlan ma
radt, sőt a becskereki pékek kísérletet tettel: a ke
nyér árának fél dinárral való felemelésére. Ezzel 
kapcsolatban dr. Dimitrijcvics Tihomir rendőrkapi
tány kalkulációkat végzett és úgy t.alála. hogy a ke
nyér legmagasabb ára két dinár 85 pata lehetne ki
lónként, holott a kenyeret három és fél dinárért áru
sítják, miáltal napi 400 kiló kenyér eladásánál egy 
péknek mintegy 300 dinár napi tulkeresete van. Ez
zel szemben a pékek memorandumot készítenek, amely
ben kifejtik, hogy az egész országban Becskereken a 
legolcsóbb a kenyér és hogy a pékek helyzete éppen 
nem kedvező Becskereken, mert magas a munkabér 
és főleg igen nagy az adó, amit a főkapitány nem 
vett tekintetbe a kalkulációnál. A pékek a memoran
dumot a becskereki kamarának adiák át, amelyet fel
kérnek, hogy interveniáljon érdekükben a rendőrségen.

— A szellemek elöl a halóiba menekült. Noviszad- 
tfl jelentik: Szremszkimitrovica mellett levő Martinéi 
községben Botze Iván hatvanéves béres a magtár ge
rendájára felakasztotta magát és meghalt. Botze Re
ndes Szteván gazdálkodónál volt alkalmazva. Az utób
bi időben üldözési mániában szenvedett és állandóan 
arról panaszkodott, hogy rossz szellemek üldözik. 
Valószínűnek tartják, hogy emiatt követte el az ön- 
gyilkosságot,

— Felfüggesztették a becskereki tüzoltóegyesülvt 
és Ipartcstillet működését. Becskerekről jelentik: A 
becskereki önkéntes tüzoltóegyesület és a becskereki 
ipartestület végzést kaptak, amely szerint mindkét 
egyesület működését felfüggesztették. Még 1919-ben 
felszólították valamennyi egyesület vezetőségét, hogy 
nyújtsák be alapszabályaikat jóváhagyás végett. Úgy 
a tüzoltóegyesület, mint az ipartestület eleget tett an
nakidején a felhívásnak és benyújtották alapszabályai
kat. Az alapszabályok azonban mind a mai napig nem 
érkeztek vissza jóváhagyással, a két egyesület azon
ban biztosra vette, hogy a jóváhagyás csak forma
ság. Ez év elején azonban újból felhívták az, összes 
egyesületeket, hogy mutassák be jóváhagyott alap
szabályaikat. A tüzoltóegyesület és az ipartestület csak 
a régi alapszabályait tudta bemutatni és igy megálla
pítást nyert, hogy a két egyesület alapszabályai nin
csenek jóváhagyva. Erre a két egyesület működését 
felfüggesztették. Az egyesületek sürgős beadványban 
fordulnak a belügyminiszterhez az alapszabályok jó
váhagyása iránt.

— A szuboticai nyomdászok kirándulása. A szu- 
bnticai könyvnyomdászok szakszervezete junius hó , 
30-ikán kirándulást rendez a palicsi akácos erdőbe. A , 
kirándulás érdekességét nagyban emelni fogja a gaz-1 
dag, mulattató műsor, többek között a szuboticai I 
nyoindászfutballisták meccse, kacsavadászat, halászat,; 
futóverseny, köcsögverés, lepényévé:; stb. Egy műsor ! 
ára 5 dinár. Autóbtiszközlckedés reggel 6 órakor a 
városházától 10 dinár, a földmlvesiskolától 5 dinár ' 
lesz. A kiránduláson a rendezőség vendégeket is szí
vesen lát.

— Délbánátban Is olcsóbb lett a kenyér. Vrsac- 
ró! jelentik: A gabonaárak esésének jótékony hatása a 
kenyérárak csökkenésében mutatkozik. Vrsacon a fo- 
hér kenyér ára négy dinárról 3.50 dinárra, a barna 
350 dinárról bárom dinárra esett.

— Halálos cigányháhoru Sasincin. Noviszadról 
Jelentik: A Szremszkamitrovica melletti Sasincin szer
da délben véres cigányháhoru zajlott le, amelynek ál
dozata lett Jovanovics Milán cigány, Jovanovics Lá
zár cigány Jovanovics Milán sátra előtt legeltette a 
lovát, Miián felszólította Lázárt, hogy távolítsa el a 
lovat. Ebből verekedés támadt és Jovanovics Lázár, 
továbbá fia, l.juba vasvillával és baltával támadtak 
Jovanovics Milánra, akit tizenhét fejszecsapással 
agyonvertek. A gyilkosokat letartóztatták. Azzal vé
dekeznek, hogy Jovanovics Milán már huszonnégy 
évet élt különféle bűncselekmény miatt és féltek tőle.
A gyilkos cigányokat átadták a mitrovieai ügyészség
nek,

— Üzletének ajtaja előtt meggyilkolva találtak egy 
kereskedőt. Beogradból jelentik: Rejtélyes gyilkosság 
ügyében folytatja a nyomozást a kratovói csendőr
ség. Szerdán este üzletének ajtaja előtt holtan találták 
Veljkovics Sztoján kratovói kereskedőt. A szerencsét
len embert több fejszecsapással agyonverték és az üz
letet teljesen kifosztották. A rablógyilkosok semmi 
nyomot sem hagytak maguk után, úgyhogy a nyomo
zás egyelőre a legnagyobb Jjomáli'baa tapogatódzik.
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a gyomrot és a beleket
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— A kisantant beogradl arbitrázsegyezmónye a 
román parlament előtt. Bukarestből jelentik: Mirones- 
cu külügyminiszter a szerdai minisztertanácson elő
terjesztette a kisantant legutóbbi beogradi konferen
ciáján aláirt hármas arbitrázsegyezményt. Az egyez
ményre kimondták a sürgősséget és így az ratifikáció 
végett már a legközelebbi napokban a parlament elé 
kerül.

— Júliusban kulyalilállltás lesz Becskereken. Becs
kerekről jelentik: A becskereki állatvédő egyesület, 
miután alapszabályait jóváhagyták, csütörtökön ren
des közgyűlést tartott a Vojvodina-kávéház kerthelyi
ségében. A közgyűlés az eddigi ideiglenes vezetőséget 
véglegesen megválasztotta. Elhatározták, hogy élénk 
tevékenységet fejtenek ki az állatvédelem terén, ellen
őrizni fogják az állatvédelmi törvények és rendeletik 
betartását és az állatkínzókat feljelentik a hatóságnál. 
Elhatározták továbbá, hogy július hónap folyamán 
nagyarányú kutyakiállitást rendeznek Becskereken. 
A kiállítás két napig fog tartani és azon mindenféle 
fajkutyákat, vadászkutyákat, lukszus-ebeket és a leg
különbözőbb házőrző kutyákat fogják kiállítani. A ki
állításon- a három legszebb kutya tulajdonosának dija
kat fognak kiosztani. Ez lesz az első kutyakiállítás 
Becskereken, amely iránt nagy az érdeklődés.

— Tévedéstől agyonlőtte ismerősét. Noviszad
ról jelentik: Szerdára virradó éjjel Wébcr Jakab és 
Petri Henrik beskai mezőőrök a vasúti töltésen halad
tak, amikor egy ismeretlen emberrel találkoztak, aki 
felszólításukra elmondotta, hogy Zctnunból Túrijára 
akar menni. Amikor közölték vele, hogy jnár Indiát el
hagyta, az ismeretlen csomagjának visszahagyása után 
futásnak eredt. A két. mezőőr egy darabig üldözte az 
ismeretlent, aki azonban az .éjszaka- sötétjében eltűnt. 
Később ismét egy ember tűnt fel a töltésen, mire a két 
mezőőr megállást parancsolt neki. Minthogy nem állt 
meg, Pctri elsütötte a fegyverét és az illető holtan esett 
össze. Csak amikor közelebbről megnézték, ismerték 
íti benne ismerősüket Sztaniszávlyevics Ránkót, akire 
abban a hiedelemben lőttek, hogy az azonos az előbb 
eltűnt ismeretlennel. Petiit letartóztatták.

— Áthelyezés. Szcntáról jelentik: A bácskai fő
ispán Maries Szlávkó volt adai aljegyzőt Noviszacra 
helyezte át.

— Becskereken tettenértek egy betörőt. Becske-
rekröl jelentik: Hetek óta napirenden vannak Beeske- 
reken a betörések, amelyeknek tetteseit a rendőrség 
legéberebb munkája mellett sem tudták elfogni. Most 
végre az egyik detektivnek sikerült tettenérni egy 
betörőt. A dcektiv a külvárosban észrevette, hogy egy 
férii Dedics István íiiszerüzlctének kirakattábláját fe- 
szitövassal ki akarja feszíteni. A detektív elrejtőzött 
és figyelte a betörő munkáját, akinek nem sikerült az 
erős keresztvasat íelfcsziteni és próbálkozását abbs-

I hagyva továbbment. A detektív óvatosan követte a 
betörőt, aki a Tököli Száva ucca 9. szám ház előtt 
állt meg, ahol benyomta az egyik lakás ablakát és be
mászott. Pár perc múlva a betörő egy nagy csomag
gal kilépett az ablakon át az uccára és egyenesen a 
detektív karjai közé ugrott. A dctekliv megbilincselte 
a tettenért betörőt, akiről kitűnt, hogy Korzó Mihály 
temesvári napszámos. A kihallgatás során a betörő 
bét betörést ismert be, amelyeket rövid időn belül kö
vetett el Becskereken. A rendőrség folytatja a nyo
mozást, mert az a gyanú, hogy az elfogott betörő a 
többi *botörésbsn is részes.

— Egy úszni nem tudó diákot a mély vízbe lő- (c 
a paj'üsa. Becskerekről jelentik: László Iván elemi is
kolai tanuló fürdött a Begában. A fitt nem tudott úsz
ni s ezért nem mert a mély vízbe menni, hanem a 
part mellett állt és nézte az úszókat. Egyik társa a 
fiút tréfából belükte a vízbe, de ott a víz olyan mély 
volt, hogy a kisfiú elmerült benne. Szerencsére arra 
járt Ullmann Miksa, a Strancsics és König cég igaz
gatója, aki utána vetette magát és a fuldokló kisfiút 
kimentette a vízből,

— Jelentkezni kell a szuhotieal nyugdljaso«nak, 
akik llzetéskülönfcőzctüket nem vottó* lel. A szuboticai 
állami adóhivatal felhívja azokat a nyugdíjas tanítókat 
és a többi nyugdíjas tisztviselőt, akik 1923. és 1924. 
évről visszamaradt és eddig még ki nem fizetett fize
tésük killönbözetét nem vették fel, hogy haladéktala
nul jelentkezzenek az állami adóhivatalnál a fizetési 
ivek aláírása végett Az iveket a városháza földszint
jén Vojnic$ Vojiszláv számtisztnél kell aláírni. J

— Pravoszláv Űrnapja Szubotleán. A pravoszláv 
egyház és a hivők csütörtökön fényes keretek között 
ünnepelték meg az Urnapiát. Szubotleán délelőtt tiz 
órakor ünnepi mise volt a görögkeleti templomban, 
majd Ludajics Isza plébános vezetésével körmenet in
dult el a szerb templomból a Zmaj .lova uccán és a 
Zmaj Jova-téren keresztül a Krupezscvicseva uccába 
és a Karagyorgye-téren keresztül vissza a szerb tem
plomba. Az urnapi körmenetben igen sokan vettek 
részt.

— Nagy előkészületeket tesznek a vasárnapi sz.ii- 
boticai horvát szokolünnepélyre. A szuboticai horvát 
szokolegyesület nagy előkészületeket tesz a vasárnap 
Szuboticán megtartandó horvát szokolünnepSégre. A 
szuboticai szokolegyesületnél eddig a következő egye
sületek jelentettek be résztvételiiket: oszijeki alsó- és 
felsővárosi horvát szokolegyesület, a vinkoveii, vtikű- 
vári, Hoki, ilandzsai és pctrojevcl szokolegyesületek. 
Valamennyi szokolegyesület legjobb tornász-csapatait 
küldi el a szuboticai horvát szokolnapra. A horvát 
szokolegyesület zagrebi vezetősége részéről dr. Horvát 
Rudolf egyetemi tanár, Kriz Lackó és Kantovic, a 
Strossmayer és Hanns szokolegyesületek vezetői fog
nak eljönni Szuboticára. A szuboticai rendező bizott
ság kéri a város polgárait, hogy házaikat már szoyi- 
haton este lobogózzák fel.

— Tanitógyüiés Vrsacon. Vrsacról jelentik: Az 
első és második iskolai kerület tanítói legutóbb tar
tották meg rendes évi gyűlésüket Mitrovics Bozsidár 
tanfelügyelő elnöklete alatt. Az országos központi 
tanitószövetségbe a gyűlés Amoracs Cveta és Tóth 
Andrija vrsa'éi tanítókat delegálta.

Uj btizabetegség. Noviszadról jelentik: Szerémség- 
ben és az oszijeki tartomány területén uj buzabeteg- 
ség ütötte fel a fejét. Fekete por lepi el a gabonaszá
rakat és megállapították, hogy ez a járvány a kalá
szokon okoz betegséget. Egy négyzetméter területen 
10—40 kalász esik áldozatul. Minden gyógyítási kísér
let eredménytelen maradt. Uj eljárással kísérleteznek, 
hogy a járvány terjedését megakadályozzák és 30—50 
fokra felbevitett vízzel mossák a kalászokat. Ezzel az 
eljárással némi eredményt értek el.

— Párisban monumentális emlékművel jelölték 
meg Heine lakóházát. Parisból jelentik: A párisi köz
ségtanács több tagjának jelenlétében szerdán leplez
ték le ünnepélyes keretek között azt az emlékművet, 
amellyel Heine párisi lakóházát jelölték meg A nagy 
német költő tudvalévőén évekig Párisban élt és ott 
halt meg.

— Községi orvosi kinevezések a beogradl tarto
mány területén. Becskerekről jelentik: Dr. Baltics Vil- 
ko beogradi tartományi főispán a következő orvoso
kat nevezte ki községi orvosokká: Szakulára dr. Ra- 
dovics Radgoszta beodrai községi orvost, Beodrára 
dr. Cseremov Zsivojin padeji községi orvost. Pádéira 
dr. Szmirnov Ralj Nono padeji orvost, Klekre dr. 
Barbarics Jakov kOvacsicai községi orvost, Zsabaljra 
első községi orvossá dr. Dimitrijevics I.jubomirt, má
sodik községi orvossá dr. Egorov Kosztruba Jclcna 
adai orvosnőt, KovaSsicára dr. Kuznecev Ranisza beo
gradi gyakorló orvost, Obilicsevóra dr. Gőrgijcvics 
Andrija banatszkibrcsztováci orvost, Banatszkibreszto- 
vácra dr. Müller Andrija becskereki gyakorló orvost, 
sodik községi orvossá dr. Trlcics Bozsidárt, Adára dr. 
Brztovics Joszif eddigi adai orvost, Csurugra első 
községi orvossá dr. Vlanovics lliját, második községi 
orvossá dr. Sztajics Trifunt, Goszpogyincire dr. Csa- 
kovác Urost, Nádaljra dr. Síibe Mihajlót, Títelre dr. 
Vardics Damjánt, Sajkaskiszvctiivánra dr. Dungyerszki 
Györgyét, Budiszavára dr. Müller eddigi községi or
vost, Potiszkiszevtinikoiára dr. Cseremov-Sztefanovics 
Mllanát, Banatszkiarangyelovóra dr. Baron Vladisz.á- 
vot, Gyálára dr. l.azics Milorádot, Szandora dr. Sme- 
Ijev Szcrgijét, Sasaidra dr. Vlajnics Enii'i.mát, Igyos- 
ra dr. Koszulics Dinkát, Mokrinba első községi orvos
nak dr. Szegyakov Bogdánt, második községi orvossá 
dr. Kajganics Petárt, Nákovóra dr. Salz Jánost, Veli- 
kitorákra dr. Mihajlovics Vladimírt, Banatszkideszpo- 
továcra dr. Avender Georgot, Periezre dr. Panics R.t- 
dnszlávot, Szrpszkiitebeire dr. Jovanovics Paulát, 
Szrpszki és Nemacski Elcmirre dr. Marinkovics lo-
vánt. Ezeken kívül dr. Baltics főispán elfogadta dr. 
Pljucskics Szófia zsabalji második községi orvos ál
lásáról való lemondását és dr. Steiber Alekszandar ko- 
vacsicai községi orvost felmentette állásától.
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— Sorozások Vr'Jrtzon. Vrbászról Jelentik: H é t-1 
főn és kedden tartották meg Vrbászon az 1909. év-1 
folyambcli újoncok és az előző négy évfolyam ideig
lenes alkalmatlanjainak sorozását Százhatvan soro- 
zásköte^s közül százharminc vált be és csak tizet ta
láltak véglegesen alkalmatlannak.

— A fürdés áldozata. Szávabródból jelentik: Csü
törtökön kora reggel, a Száva-fiirdö közelében egy 
negyven év körüli férfi holttestét vetette partra a viz.
A vizsgálat során megállapították, hogy a hulla Doli- 
nar Jakab vagongyári lakatos holtteste.

— Jullushan német orvosokból álló nagyobb ki
ránduló csoport érkezik f'cogradba. Beogradból jelen
tik: A drcsdcni llfj hiristatársaságtól a napokban ér
tesítés érkezet*, amely szerint julius hó folyamán né
met orvosokból álló nagyobb kirándulótársasig érke
zik a fővárosba. A német orvosok Beograd megtekin
tése titán Déiszórbiát látogatják meg és valószínűleg 
lenándulnak Horvátországba és a tengerpartra I».

Amikor arcszlne fakó, szilrkéstárga és tekintete 
bágyadt, amikor szomorú, nyomott hangulat és nehéz 
álmok gyötri, amikor cpepangás, gyomorfájás, felfú
vódás és fejnyomás kínozzák, olyankor tanácsos né
hány napon át reggel éhgyomorrá 1—I pohár termé
szetes .Ferenc József« keserüvlzet inni. Az A- és ül- 
világ orvosai azért rendelik a Ferenc József vizet 
oly gyakran, mert ez sok esetben a rosszukét okát 
gyorsan megszünteti és az egész szervezetet felfris
síti. Kapható gyógyszertárakban, drogériákban és fü- 
szerüzletekben. 37

R Á D I Ó

A R igóiéitól közvetíti a nápolyi leadó
A pénteki xnüsor k iem elk ed ő  esem én yei

f i l m
Somok

A Városi Mozi uj kettős miisora
A, Sorsok cimii filmdráma kegyetlen színekkel festi 

egjr szerencsétlen nő éleiét. Égy elrontott életet mutat 
he ez a film, egy mostoha sorsot, amely egy ártatlan 
'nőt tépáz meg és egészen a gyilkosságig, majd a ha
lálos Ítéletig viszi, hogy aztán minden logika ellenére, 
tisztán a happy end kedvéért, váratlanul jól végződjék 
minden. Égy fiatal lány aljas csábító kezébe kerül, 
majd gyermeke születik, de az hamarosan meghal. 
Pillanatra rámosolyog az igazi szerelem, de tragikus 
véletlen folytán férje csak a házasságkötés után érté
sül az asszony múltjáról.. apio'yct az mái, ..Korábban 
őszintén fejfedett előtte egy levélben. A férj elker
geti és újból megkezdődik az asszony golgotája. Iz
galmas drámai jelenetek után jut el aztán a film a de
rűs megoldáshoz.

A film már nem uj és ez, meglátszik a Szereplők 
játékstílusán. A szép Blanche Sn’eet és rokónszenvés 
Konrad Nagel túljátsszak szerepeiket és fcleslégéseü 
sokat drámáznak, ami ma már kissé íurésán hat. A 
felvételek szépek cs az egész film érdekes, sót sok
szor izgalmas. Kisérőiilmül a Fekete ász című izgal
mas cowboy-fllm kerül színre, amelyben Buck Jones 
hívei kedvükre izgulhatnak. A két ifimet a Városi Mozi 
mutatja be csütörtökön.

( - . )
-------  ' ■"» ........
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A Notlw.gd oszljckl Nemzeti Színház társulata 
Júliusban Szásákon vendégszerepei. A Novisíad oszi- 
jcki Nemzeti Színház, amely ezidőszerint Szuboticán 
és Szomborban felváltva tart c'öadásokat, a jövő hó
nap folyamán hosszabb vendégjátékra Szttsakra érke
zik. A kiváló társulat valószínűleg hat hetei tölt majd 
Szusákon.

Palosünnepőly Bácskojarakon. Noviszndról jelen
tik. A vasárnap Bácskojarakon megtartandó országos 
e\ angéliktis daláriihncpély programja a kővetkező: Va
sárnap délelőtt fél tízkor ünnepi istentisztelet Icaz a 
h; cskojaraki evangélikus templomban, ahol Morgcnthz- 
ler Ferenc, jaraki lelkész, nyugalmazott esperes fogja 
az. ünnepi misét és prédikációt tartani. Délben társas- 
ebéd, délután pedig a résztvevő tizennyolc dalegycsii- 
let hangversenye következik. Az ünnepi beszédet ezcl- 
kalommal dr. Popp Flilőp püspöki adminisztrátor, az. 
ünnepély fővédnöke fogja tartani. A novlszadi pálya
udvarról autóbuszok szállítják ki .linókra a közönsé
get.

A palánk ni zeneegylet apatini hangverseny«. A 
palánkai zenecgycsület dr. Dlmitrijevlcs Sándor elnök 
vezetésével vasárnap nagyszállása hangversenyt ren
dezett Apatinban. Az apntinlak lelkes fogadtatásban 
részesitették a palánkai énekkart, amely Sijakov Györ
gye szolgahiró, a dalegylct karnagyának vezetésével 
szerb és német dalokat adott elő. Dr. PctMviCs Mlrko 
orvos szólószámaival aratott nagy sikert. A dalárda 
hangversenyét nagy tetszéssel fogadták Dr. Dimltri- 
Jcvics szerb és németnyelvű beszédben köszönte meg 
•z apátinlak veudégszcreietét. A palánkai dalárda leg- 
köeelebb Odzsactn és Kulán rendes hangversenyt.

A rádió pénteki műsora már sokkal változatosabb, 
mint az elmúlt napi műsor volt. Különösen operaelő
adásokban van gazdag választék, azonkívül érdekes 
prózai előadások és hangversenyek szerepelnek a pro
gramon.

Beogradból délután a királyi gárdaezred hangver
senyét közvutitik (17,45), este pedig a rádió-kvartett 
hangversenyez Mokranlac Jován csellómíivész közre
működésével (20.25)

Operaelőadást nyújt pénteken a berlini leadó, mű
soron Aubcr egyik dalműve szerepel (20.00). Frank
furtból Pclibes »l.amé« cimii operája hallható (20.15). 
Königsberg gramofónlcmt-zekre felvett operaelőadást 
közvetít (22,30). Nápoly pedig a San Carló-Szinház Rl- 
golcttó előadását fogja továbbítani a rddióhallgatóság 
számára (21.02). Stu tgart ugyancsak Dclibes, »Lakmé«

SPORT
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K a ir ó  v á lo g a to t t  f u t b a l lc s a p a t á t  lá t j a  v e n d ó g t i l  a  S z A M )
SzubotlcJt sportközfinségének vasárnap olyan lát

ványosságban lesz része, amely még az európai met- 
rópolisokhan is ritkaságszámba megy. A szubotieai 
alszövetsúg bajnokcsapata, a SzAND kivételes attrak
cióval szolgál, amennyiben egy egzotikus futballcsapa
tot lát vendégül. Az uruguyai csapat annakidején az
zal vált elsősorban ismertté Parisban, hogy egyik iá- 
tékosa hatalmas atlétatcrmettl néger volt. Az a csapat 
azonban, amóly vasárnap Szuboticán fog vendégszere
pelni, e tekintetben tnlszárnyalja á délamerikaiakat, 
mert öt hamisítatlan fekete, azonkívül két félbarna já
tékossal dicsckedbétik...............

A kontinensen évtizedekig senkit sem érdekelte és 
ópen- ezért mltscm..tudtak .atfóU hogy a ÁÉKftU- világ
részekben mennyire haladt a futbnllfudás és PÉM-bén 
fölényes mosollyal regisztrálták, hogy néhány délame
rikai állam ős az afrikai Egyiptom Is benevezett az 
Olimpiászra. Paris azután nicgmn tatta. hogy a fölé
nyeskedés nem volt egészen indokolt és az egzotikus 
vendégek csakhamar olyan meglepetésekkel szolgáltak, 
amelyeket az európai »tanárok« nem egyhamar fognak 
elfelejteni.

Az első meglepetés volt, hogy Egyiptom csapata 
— amelyben számos fekete legény fufballozik — az | 
első mérkőzésen 3:Ó-ra legallopirozta a legesélyesebb 
világbnjnókjelöltnek tartott magyar válogatottat. A 
magyarok után azonban sorra került a többi európai 
favorit is és végeredményben az először látott — és 
sefttmire som taksált — dél,amerikai Uruguay szállí
totta el a ténsercn túlra a világbajnoki büszke címet.

Junius 22-ikén kezdődnek a középeurópai 
kupa-küzdelmek 

A kupamérkőzések teljes programja
A kftzópeurópai kupabizottság összeállította a ku

pamérkőzések teljes programját és kijelölte a mérkő
zések napjait is. A kupakiizdelirekben — mint isme
retes — Csehszlovákia részéről a Spárta és a Szidna, 
Ausztria részéről a Rap'd és a Vienna, Magyarország 
részéről a Hungária és az Ulpest, Olaszország részé
ről pedig a Juventus és C J um vesznek részt. A (tárom 
fordulót a következőkép lógják lebonyolítani:

1. forduló:
Jun'us 22: Ölpest Spárta Budapesten.
Jnn’r's 22: Hungária Vienna Budapesten. Rapid 

tiemia R ieben . Juventus Szlávia Torinóban.
Július 5: Szlávia Juventus Prágában.

..i n t  » » <

Elmaradt a palicsi tenniszverseny
A beogradi Sumadija távirati lag kérte a mérkőzés elhalasztását

Csütörtökön kellett volna lejátszani a palicsi telt- 
niszkliibiiak a beogradi Suntadíjával bajnoki tcnnlsz- 
versenyét Palicson, a mérkőzés azonban, amelynek 
megtartására minden előkészület megtörtént, elnia- 
raiu mert t  beogradi játékosok nem jelentek meg a

című operáját tűzte műsorára (20.00), mig Prágából 
IJvorák •Rckviem«-jének előadását kapjuk (20.00). A 
prágai műsort közvetíti valamennyi Csehszlovák álló* 
más Kassa kivételével, azonkívül átveszi Zagreb is. 
Róma részleteket közöl Kálmán Imre egyik legnépsze
rűbb operettjéből, a »Csárdáskirálynö«-ből (21.00).

A hangversenyek közül kiemelkedik a bácsi köz
vetítés. »Ékszerek Johann Strauss kincscskamarájából« 
óimén ad nagy zenekari hangversenyt a nagy zeneköltő 
szerzeményeiből (20.10). Hamburg Wagner Richard-es- 
té: rendez (10.00). Brüsszelből pedig részleteket köz
vetítenek a Carnten-ből (20.15).

Prózai előadást nyújt München, ahol Pirandel!« 
egyik darabját adják elő (20.40).

Budapesten Zilahy Lajos tart felolvasást a stúdió, 
batt a rádióról (20.10).

Azóta még egy olimplászról Amszterdamban is Uru
guay vitte el a futball világbajnokságot.

Egyiptom legnagyobb futballcentrunla Kairó, 
amelynek válogatott csapata most Európába indult fu
rára. Útközben Jugoszláviában is lejátszanak néhány 
mérkőzést. így csütörtökön Be -grad bajnokával a B. 
S. K.-val mérkőztek, amelynek előzékenységéből a 
SzAND-nak sikerült nagy áldozatok árán lekötni az 
egyiptomiakat. A SzAND vasárnap délután 147 órakor 
játszik Kairó válogatott csapatával, amelynek legis
mertebb tagja a párisi ollmplászou híressé vált Szálcm, 
aki ezúttal-á csatársorban Játszik. A SzAND reorgani
zált Csapatot állít ki az egzotikus vendégek ellen és 
főleg a csatársor összeállításában eszközölnek változ
tatásokat.

A mérkőzés mindenesetre a legérdekesebb azok 
köztit, amelyeket eddig Szuboticán látszottak és olyan 
sporteseményt jelent, amelynek megismétlődésére nem 
egyhamar van kilátás. Az elvállalt súlyos kötelezett
ségek miatt a SzAND kénytelen a helvárakat a vasár
napi mérkőzésre némileg felemelni, de mindenesetre 
számolt a közönség teherblrókcpcsségével is. A pá
lyán váltott jegyek árai 10, 25 és 35 dinár, elővétel
ben azonban lényegesen olcsóbbak lesznek. Maamsics 
és Jankovics könyvkereskedésében, Bata soortáruhá- 
zábait és Muyerlioff optikusnál péntektől kezdve 5, 
20 és 30 dináiős árakon lehet a mérkőzés Jegyeit elő
vételben vásárolni.

Kairó válogatott csapata pénteken Noviszadon » 
Radllleskival is játszik egy mérkőzést.

Julius 7: Vienna- Hungária Bécshcn, Spárta UR 
pest I'rágában, üénua—Rapid Oénuában.

II. forduló:
Augusztus IS: A. Hungária—Vienna meccs győzte

se a Szlávia Juventus meccs győztesével, az Ujpeit 
Spárta meccs győztese a Rapid- Górnia meccs győz

tesével.
Augusztus 25; Ugyanezeknek a mérkőzéseknek a 

reváns mérkőzései.
III. forduló:

Szeptember hó folyamán az előbbi fordulók kél 
győztesének döntő mérkőzése.
► »  »  M I W W .i

mérkőzés szinliel.vén. A verseny határidejét annakide
jén a két egyesület vezetősége állapította meg a szö
vetség hozzájárulásával cs a szövetség, miután a baj- 

t noki verseny napjául csütörtököt jelölték meg. en- 
i gedélyt adott a szentai tennisiklubitak, hogy vasár-
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nap nemzetközi versenyt rendezhessen. A palicsi ten- 
niszkli b a megállapodások értelmében m.nden előké
születet megtett, már napokkal ezelőtt megkezdte a 
jegyek árusítását is és csütörtökön reggel a kitűzőit 
'időben úgy a játékosok, mint a verseny: enJező; cg 
megjelent a palicsi pályákon, abban a hiszemben, hogy 
a beogradiak már megérkeztek Szuboticára. A beo- 
grudiat: helyett azonban déleiéit! kilenc óra tálban sür
gönyt kézbesítettek az egylet titkárának, ár. L bt 
Morcéinak és a sürgönyben a beogr::li Sumadi/a ál
ról értesíti a palicslak.it, hogy a versenyre nem lőhet
nek le játékosai. inéit beogretíban nincs általános 
miinkasziinct és így több versenyző nem hagyhat/a cl 
beogradot. Égj ben kérték, hogy a versenyt vasár
napra halasszák el.

A palicsi tenniszklub vezetőségét váratlanul érte 
az utolsó pillantlbin érkezett távirat, amely nagyobb 
bonyodalmat idézett elő. A palicsiak közül ugyanis 
többen már beneveztek a vasárnapi szentai nemzet
közi versenyre. M iir'ii pedig a bajnoki versenyeket 
határidőre be kell fejezni, valószínűleg a szövetségi 
szabályokat kell majd alkalmazni és a beogrcd.ale meg 
rém lelcncse miatt a palicsiak tavára kel. Írni a mér
kőzést. A tenniszklub vezető égé nyomban érintke
zésbe lépett a vajdasági tenniszalr zővetrég vezetősé
gével és, bejelentette tiltakozását a verseny c halasz
tása miatt. Egyúttal táviratot küldött a zagrebi ten- 
niszs.zövetségnek s közölve a történteket, szintén til
takozást jelentett be és a szabályoknak megfelelő ha
tározatot kért.

Ha a szövetség a szabályokat fogja alkalmaz ,  
akkor Paücs küzdelem nélkül kerül be a döntőbe és az 
országos bajnokság döntőmérközísét a zagrebi HASK- 
kal fogja lejátszani.

SUBOriCKOG NOGOMETNOG PODSAVEZA

PASPORED PRVENSTVENIH UTAKMICA SNP-a 
na dón 16. Juna 1029. god. u Subotici.

IgraliSte SAND-a. II. razred:
Prepodne u 8 sati Hakoah—Ferutn 
Predopne u X10 sati Bunjcvacki SK—Radniéki SK 
Glavni sportski nadzornik na igraliStu je g. Soncn- 

berg Zoltán cl. P. O-a.
Glavni blagajnik g. Brajkovié Srcten blagajnik 

SNP a.
Ulaznc cene Din. 3 i 5.
Uéestvujuéi klubovi imaju izaslati i to: Svaki klub 

po 2—2 őlana koji ée vrSiti duznost rcdatelja i po 1—1 
Clana, koji ée vrSiti duínost hlagajnika. koji se imaju 
prijaviti i staviti na raspoloáenje gl. sportskom nad- 
zítniku odnosno blagajniku prepodne u 14 R sati, na 
igi aÜStu.

Obraéunavanie prihoda posle utakmice i sve osta- 
la ima se vrSiti po pravilniku izdatom po Upr. Odboru 
odnosno zakljuéku gl. vanredne skupStine ovog podsa- 
veza za odigravanje prv. utakmica.

IgraliSte, svlaőionice i sediSta uprava igraliSta 
dttána je staviti na raspoloáenje gl. priredjivaéu, kako 
je to odredjeno u gore spomenutom pravilniku.

Lopte za utakmice ima dati uprava igraliSta uz 
negradu predvidjenu u gore citiranom pravilniku.

Subotica, dne 10. juna 1929. god.
Skenderovlé Géza s. r. 
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KÖZGAZDASÁG
Nagyszabásúnak Ígérkezik

a szom bori kiállítás
A kiállitás mezőgazdasági részének 

programja
A Vajdaság legtekintélyesebb gazdasági testületé, 

az 1871. óta működő bácskai Gazdasági Egyesület, a 
közeljövőben általános mezőgazdasági, ipari és keres
kedelmi kiállítást rendez Szómból bán.

Azok, akik a nagyobbárányu kiállításokat figye
lemmel kísérik, láthatják, hogy a tisztán ipari és ke
reskedelmi jellegű kiállítások fokról-fokra kisebb kö
zönséget vonzanak. A novivrbászi kiállításon már 
szakítottak is ezzel a rendszerrel és mezőgazdasági 
kiállítás rendezését is felvették a programba. Ugyan
így tettek a szuboticai kiállításon is. A kiállítás me
zőgazdasági részét m'ndkét helyen Inholl József, a 
bácskai gazdasági egyesület igazgatója rendezte és ő 
fogja Szomborban is megrendezni a mezőgazdasági 
kiállítást.

A mezőgazdasági kiállitás keretében Tnpaits Mi
lán szombori föállaforvos rendezésében bemutatják 
Bácska, Bánát és Baranya legszebb tenyészlova’t. 
Wamosclier Ervin szombori földbirtokos, az egyesület 
pirostarka szarvasmarhatenyésztési szakosztályának 
elnöke maga irányítja a mezőgazdasági kiállitás leg
érdekesebb csoportját, a szarvasmarhakiállitást.

Bácskában a mangalica sertéseken kivül a nyu
gati fajták is kezdenek tért hódítani. Ezeknek minden 
változatát is kiállítják. A juhok közül Szotnbor vidé
kének speciális fajtáját, a nemesített nagy testű ci- 
gáját fogja a kiállítás bemutatni. A sertés és juh cso
portot Pető Flórián szombori okleveles gazdász fogja 
rendezni. A baromfi és galambkiállítást az egyesület 
baromfi és galambtenyésztő szakosztálya rendez'. 
Ennek a kiállítási csoportnak országos jellege lesz és 
valóban nagyszabásúnak ígérkezik.

Az cbkiállitást Tulorov Miladin baisai jegyző 
rendezi. A méhészet kedvelői gazdag méhkiálülásban 
is gyönyörködhetnek. A méhészeti kiállitás megrende
zésére a gazdasági egyesület szombori méhészeti szak
osztálya kapott megbízást. A vadászati és erdészeti 
kiállítást Petrovics Mllivoi nyugalmazott szombori fő
ispán fogja rendezni. A folyamszahályozás és ármen- 
tesitési kiállításnak fontos szerepe lesz a kiállításon.

Nagy mezőny Indul a szentai tentiiszversenycn.
Vasárnap rendezi meg a szentai tenniszklub nemzet
közi tenniszversenyét, amelyen több neves külföldi 
játékos is résztvesz. A versenyre nagy számmal tör
téntek nevezések és minden versenyszámban népes 
mezőny indul. Csehszlovákiából Szlovenszkó bajnok
nője, Perhácsné küldte el nevezését, azonkívül külö
nösen Szegedről érkeztek tömegesen nevezések. A 
szuboticai klubok is kellő számmal képviseltetik ma
sukat a versenyeken. A szuboticai kék-fehér tennisz
klub részéről Horvácki Fábián, Vig, Kovács, Herényi 
és Taupert, a palicsiak részéről pedig Sréger Lilly és 
Schellenz vesznek részt az izgalmasnak Ígérkező küz
delemben. Az indulók között szerepelnek még Bokor
rá, Balás Iván, Flaman, Csernojarev és mások. A 
Verseny iránt nagy érdeklődés nyilvánul meg az 
egész Vajdaságban.

összeállítóitok Gszljek vá'ogaíott csapatát. Az 
oszijeki válogatott csapat vasárnap Noviszadon ven
dégszerepei az ottani válogatott ellen. Az oszijeki al- 
szövetség most állította össze a Noviszadon szereplő 
csapatot, amely a következő felállításban fog játszani 
Konrád (Szlávia) — Nittinger (Qradjanszki), Feld 
(Hajdúk), Matosevics (Qradjanszki), Antusics (Szlá- 
Clatz II. (Hajdúk) — Dragovics (Szlávia), Szivek 
(Hajdúk), Matosevics (Qradjanszki), Antusics (Szil
via), Zimmermann (Qradjanszki). A csapatnak a vé
delme elsőrangú, jobb mint a noviszadi védelem, a 
csatársor azonban gyenge és ezért Oszijeken attól tar
tanak, hogy a csapat vereséget fog szenvedni Novi
szadon. A csapat vasárnap hajnalban autóbuszon uta
zik Noviszadra. A csapatot dr. Karner alszövetségi ki
küldött és Qlatz alszövetségi kapitány kíséri.

MÓL
Moli Szoko—Bdcskogradistel AK 4:0 (1:0). A 

moli Szoko ambíció nélkül is jó játékot nyújtott. A 
gradisteiek ügyes kapusuknak köszönhetik, hogy nem 
kaptak több gólt. .lók voltak Mólnál Kuzman, Schwartz 
Ili. és Joka, a Qradisteieknél a jobbszélső, centerhalf 
és a kapus.

A bánáti bajnokság döntő mérkőzése) Vrsacról 
jelentik: A bánáti bajnokság vrsaci és vclikakikindai 
mérkőzéseit már lejátszották. Vrsac bajnoka a Dusán 
Silni, Velikakikindáé a Srbija. A velikabecskereki baj
nokság sorsa még nincs eldöntve. E hó ló-ikán Kikin- 
da és Vrsac bajnokai játszanak egymás ellen és a 
győztes később meghatározandó időpontban fog a ve- 
likibecskercki bajnokkal a bánáti bajnokság címéért 
mérkőzni.

A becsc.fi Szoko óvása. Vrbászról jelentik: A Bács
megyei Napló közölte, hogy a becscji Szoko óvást je
lentett be az alszövetségnél a Vrbászi SC ellen 2:1 
arányban elvesztett bajnoki mérkőzés ellen. A Szoko 
különböző bírói szabálytalanságokra hivatkozik az 
óvásában, amelyről Vrbászon azt állitják, hogy min
den alapot nélkülöz és meg vannak győződve arról, 
hogy az alszóvctség el fogja utasítani.

BÄCS
Omladina PC.—Sloga Deron/e 4:0 (2:0). B ró: 

Vukovics. Az Omladina megérdemelten győzőit s ha 
csatárai több szerencsével játszanak, úgy a Sloga ka
tasztrofális vereséget szenvedett volna. A Sloga köz
vetlen védelmének köszönheti, hogy nem szenvedett 
súlyosabb vereséget. Góllövők: Hcrrmann (2), Ricsz 
I. és Polerecki.

A vrbászi scrlcgmérközések. Novivrbászról jelen
tik: Mint megírtuk, c hó 23-ikán ünnepük meg Vrbá
szon Csajági Henrik futballbiró jubileumát és ebből az 
alkalomból a VSC és Dulcis csapatai a Csajági Hcn-

' rik által felajánlott serlegért mérkőznek. Az ünnepsé- 
I gekre nyomtatott meghívókat adott ki a rendezőbi- 
zotlság, melyeket a szuboticai alszövctség és Noviszad 
valamennyi .sportegyesületének elküldték már.

A magyar futbalfbajuokság állása hudapestról je
lentik: A szerdai bajnoki mérkőzések után a futball- 
bajnokság állása a következőkép alakult: 1. Ferenc
város 36 pont. 2. Hungária 35 pont. 3. Újpest 28 pont, 
4. Bocskay 23 pont, 5. Bástya 21 pont. 6. III. kér. 20 

j pont. 7. Nemzeti 10 pont. 8. Somogy 17 pont. 9. Budai 
I »33« 15 pont, 10. Kispest 15 pont, 11. Vasas 14 pont. 

12. Sabaria 11 pont.
PRÁGA

Spdrta—Rapid 3:1 (2:0).
PÉCS

WAC—llerilia 3:1 (0:0).

S L U Z B E N I  D E O

Ennek a csoportnak a rendezésére Krotln Zlatoje fo- 
lyammérnökségi inspektort kérte fel a kiállítás. A mű
trágyák és talgjjavitási eszközök kiállítását llics Dra- 
gomir. a csilisalétrom termelők inspektora lendezi.

Impozáns lesz a mezőgazdasági gépek és eszkö
zök csoportja, an.i'ynek rendezésével az egyesület 
gépészeti szakosztályának elnöke, Gromi ovlcs Tamás 
gépkereskedö van megbízva A növényvédelmi nö
vénytermelési és növéiiynemesitési kiállítást Lcbhcrg 
Rudolf szombori járási gazdasági felügyelő, a gyü
mölcs, szőlő borgazdasági és konyhakertészeti kiállí
tást pedig Schneider Sztánkó tartományi inspektor 
rendezi. A tejgazdasági c: >P'Tt, továbbá a sajt és vaj
verseny rendezése Or.'irs Milan állami és tartományi 
gazdasági referens kezében van. A szomb -i túrónak 
külön csoportot nyitott a kiáll tás, amelynek rende
zésére Topalov Mita egyesületi aiclnök kapott meg
bízást.

A mezőgazdasági ipari esopo-t rendezésére Afa/o. 
ros Péter mérnököt kérte fel a kiállitás. a mezőgazda- 
sági termények csop- tjának rendezésével és a mező
gazdasági statisztika bemutatásával pedig Inholl Jó
zsef, az egyesület igazgatója van megbízva. A virág- 
kertészeti csoportot Cocser Antal szombori műker
tész rendezi.

A mezőgazdasági kiállítással kapcsolatban lóver
senyt is rendeznek, amelynek keretében az egyesü
let gazdaif'ai mülovaglást fosnak bemutatni.

A kiállitás látogatói részére kedvezményes art 
igazolványokat ad ki az igazgatóság. Mindennemű fel
világosításért dztozba Szómkor* címhez kell fordulni.

Szentéin és Adán megszüntették ez á'latzárlatoL 
Szentáról jelentik: A takonykor miatt szükségessé vált 
zárlatot Szentán és Adán csütörtökön a hatóságok fel
oldották. Szentán t zenkét, Adán tizenhárom fertőzött 
lövet I-—Hett elpusztítani. További intézkedésig ezen
túl is «. .. k azok a lovak hajthatók el Szentáról, vagy 
szállíthatók Szentára, amelyekről szabályszerű jár- 
latleveleket állítottak ki. A járásban még csak a moli 
lófelülvizsgálat maradt hátra.

A Magyar Földhitelintézet Iránt változatlan a bi
zalom. Hii t adott a Bácsmegyei Napló arról, hogy a 
budapesti Földhitelbank r. t„ amelynek vezérigazgatója 
Paupcra Ferenc országgyűlési képviselő, immobillá 
vált s kötelezettségei teljesítésében zavarok álltak be. 
Félreértések és tévedések elkerü ése végett közölni 
kell, iiogy a nehéz helyzetbe jutott Föld!) te,bank r. t, 
semmiféle kapcsolatban nincs a Jugoszláviában is igen 
jó hírnévnek örvendő Magyar Földhitelintézet r. t.- 
gal. A 'válságba'Jutott habk újabb alakulás.-míg a Ma
gyar Földhitelintézet, amelynek úgy a Vajdaságban, 
mint Horvátországban. Szlávói i 'o n  s a Muravidéken 
vannak üzletidet, 1863-ban alakult, mostani elnöke 
gróf Dessewffy Xűrél. A Magyar Földhitelintézet, amely 
a háború befejezése óta a banküzlet irrnden ágában 
tevékenységet folytat, európai viszonylatban is a leg
teljesebb bizalomnak örvend, amire tőkeerőssége, mo
bilitása és mintaszerű üzleti politikája révén teljes 
mértékben rá is szolgál.

A vrsaci torpiac. Vrsacról jelentik: A vrsaci bor
piacon az utóbbi hetekben a kereslet még kisebb volt 
mint azelőtt. A külföldi érdeklődés egészen ellanyhult 
és csupán egy osztrák ccg vásárolt néhány vagon bort 
A bel/öld csak a minimális szükségletet vette fel. Ilyen 
körülmények között semmi kilátás sincs arra. hogy a 
raktáron levő 900 vagon bor őszig elfogy. A termelők 
most azoknak a tárgyalásoknak az eredményét vár
ják, amelyeket a kereskedők és termelők a fogyasz
tási adó egy dinárra való leszállítása érdekében foly
tatnak. A földmivelésiigyi miniszter kilátásba helyezte 
a fuvardijak leszállítását is. ami rendkívül kedvező 
hatást gyakorolna a válsággal küzdő bánáti borpiacra.

A ».lugos’avlia« Általános Biztosító Társaság,
amint értesülünk, megtartotta évzáró közgyűlését, fiz 
a kiti;rő?n vezetett társaság köztudomásúlag a leg
nagyobb és legelöke'őbb bztosiiő intézetek közé tar
tozik, az elmúlt esztendőben elsőrangú üzleti évet bo
nyolított le, melynek eredménye mindenben méltó a 
társaság nagyszabású munkájához és állandó fejlődé
séhez. A »Jttgoslavija« nagy feilődését és tetemes di|- 
hevételi-többletét annak az osztatlan bizalomnak kö
szönheti, amelyben az állam, a községek, a nagy- és 
kisgazdák, a bankok, végül az ipar és kereskedelem 
részéről részesül és az bizonyos is, hogy ezt a nagy
fokú bizalmat a károk kuláns és gyors lebonyolításá
val ki is érdemli. A »Jttgoslavija« elsőrangú külföldi 
összeköttiésekkel rendelkezik és főleg a világ egyik 
legnagyobb biztosító társaságával, a »Münchner Rück- 
versicliernngs A. O.«-vel áll rendkívül szoros nexus
ban. A társaság igazgatóságában és felügyelő bizott
ságában a pénzügyi világ, a kereskedelem, ipar és a 
földbirtokosok szinc-java foglal helyet. Az igazgató
ság elnöki tisztét a mull ívben bekövetkezett haláláig 
Szrecskovics Ljuba, a Narodtta Banka kormányzója 
töltötte be. uj elnöke pedig Jovánovics Mihajló, a leg
felsőbb törvényhozó tanács elnöke. A társaság múlt 
évi mérlege igen jó benyomást tesz mindenkire, még 
azokra is, akik tudnak mérleget »olvasni.« Igen nagy- 
értékű ingatlanait a vagyoniétclek között mindössze 
5.046.CC0 dinárral szerepelteti, ami rendkívül nagy lá
tens tartalékok mellett bizonyít. Osztalék lejében a 
nagyarányú tartalékolások mellett is 15 %-ot fizet 
részvényeseinek a »Jugoslavija

palicslak.it
becsc.fi
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TÁRCA
Egy k ritik u s  album ából

Irta: BAEDEKER

A mesék egyik szultánja halálraítélt két férfit. 
IMind a kettőt hasonló bűncselekményért. Egyik is, 
másik is elszerette a szultán három-négyszáz kedve
seinek egyikét, — oly bűncselekmény, amelyet csak 
a valódi életben bocsájtanak meg a póruljárt férjek 
és szeretők, a mesék világában (s ebből látszik, hogy 
ez utóbbi a reálisabb) ellenben szigorúan bosszulnak 
meg. A két szerencsés boldogtalannak tehát meg kel
lett halni, s kivégzés előtt így szólott hozzájuk a szul
tán:

— Mivelhogy irók vagytok, nem akarom, hogy a 
népem a szellemi élet elfojtásával vádoljon. Ha van 
megkezdett munkálok, beleegyezem, hogy azt befe
jezzétek, s ha készek lesztek vele, csak akkor fogom 
az Ítéletet végrehajtani rajtatok.

Az íróknak mindig van megkezdett müvük, s az 
egyik Így szólott:

— fin a nők tökéletességéről irok, Felség, s az er
ről szóló műnek körülbelül a közepén vagyok.

A másik pedig jelentette:
— fin, nagyuram, a női nem hibáiról ériekezek s 

v. munkának eddigelé mintegy kétharmadrészét fe
jeztem be.

•— Jói van, — mondta a szultán. — Fejezzétek hát 
be megkezdett könyveteket. Ne mondhassa az utókor, 
hogy nem adtam haladékot azoknak a bűnösöknek, 
akiknek még volt valami mondanivalójuk a halhatat
lanság vagy az egerek számára. De figyelmeztetlek 
benneteket, hogy engemet nem lehet félrevezetni, s 
azon ürügy alatt, hogy még nem mondtatok el mindent, 
ami a begyötökben van, nem lehet halasztani az Ítélet 
végrehajtását. Naponta tíz órát kell dolgoznotok. s 
erre gondosan — szintén halálbüntetés terhe melleti 
— fognak ügyelni a mcgbizottaiin.

A két iró szigorú felügyelőknek az ellenőrzése 
mellett hozzáfogott a munkához és mindennap tíz 
órát dolgozott, — néha (ha véleménykülönbség merült 
föl köztük és a felügyelők közt az eltelt időre vonat
kozólag) tizenegyet is. Szorgalmasan Írtak, keveset ja-

vifótiak, a kéziratlialmazuk egyre nagyobbodott, s a 
szultán hiába várta, hogy a kitűzött határidő leteltéről 
értesítik, fiz a határidő sehogyse múlt cl s a várt tu
dósítás csak nem jött meg. Múltak az évek, a két iró 
folyton rótta a hetüket, s a kötetek száma évről-évre 
szaporodott. A .szultán megbetegedett, s bár a legdrá
gább orvosságokkal kúrálták, meg is halt. Az utódja 
is jó ideig uralkodott, de egy szép napon kitört a for
radalom, amely ledöntötte a tróniáról: az irók mellé 
beosztott felvigyázók is lassankint kihaltak s a he
lyükbe ajak léptek, akik azt se tudták, hogy mért kell 
a szemüket mindig azon a két emberen tartani, ak'k 
közben szintén megöregedtek. De ezek még mindig 
Írnak, s a munkájuk most se kész. Nein is lesz kész 
soha. . .

*
A nemek egyenjogositása egyre halad, annyira, 

hogy a férfiak néha már a nők fölül — és tuljogosult- 
ságáról is beszélnek. Sőt imitt-amott fcrfiligák alakul
nak a gyöngébb nem tuierörekapása e llen ... Bankok, 
ügyvédek, kereskedőcégek s még politikusok is szí
vesebben alkalmaznak csinos és fiatal irodakisas-zo- 
n.yokat mint dohányszagu, pattanásos és szemkarikás 
Írnokokat. Nemcsak esztéikai, de nemzetgazdasági 
szempontból is. Azok a fiatal és csinos lányok 
bárminő drágák máskülönben — olcsóbb munkaerők 
mint az öreg és kevesbbé látványos íródeákok. Amel
lett ezek a női alkalmazottak szorgalmasabbak és lel
kiismeretesebbek mint a féríikollegiik, mert a hivatali 
kötelességükön kivid csak szerelmen, divaton, kozme
tikán és toaletten já az eszük, inig emezek a derék 
urak azonkívül még kártyára, italra, politikára cs — 
a női kollegáikra is gondolnak.

*

Nem tudom, mi rosszabb, — ha azt mondjuk va
lakiről. hogy nincs szive vagy azt, hogy rossz szive 
van. Valami nagy szive egyik estben se leitet.

A nőnek mindenesetre van szive: jó vagy rossz. 
A férfi néha szivlelen.

A férfinál nem oly feltűnő, ha szívtelen, mint a nő
nél. Talán azért, mert Dickens és egyéb irodalmi jól- 
tevőink azt hitették el velünk szépséges olvasmánya
iknak az iskolájában, hogy még a legelvetepiülíebb nő. 
is a szive valamelyik rejtett zugában mindig nő marad.

A férfi egyebaránt azt a .nőt tartja szívtelennek,

aki nem hallgatja meg. S a nő azt a férfit átkozz» 
szívtelennek, akit elcsábít teile egy másik asszony.

*

A még oly Intelligens nő is ritkán igazán intelli
gens olvasó. Legtöbbször csak azt a könyvet szereti 
olvasni, amely rokonszenves neki. S tudvalevő, hogy 
a nőt a rokonszenve — férfiak cs könyvek dolgában 
egyaránt —- igen gyakran félrevezeti. A szeretett férj 
vagy az imádott szerető még a legjobb müveket is 
cl tudja olvastatni a nőkkel. Sainte-Beuvc. Vischcr 
vagy Gyulai Pál hiába ajánlanák ezeket neki.

E.?y hölgynél John Stuart Mid Logikáját láttam 
egyszer. Ezt olvasta. Mikor efölötti csodálkozásomnak 
adtam kifejezést, naivul mondta:

— Aladárnak a kedvenc könyve.
Aladár, akit ez a hölgy imádott, talán értette ez, 

a nehéz müvet, de ő szegény egy betűt se értet) be
lőle. Mégis passzióval és meggyőződéssel »olvasta«, 
mert a könyv, amelyet Aladár szeretett, rokonszenves 
volt neki.

Egv másik nőnlvasó pedig megvallotta nekem, 
hogy nem képes olvasni olyan írótól, akinek vörös a 
haja.

*

Minden egészséges és normális gondolkozásu férfi 
vonzódik a nőkhöz. S nagyon erősnek kell lenni an
nak, aki nem enged nagy befolyást nekik az életére. 
Mégis: ez a kétségtelen vonzódás, amelyet épp a je
lentékeny féfiak fokozottabb mértékben éreznek irán
tuk, nem mindig hízelgő rájuk nézve. Mert bármeny
nyire hangsúlyozzák is e jó urak, hogy szellemi táp
lálékot is keresnek náluk: bármennyire dicsőítik tár
salgásuknak a báját s az öröknőiség bóditó varázsát, 
amely a bűvkörébe vonzza őket, azért alapjában — nem 
lehet szépíteni a dolgot — mégis csak a testük vonzza 
őket. Bizonyíték, hogy a »hercig« kis buták nem hó
dítják meg őket nehezebben mint a kiváló szellemű 
hölgyek, ha azok vénusz-szépsegek is. Sőt vannak 
nagyeszű és erőteljes jellemű férfiak, akik nem is csi
nálnak titkot abból, hogy egy cgyiigyii kis nöszemély- 
két, aki formás, nem adnak oda három szellemes 
hölgyért, még akkor se, ha azok is szépek. Hát még 
ha nem azok!

Azért hát a nő, ba nincs egyéb hibája mint az, 
hogy buta, ne essen kétségbe!

N a g y o b b  k e r e s k e d e lm i k o n z o r c iu m
a nyár folyamán több fiókot sivár léte
síteni kézniüáru. készruha, divatáru és 
cipók eladására. A fiókok a szükségletbe/ 
mérten vag\ az össxee \ag\ o « k  egyes 
cikkeket árusítanak, — Kérjük azokat a 
k o m o l y ,  s z a k m a b e l i  u t a k a t .

akik fiókvezetői áiissra reflektálnak
küldjék be részletes ajánlataikat annak 
megjelölésével, hogy mely helységben 
óhajtanak lerakatni, milyen cikkeket, mi
lyen szakmát tanultak, eddigi működésük, 
milyen összegű és formájú garanciát tudnak 
nyújtani. Az ajánlatuk sürgősen küldendők 
be „O tv n ran je . f i l i j a l a *  jeligére az 
ALOM A COMPANY, Ljubljana rimém

Mintái és árajánlatot díjtalanul küldünk
BENCZE ANTAL és FIA
ES5U N 6E N I GÖRRCDÖNY. Z S A l ü  ÉS  

SZÖVÖTT FA REDŐNY GYÁR
VEL.BEÍKEREK

PATFNTBENC2EBENCZÉféic PATENT
ESStINCENI GOROütÖ fAREOÖHYÖK 
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E g y  p r ó f o a r e n d e S é s  m i n d e n k i t  m e g g y ő z ,  
o y a lejjobb kötésű üzleti Köayv a Min?rvtban kapható!
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E l v á m o l v a ,  franko vagon Metkovic
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E l  v á m o l v a ,  franko raktár Zabreb E l v á m o l v a ,  franko raktár Beograd
A r a in k  n e l l o ,  k é s z p é n t í f S x e lé ^  m e l l e t t  é r t e n d ő k
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utóiagos manipuláció, festés, n osás, válogatás és a ro ssabb típusoknak jobbra való cseréje nélkül.

TLC í á l  1 t í y . f  aionkivül p ö r k h l t  k á v é n k r ó l ,  valamint a d a r á l t  «^tlugobr z U *  jeiyü kivink ró! is, amely kü'őnl<3<s b ’dog-
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NYÍLT-TÉR
Lrv.v í drug labrika stirkc d. d. u Subotici pozi\a 

akcioiiarc na rcdovnii

Godisnju Glavnu Sku s'inu,
Rója Ce se odrzati dana 26. inna l'12'i. gnd. 11 ,2 san 

a podne ii proslorijama Opste Kredilne Banké d. d. 
u Subotici sa slcdeéim

dnevniin redom:
1. Otvaranie glavne skupStine po predscdr.iku ravna- 

teljstva i iincuovanje perovodje za vodjenje zapisni- 
ka i dva clana za overovljciije istog.

2 Izvestaj upravttog i nadzornog odbora o radu u 
1928. godini.

2- Utvrdjenje raeuna izravnanja i raeuna dobitka i 
gubitka za god. 1928. i podcla razrcsnicc upravnom 
i nadzornom odboru.4 Prcdlog upravc za lil.vidaciju druStva. Deiegiranjc 
likvidátora i izbor nadzornog odbora na vrcnie lik- 
vidacije.
Deoniöari, koji zele prisustvovati glavnoj sknpstini, 

duzni su n smislu 8. 15. drustvenih pravila svojc deo- 
nice na tri dana pre glavne skupStine deponovati kod 
Opste Krcditne Banke d. d. u Subotici. Potvrde o dc- 
ponovanju sluze kao legitiinacijc za uéestvovanje na 
glavnoj sknpstini.

Eventualni prcdlozi imaju se u smislu § 16. dru
stvenih pravila 5 dana pre glavne skupstine podneti 
upravnom odboru pismenim putem.

Rác un izravnanja: Aktive: Stanje blagajnc 129.32; 
Rcba 4 .5 0 0 .; Duünici 219.537.50; Nekretnine 
798.396.—; Strojevi i tvornicki ítaniesta.i 297.245.— ; 
Uredski namjeStaj 15.150.- ; Üubitak íz godiue 1927. 
49.910.55; üubitak iz god. 1928. 509.50; Ukupno:
Din. 1,385.377.87. Pasive: Dionicka glavnlca 101.235,51); 
Vjerovnici 1,284.142.37. Ukupno; Din. 1.385.377.87.

Raiun gubitka i dobilka: Qubitak: Plate i nadnice 
53.807.50; Troskovi 19.771.60; Porez 1.110.80; üubitak 
iz god. 1927 49.910.55; Ukupno: 124.600.45. Dobitak; 
Rcba 74.180.40; Cisti gubitak 50.420,05; Ukupno; 
Din. 124.600.45.

Olcsó árak’  ) /  Olcsó árak
Divatos / /  ízléses
Tartós/  J  Elegáns

z

Állandó nagy raktár a 
legmodernebb saját ké

Külön mértékosztály

2635

S u b o t i c a ,
Aleksandrova itlica 5. — Báranv-szAlló nielleti

L J  B L IC K
é s  C IT R O E N  a u t o m o b i l o k

4 és 6 hengerrel. Használt generáijavitott 
autók, Citroen csukott-nyitott, Fiat 502-

503 kocsik, Ford luxus és teherautók, leghosszabb lejá
ratú részletfizetésre kaphatók. Használt autókat becserélek

K A I N  L A J O S  
B u ie k  - C i t r o e n  k é p v is e le te

SUBOTICA, Városháza épület §
_ ___ _ 3

Se k é rd ezd , 
l o j l  mi ez?

9 •
Ú gyis

m ár!
H Í R T  P A L I  b á c s i  v e n d é g l ő  

nyári kerth ely isége
Állandóan frissen csapolt sör, jegbehutött • italok, 

liázikonylia. — Cigányzene?

A Bánát i értére k e r e s  nagy te ljesítők ép es
ségű csehszlovákiai tarkuái u-s/.övészet (Buntweberei)

ügyes, jó lbevezetett

k é p v is e lő t
már m indenütt ismert gyártmányainak jutalék elle

nében való eladására.
Aján’alok a következő cím re küldendők :

F r a n z  S c h m e h e r  &  C o ., B u n t w e b e r e i ,  
H o h e n s ta d t .  Post W itteschau, Mahren ön»

g S L A V E K S  F L R N I R O K A T
legjutányosabban szerelheti be 

S L A V E K S  1). 1). ZA SVMSKÜ IN D l STRIJU
Zagreb, Brod n/S  vcaiérkcpviaelőjénél

LUDW IG H U B E R T iSIN ,N O  VISAD
Cara Duinna «33. Postafiók 25

VÁNDOR A NAGY UTÓN
VIDOR IMRE REGÉNYE .a

— A fin megvakult. Sok nehéz nap, sok bor
zasztó óra után bele is törődött. Valahogy úgy 
képzelte — ezt most még nem tudom olyan vilá
gosan kifejezni — hogy hosszú éjszakába jutott. 
Ábrándos lelkit fin volt és amikor látott, akkor is 
szeretett este sötét szobában elalvás előtt so
káig, gyakran órákon át, álmodozni.

—Én is szeretek.
— Én is. Onnan veszem ezt. Tudja, olyan

kor, csöndben és sötét: cghen neki eresztem a 
képzeletnek könnyű hintáját. Éléje fogom a vá
gyak tüzes paripáit. És száguldók. Hajrá! És 
nincs akadály. És nincs messzeség. Minden gyor
san és simán elérek ilyenkor. Szinte sajnálom, 
amikor reggel lesz. Mire a nap besüt az ablakon, 
az álom elfakul. De térjünk vissza a regényhez 
ugye?

— Hát igen. Most megkapta az éjszakát. Most 
álmodhatott. Mindig. Nem kellett már a reggel
től félnie, hogy álmait letörli. így lett költő. Ami
kor az első versei m egjelentek...

— Hadd folytassam most én! A lány meg
tudott mindent. Rögtön odament. És megcskiid- 
tek.

— Igen, a férfi elfogadta a nagy áldozatot.
— Nem volt az. Hiszen szerette!
— Mindegy. A felesége lett. Ápolója, anyja, 

testvére, tanítója, mindene.
— Szerette!
— így éltek tiz évig. A kis buga a ítéltjével 

jött. Ékkor — tiz év után — egy nagyon híres 
orvos jött oda. mondjuk a szemorvosok kongresz- 
szusára. Ezt elhívták. Megvizsgálta. Azt mondta, 
meg lehet próbálni műtéttel. Hogy m.ir volt ilyen 
esete és sikerült. Aztán megoperálta. Minden a 
legjobban folyt le.

— És visszakapta a látását?
—'Várjunk. Élőbb nézzük a helyzetet. A 

férfi annak idején huszonegy éves volt. a beteg
séggel és hallgatással eltelt, mondjuk négy év, 
tiz évi házasság hozzá, tehát most harmincöt 
éves. A feleség harmincnégy és a kis sógornő 
tizenkilenc.

— Jaj, félek, nagyon szomorú történet lesz.

— Az elet is szomorú. Folytassuk?
— Igen.
— Mielőtt a kötést végleg leveszik a szemé 

röl, a férfi gondolkodni kezd. Van miről, Tiz éve 
nős és ha ma elhagyná a felesége, másnap nem 
tudná megtalálni. Élmehetne mellette az uccun és 
nem tudná, hogy ő az.

— Éz igaz.
— Nem ismeri az saját arcát. Nem tudja, 

milyen. Felébred tizennégyéves álmából.
— Mint Rip-Rip.
— Úgy. És minden megváltozott. Eddig van.
— Mi lesz ebből.
— Még nem tudom. A vakság meséje szim

bólum. És most ott vagyunk, ahol a múltkor, 
amikor erről beszélgettünk. A csókok —- a lelki 
vakság — elviharzottak és két idegen ember él 
egymáshoz láncolva.

Alkonyodott. Hűvös lett. visza kellet fordul
ni. Szótlanul mentek hazafelé. Mindeniket elfog
lalták sajátos gondolatai.

— Égy kérdést! — szólalt meg hirtelen 
Klári. — Ügy-e a férfi. . .  Mi is a nevük?

Még nem is tudom. Nem fontos. De várjon! 
Mondjuk, hogy a férfi László, az asszony Anna 
és a lány Ella.

- Tehát: ugy-c László beleszeret majd 
Ellába?

— Valószínűnek tartom.
— És lehet azt megoldani? Szépen, jól, be

csületesen?
— Meg nem tudom. A probléma itt van. A 

regény egyelőre csak eddig van.
Sándor elkísérte Klárit a gyárig. Rövidesen 

búcsúztak. Azután Sándor hazament. Margit ol
vasott. Sándor hozzá ment cs megcsókolta. (A 
megszokott formaságok lélek nélkül is élnek). 
Margit márványhideg arccal tűrte és olvasott 
tovább. Sándor megsejtette — nagy éleslátás 
nem kellett hozzá — hogy valami vihar készül 
megint. Szeretett volna mielőbb túl esni rajta, 
mert vacsora után Írni akart. Leírni azt. amit 
Klárinak elmondott. Elkezdte hát a bevezetést.

— Mit csináltál délután? — kérdezte.
— Érdekel?
— Kérlek! Annyira igazán nem érdekel, 

hogy le ne tudnék mondani szives közlésedről.

— Azt elhiszem. Ttilajdonképeu, mondd, 
miért nem költözöl végleg Anhaltékhoz?

— Mert tudtommal ez az otthonom.
— Igen. Kosztra és kvártélyra ide szoktál 

járni. Egyébként pedig úgy élsz, mint nőtlen 
ember. Külön társaságod van, udvarolsz...

— Állá! Innen fuj a szél? Féltékenység...
— Nem. Bolondság! Azon már túl vagyok. 

De nevetségessé nem akarok lenni a világ sze
mében! Azt nem tűröm! Mit akarsz avval a 
lánnyal? ,

— Én? Semmit!
— Akkor miért vagy mindig vele? Miért 

nem viselkcdel úgy, mint más tisztcségcs nős 
ember?

— Ostobaságok!
— Jól tudod, hogy nem.
— Szóval azt a kis örömet is sajnálod tő

lem, hogy valakivel elbeszélgetek.
— Van elég társaságod. Ott persze hall

gatsz ..
— Mert utálom őket! Neked is módodban 

volt és van is, hogy az én úgynevezett társasá
gomhoz csatlakozzál. De ott meg te érzed rósz- 
szül magadat.

— Nem hozzám valók. Égy öreg asszony, 
meg egy fiatal lány. Aztán csupa abnormális 
ember. Nem is a földön élnek.

— Rendben van. De éppen úgy, ahogy cn 
nem korlátozom a te szórakozásodat, éppen úgy 
meghagyhatnád nekem is a magamét.

— Én nem teszek olyat, amin bárki is meg- 
ütközhetik.

— Tudtommal cn sem. Különben ez csak a 
régi nóta ni változata.. Amikor délután hivatalba 
jártam, azért panaszkodtál, amikor írtam, az volt 
a baj, most meg más.

— Mert velem sohasem törődtél. Neked iga
zán kár volt nősülnöd.

— Nem én mondtam.
— Nem. Én. Da ha már nősültél, még sem 

lehet minden kötelességet csak úgy lerázni. És 
lehetetlen, hogy te az eljárásod helytelenségét 
be ne látnád. Csak azt csodálom, hogy Anlialtné 
megengedi. Hát nincs neki szeme? Vagy a tnl- 
uagy műveltségben elvesztette minden érzékét 
a társadalmi illendőség iránt?

(Foly. köv.)

ÍO  JU JL  inn  L r m .  száraz, parkettgyári ■ •• • £  Subotica állomáson, VujkOVlÓ é s  T saAO U lnai JLvV K]£** t ö l g y h u l l a d é k  lUZJId. telies vagonvételnél, svb otica . Jnkiócva i i ,  4 .T e l .  e-69
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1? B'ETTZ" A l e v e g ő í e r t ő t l e n i t ő  ■ íj Ij- ■ ■% /%- és i l l a t o s í t ó  e s z e n c i a 4112 — -’ 1 liter 4 0 0  d in á r ,  aparátus 8 0  d in á r .  K I  S í  A
1 liter vízhez nihány csepp e®teoela ele- fifl .
. . . ja  _  MintalíHlrteménvt in g y e n  küld -■»—«  »Unőtlen
Kendő. — Miniaküld'eménvt in g y e n  küld

Künstler Ernő
angol sri szabó. Subotica 
I , S o k s l i k a  a 111 a 4

K IN TO R N A
Elegáns szabás. ■ Finom 
munka. - O lcsó  árak ■ 
Figyelmes kiszolgálás ! !

Ä®'

r*'

A m erikai k e n ő o la jo k
C.-éplögép-, cilinder- 6« motorolajok, vilá
gos francia gyanta, tovotia, caapágyzsir

v e r s e n y e n  k  ív  Ü l i  á r a k o n
K L E IN  G É Z A  é s  F I A I - n á l  

S U B O T I C A  5353

Valódi siciliai

kénvirág, kénpor, rézgálic
legolcsóbb árakon kapható

K L E I N  G É Z A  é s  F I A I
S u b o tic u  3

A v a jd a s á g ia k  kedvelt ta lá lk o z ó h e ly e
B U D A P E S T E N  a 

/

— Mért iil itt ez a kutya és figyel rám ilyen me
reven?

— Nem tudom ... Hacsak azért nem, mért ön 
eszik a tányérjából.

*

A bccskereki állomáson cg,v utas megszólít égy 
vasutast:

— Mondja kérem, mikor indul az utolsó vonat 
Szul’otica tele.

A vasutas végignéz a kérdezőn cs azt feleli:
— Azt maga nem éri meg.

VII, B a r o s s - t é r  23  
a  K e l e t i  p á l y a u d v a r n á l

T e lj e s e n  ú j o n n a n  b e r e n d e z e t t j  
k é n y e lm e s  c s a lá d i  l iá z .

Központi fűtés, hideg-meleg viz.
M é r s é k e l t  p o l g á r i  á r a k .
A Bácsmogvei Naplóra való hivatkozással

2 0 %  e n g e d m é n y t  k a p
T e s t v é r  v á l l a l a t

O S T E N D E  K Á V É H A Z
T u la jd o n o s :  G R O S Z  Ö D Ö N

Brumzala ur kikiseri a feleségét a hajóállomásra. 
Az asszony elutazni készül beteg nagynéniéhez

—■ Jaj Istenem, úgy felek. — siránkozik az asz- 
szony. — Még sohasem utaztam hajón.

_ Hát aztán? Nem olyan nagy dolog, sokkal kel
lemesebb. mint a vonaton. Nem értem, mit rettegsz 
annyira?

— Hátha elsiilyed a hajó — mondja remegve 
Brumzaláné.

— Micsoda beszéd ez. kedvesem? Mért félsz te, 
hogy a hajó elsülycd? Hát a tied ez a hajó?

T(iiiitó: Móric, mondd meg, kinek a fia volt Mór, 
zes?

Móric: A íaraó leányáé.
Tanító: Szamár vagv, Móric. Már elfelejtetted. 

Iiogy a íaraó leánya egy kosárban találta meg Mózest, 
amint a Nílus vizén úszott?

Móric: Jó, jó. Áztat csak óm ondja.,.

lomtulaidonosokfiiiveímébe!
SZÁLLÍTUNK -»Gebrüder Hiihtcr A. G. Uz.vil* 

svájci gyártmányú minden modern malom- 
gépet.

VÁLLALUNK malomszerclést, rekonstrukciót, gé
pek átszereléséi.

KÉSZÍTÜNK saját miihelyünkben minden min
tájú elevátort, csigákat, cxhausziorokut, kő
burkolatokat, tUtcreket, stb.

E p p le r  és M ih ó k  n ia lom szerelők
Vei. Bcckerek, Rajzion ul. 22 2459

A szórakozott tanár az uccán megszólít egy rend
őrt:

— Mondja kérem merre van a Váraljai ucea?
— Második ucea balra.
— Jól van. Leülhet! —  feleli a tanár és elsiet.

a&B9BBBBflB8S3Biaai9aBSB89BSKB8&

!  E L Ő N Y O M D Á T  3
B legmodernebb stilü  ra jzokkal és ®B kellékekke l legolcsóbban szá llí t  fii
■ LE O PO L D  S Á M U E L , SE N T A  ®
B mo.tern ejűnyonulaberendezéu ej-ára J*

Tanító: Az apádnak tartozik valaki száz dinár
ral és éhből ötvcnct visszaad. Mennyit követe! még az 

I apád?
I Mérte: Száz dinárt.
1 Tanító: Mondom, hogy ötvenöt már megadott bo- 

lőle. Mennyit követel akkor az apád?
Móric: Száz dinárt
Tanító: Nagy szamár vagy te Móric még mindig 

nem ismered a kivonást.
Mórié: fin ismerem a kivonást, de a tanító ur nem 

ismeri az én papámat.

Vendég (a pincérhez): Nézze kérem, ennek a ká- 
R e ü e f - íe s t é s h e z  való festékek, porok és B í vénák van egy jó és egy rossz tulajdonsága. A jó tu- 

i Iajdonsága az, hogy nincs benne cikória, a rossz tu- 
j iajdonsága, hogy nincs benne kávé.

gg ' Ü z l e t á t h e l y e z é s

B o tíle u  B o ld iz s á r  bádogos 
M a ik o v ic s  S u m o n  testfi 

értedtik  üz.otfeleike*, ho<y Ü z l e t ü k e t  
F a ja  K u J u n d Z té e v a  u l .  8 . sz. a lá

h e ly e z t é k  á t  gg?
li IIKIUUUI iminimiiiimiHiitmmmt ise 
lt ,111,3*11111 *ltiilluSitHiiH(iRliillfilni nllr

kellékek kaphatók

■ aBBiaBaaBBBfliBaaaalnennaanBfc

D A R U V A K
á s v á n y »  é s  i s z a p f ü r d ő i »

Radioaktív 38—30° C fokos melegforrások 
Rendkívüli gyógyhatású n ő i b a jo k n á l ,  reum ánál, 
ischiászná1, vérszegénységnél. — Kellemes nyaraló
hely! Egész éven át nyitva! Kedvező vasúti összeköt» 

tetések ’
M é r s é k e í t  á r a k  !

Főszezonon kívül nagy árengedmények! 
Prospektust kívánatra.

52 8 Fürdőigazgatóság

O lc s ó  á r u k  1 O lc s ó  á r a k  !
TTük ry orvosi rendelésre haskötőkA? U Z tílk , a legmodernebb kivitelben

G U T A I - n é n á l
V I I . ,  O s t o j i ó c v a  u l i c a  3 2 .

OLCSÓ

WBLLflCE
s o r o z a t b a n  m e g j e l e n t e k

KATÓ ÉS A TIZEK.
niinniiniHiiiitiHiiii liitiiiunnMiiimiiiuiitnuu

A 13-AS SZO BA.
IlMllHIlllHlllllHIlllllHIMIIMlllllllllllHHIHHUIHIIIIHIlíMlttlllllHWIWHMMIIMHBWI

2 0 3 4Fűzve áfa dinár Kötve dinár
M e g re n d e lh e tő k  a z  a la n ti s z e lv é n n y e l

tíáesmegyei Napló kiadóhivatala
Subotica

E zennel m egrendelem
W allacc : Kató és a Tizek»

A 13»as szoba c. könyveket
kötetjét fűzve 20 dinárért, kötve 34 dinárért.

1. A köteteket személyesen veszem át.
2. A kötetekei postán kérem; az. árat és a portó» 

költséget tessék utánvételczoi,
3. A könyvek árát é9 a portót előre beküldőin. 

Kérek postabcíizetési Japol.
(A oem kiránt törlendő)

olr«íható aláírás

ism ét
le s z á l l t  a k e n y é r  á ra
a S i bal i é-f él e ke n y érgyárbán

1-a fehér szaionkenyér kg.-ja 4-— dinár
I-a fehérkenyér w 31— .
l-a rozskenyér .  3 50 .
félbarna-kenyér „ 2*50 .

E'sŐrendü sütemények ! Egész napon át privát sütés ! 
Higiénikus! T in ta! — Kapható: a kenyérgyárban, 
Petrogradska ul. 12, a kenyérgyár árusítóhelyén 3 
piacon, Konstantinom ié Laza füsrerü létében, Senoe 

u ica, Sibalié llija tü zerüzletá’en, Cajeva ulica.

< 1

* y

l t  V '<  *
r„ s í ,  ; •  O

V V—, ■ u . -í

Ondolálás le jm ő s& s^  hajfestés egyéb hajmunkákban. — Olcsó árak. V. Bulajic S E B Ő  T IC A
A lek sin  drova 15
Proli tick -palot»
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BAMMCGYgi

gyógyítja meg Önt a J 
tegségétől. A FIGOL 
k ü ld i D r. S em elic

C s a k  a  F I G O L  é s  s e m m i m á s
egrégibh. legm akacsabb és legelhanyagoltabb székszorulástol, valam int a gyom or és a belek bárm ilyen be- 
gyogyerejii tengeri növényekből cs fügéből készült háziszer. ize reudkiviil kellemes. Készíti és postán szét- 
gyógyszertára D u b ro v n ik  2 . —- Ára üvegenkint W  d inár, 3 üveg 103 dinár, 8  üveg 243 dinár.

MBflérliezteh az ni lözsléhEh
u f  b u r g o n y a  
z it ld  p a p r ik a  
b o rs ó  
tttX
k á p o s z 'a

' olcsón kapható
n a g y b a n  é •» k i r a i n y b e n

Hoicsch GBza cégnél, SuMica

Garantált friss

í -a  t e  a v a j
kg.-ja 5 0  d in á r  

Naponta friss 
j O g  ll u  r  t  kapható

G u ly á s
tejesarnokában 

Subotica, Kudiécva ul. 3. 
Trum biceva ul. 7 

(Papucs-piac)

Naponta fri.a
T  E  A V A J

Ug.-ja 13 dinár

J O G H U R T
literje 10 dinár

< »«k a l>46'
Gradjanttka Mlekara bán 

/.rittjnki Irg 1 I kapható

Csakis ügyes, t a p a s z ta l t  
szakemberek adják le aján
latukat S e  h  ni o I  h  a  
hirdetőirodában N o v isad  

„T é g I a g  y á r“
jeligére 8525

Jutányos áron kaphatók
víz- és gőz- 

armatúra |  
tömítések, 

g u m m iá ru , 
c s é p lé s i  és 

malom- 
iizemcikkek, 
kerékpárok, 
varrógépek,
és ezek alkatrészei

Kerékpártúmon

Földvári Mór
nál, Sombor

K ereslii dóknak és ipar üze
m eknek árkedvezm ény

________________________

A S I M A - K Ö N N Y E D  J Á R Á S

E G Y IK  

T I T K A
■ •  a a a jA l

C H R Y S L E R -
FŐ TE N G E LY

O lc s ó n  e l a d ó
4 5  kát- h aiti príma «min tótő M •or- 

méanrl, nagy tégla waátl iim a l 
Bogiadéin,

5 5  kát. hold príma arain tó föld 161- 
terméaael, IvanLovié éa Ba- 
bupuratn körött.

Megbízott :

G o ld f a h n  S o m b o r
K neiertéeve 2 6 ,  a «négy«vbia

követében 651 I

Simon és Boúnár
gépjnvitóroűbelv, vált

ét rézöntődé

VI. kör Tolstojeva ul. 
27. szám

(Kenyérgyár melletti utca)

Elvállalunk m in
denféle niezőgaz- 
dasági gépjav itást 
és a lk a t r é s z e k  

ú j í t á s á t  
v a s b ó l  \ agy bármely 

ötvözetből
Külön osztályunkon : autók, 
traktorok, gázmotorok, vala
mint az ö-*z.es tiizgépek javi- 
tú-út ppcisíúlis szcrszúiiigépcin 
ken szakszerűen garancia mellett 

végezzük

v a s - é *  r í i ö n  ő -  
l íé n k lw n

A beküldött r a j z o k  
vugy minták után bár
milyen gépalkatrészt a 
legolcsóbb árakon készí

tünk
590"

V ésn  ö k ö t
el s ő re n d ii  m u n k ás  
v e g y e s  m u n k á r a  
(faposvésés feltétlenül)

keresünk Zagrchba
Ajánlatok „Graver P • 1459“ 
jeligére az Interrek,am d. d.
Zagreb, Marovskn 28 címre 

küldendők. 6trt°

Másodpercenként hússzor, harmincszor, 
ótvenszer — Chrysler kocsijának sebessé
géhez mérten — fordul meg a motor 
tengelye, ugyanannyiszor közvetíti az 
‘Ezüstdom' motor hatalmas erejét, minden 
zaj, minden vibráció nélkül. Lágyan köz 
vetíti ezt a hatalmas erőt, ami csak a 
Chrysler kocsik tulajdonsága. Hct nagy 
csapágyban nyugszik, ellensúlyokkal, ame
lyek arra valók, hogy a hat dugattyurud 
centrifugális erejét kiegyenlítsék. A lök
hárítók még a hatalmas Chrysler-felgyor- 
sulás mellett is megszüntetnek minden 
vibrációt. Azonkívül a főtengelyt minde
gyik körfordulat alatt, minden csapágyban 
egy olajszalag veszi tökéletesen körül. 
A Chryslex-főtengelynek köszönhető, hogy

VEZ ÍRKÉPV1SEL0 JUGOSZLÁVIA KÉSZÉRE: W. 
DII'L. 1NÜ„ SOMBOR

a Chrysler-motorerí zajtalansága és lágy
sága 100,000 Km. után ép olyan kiváló, 
mint volt az első ötszáz Km. után.

EGY CHRYSLER KOCSIBAN MEGVAN- 
NAK AZ ÖSSZES KŐVETKEZŐ TULAJ- 
DONSÁGOK: ’EZÜSTDÖM’ HATHEN-
GERES NAGYTELJESÍTMÉNYŰ MOTOR, 
HÖTÁGULÁSMF.NTES INVAR-ACÉL DU
GATTYÚK. A MOTOR ÉS A RUGÓVÉGEK 
GUMMIBAN ÁGYAZVA. HÉT CSAPÁGYAS 
FŐTENGELY ELLENSÚLYOKKAL. LÖK- 
HÁRITÓK, TENGELYHÁZSZELLŐZTETÉS, 
LEVEGÖ-ÉS OLAJTISZTITÚ. BENZIN- 
SZŰRŐ. NYOMÁS ALATTI OLAJOZÁS. 
HYDRAULIKŰS FÉKEK.
Három hírei hathengeres modell: Chrysler Imperial, 
Chrysler '75', Chrysler '65'. Chrysler kocsik minJen 
fajtában (s minden árban, Nézze meg a modelleket 
a vezlrkípviseletnil. Kérjen árjegyzéket is rlszhtfi 
zetcsi tervezette.

S ü t e m é n y  2 d in .  
H a b o s k á v é

süteménnyel 5 d in«
F a g y la lt

egy szelet 8 d in .  
Alkalmi és lakodalmas
T o r tá k

olcsón M08
„MIGNON“

In s t i to r ls z  S á n d o r
újonnan meqr yiltcukrászdájában 
SUBOT1CÄ. Strosmajerova ul 22 
Ha piac, Faragó mészáros mellett

3*/2 tonnás „Büssing“

t e h e r a u t ó
használt állapotban

e l a d ó
Megtekinthető 

W eifert s ö r l e r a k  ú tn á l  
Növi sad, Uspcnska 5

Kém érni íia
H. SMYIH, BEOGRAD. KÉPVISELŐ: ALBERT SZILÁRD,

du ae iler Motors Dctrosl Mtchutats

legelőnyösebben beszerez
hető nagyban és kicsinyben
NEMÉNYI i DRUG

cég füszerüzleíében ‘
S n b o ttc & n

<at«a ■■■■■■■■>
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L,1 F K A  -M O Z I
Csütörtöktől vasárnapig 
S u b o t lc á n  e lő s z ö r !

c o L O M B in a
Egy ideális szerelem csodás története. 

Előadják:

N o r m a  T a lm a g d e  
G ilb e r t  R o la n d

a „Kaméliás hölgy“ feledhetetlen fő
szereplői. —  Ezenkívül

minden előadáson személyesen
fellépnek a beogradi

ZORO és HURU
táncos és tréfás párjelenetekben

Autogrammot csak a moziban adnak
Előadások kezdete 6 és 9, vasárnap 4, 6 és 9 órakor

K e d v e z ő  id e ib e n  a  k e r t b e n

A P R Ó H IR D E T É S E K
Á fM r iM »  t f f  n i  I dioZr, <• fin n t
k<to»....... .. utalt Le-kiubb aptfhinhtfa ta W Alá.Cnk |<Ur4> ImhM tarfbfcUnfcírMníit n hí h ,á— »«fWH.ua.

fflÜZLET
j  részletesen tájékoztat | |

a magyar üzleti világ j
H eseményeiről. ==

|  I n g y e n e s  |
is mutatványszámot | |
H küld a kiadóhivatal ==
ff Budapest, VI., Andrássy-ut 29 J

VÁROSI l! J ,  | M O Z I
i . ■— ■ AXHlftiW» — ■■■ ■■■■■■

P éntek  — vasárnap
kettő* luünorl Két s láger  |

S O R S O K
jurgbaló dráma a félrevezetett leányról. — Főszereplők : 

Knoratl Nagel és B lanche Sweet

A  f e k e t e  á s z
egy titokzatos lovag kalandja. — Fóazorcplő s

B  n  c  k  >1 o h  n e  s

K é r j e  mindenütt a Franck-féle

BOCK barna
sört!!

[ l e v e l e z é s ]
Heina egyik versében az
zal vigasztalja a szépíti» 
nőket, hogy az Kg is azért 
szép, mert csillaguk van
nak rajta. A szeplős nőnek 
nem is kelt kétségbeesnie, 
mert Véesei .(enő: Kozme
tikai Tanácsadó cinül 
könyve, — ára 40 dinár, 
— felvilágosítást ad, mi
kép keli a szeplut eltávolí
tani. 6634

Eleuáns kész fűzök hambur
gi. drezdai, bécsi, legelső 
füzögyárakból minden ter
metre. Mértékszül inti fűző
ket másfél óra alatt készí
tőnk. Miderszalón. Veliki- 
becskerek, Aleksandroya uli- 
ca 26. 4333

KIRAKATÜVEGEK,
TÜKRÖK GARANTALT EL
SŐRENDŰ MINŐSÉGBEN 
KAPHATÓK AZ »ALBA« 
TÜKÖRGYAKNAL NOVI- 
SAD. 4377

IfoglalkozAsI
lí.Mu>«k<MHMiOMrrw>nniwrti— ifl
Suche in tol li «entea, deut
sches Fräulein, womöglich 
dipl. Kindergärtnerin mit 
langjähriger Praxis zu 
zwei Mädeil im Alter von 
6 und í  Jahren. Eintritt 
sofort Gute Bezahlung. 
Oííorto mit Lichtbild an 
Dr. Vera Fürst Novivrbas 
erbeten. G613

Házmesternek idősebb gyer
mektelen házaspárt kere
sek azonnali belépésre. — 
Dr. Kovács ügyvéd. Vilso-

Uh li/b /. dőB."'

Fiatal, jó munkás borbély
segéd állást keres. Ugyan
ott borból y ü z 1 e t-be re n d e z é s 
teljes felszereléssel eladó. 
Szenta, Tiszapart, Sár
kány ulica 1, Maiiga Mi
hály, nyug. postás. 0530

Faesztergályos-serjéd, aki
szakmájában teljesen jár
tas, állandó munkára fel
vétetik. Ajánlatokat a fi 
zetési igények megjelölé
sével kérek. »Viktória« er
nyőipar, Ada. 652.3

Két kifutófinf keres«-k , 14 
16 éveseket, inagyar-né- 

met nyelvtudással fagy- 
laltárusitáshoz. Ajánlato
kat Píiszter András, Kula 
cimre kérek. 6505

Fodrásza#, elsőrendű mun
káéin azonnalra, legkésőbb 
junius 24-re kerestetik. 
Csak önálló munkaerő je
lentkezzen. Bányai fodrász, 
Zornun, Kralja Petra ulica 
10. 6492

Klozet-pöcegödör tisztitásl- 
vállalat, irodámat a város
háza épülete (volt Jurtá
iéin papirüzlet helységébe) 
helyeztem ál. A n. é. kö
zönség további szives párt
fogását kéri Su vajdáié Mila.

64ő6

Tisztviselő felesége, akinek 
önmagának kell a maga is  
kislánya ellarlásáról gon
doskodni, magyarul, szerbül 
ír és beszél, jól főz, a ház
tartás vezetésében és min
den háztartási munkában 
jártas, bárminő foglalkozást 
keres. Vidékre is elmegy. 
Szives megkereséseket T. 
D.-nő Subotica, Oslobodje- 
nja ulica 24. szám alá kér.

6462

Nemokleveles gyógyszerészt 
keres Gyógyszertár, Vra- 
njevo. 6443
Idősebb segédei, csakis el
sőrendű munkaerőt azonna
li belépésre magas íizelés- 
sel felvesz I.agner János 
fodrász, Szubolica. 6448
Szoptatósdadának ajánlko
zik azonnalra 26 éves egész
séges, fiatal asszony. — 
Címe: id. Dobó István, Sen
ta, Bétalj 87. 6140
Gépészkovács motorokhoz 
és gazdasági gépekhez értő, 
nős vagy nőtlen, azonnalra 
felvétetik. Balogh gazdaság, 
Saján (Bánát). 6482

VÉTEUELAPAs|

3453=

Szántán a Vojvode Putnt- 
ka ulica (föucca) 40. szá
mú sarokház, modern üz- 
lutlielyisógekkel. nagy ud
var- és pincévé), jelenleg is 
jóforgalmu fűszer-rövidáru 

üzlettel, vendéglőnek, bár
milyen iparüzemnek alkal
mas, a mellette levő 38. 
számú lakóliázzal együtt, 
molyben szikvizgyár van, 
vagy külön is eladók, eset
leg haszonbérbe kiadók. — 
ílrtekezés a 38 szám alatt 
özv. Ormos Ilenriknénál.

6406

Jégszekrény vendéglő ré
szére és egyéb vendéglői 
felszerelések eladók. Meg
tekinthető Spreizer Miklós 
vendéglősnél, Sombor, Bez- 
dáni ut. 6437

Goldfjruber böröndös Pan- 
csevón, kis fiírják melleit, 
állandó raktár utazóbörön- 
dökben, erszényekben, is
kolatáskákban . szíjakban, 
stb. Szabott és szolid árak.

6488

Főmolnár, 20 éves, nős.
többévi gyakorlattal, j , bi-
z o n v i l \ ■ A n v o k k a l, a z o mali
belépésre állást keres.
Cím: Béna hirdető, \ idikl
BcÖkerok. 6518

Gabonaátvevöt ken1,ünk.
Ajánlatok > Malom* j<n^é-
re a kiadóhivatalba cím-
zendók. 6563
Keresek fiatal festékkor .'sku
düse/ádnt és kiíntól. S höf-
lor Bóza, Subotica, föpostú-
val szemben. 6466

Elárusitólány kerestetik a 
strandra cukorka és süte
mény árusítására. Mayer 
Alfréd sütöde a Kakastsk«,. 
Iánál. 6457

EJadó ióknrban 
IIP. 1912. évbeli 
Schrafttz csépi i
Keceli vendéglő, 1

levő, 3
Hofherr- 

igarnitura. 
ion la.

Keresek megvételre 503-as 
csukott Fiat használt autót. 
Bu lány autó javi tó-mü hely. 
,Szenta. 6131

Elevátort 8-as cséplőgép
hez, jé állapotban, megvé
telre keresek. Ajánlatban 
az árat is kérem megjelöl
ni. Zarin Djuro, Klenak 
(Srem). 6519

Opel-nntéban minden meg
van, amit a tökéletes autó
tól kívánni lehet Opel- 
motor fogalom 1 Képviselet 
Prágai Györgynél Veliki Ki- 
kíndán, ahol autók és mo
torok állandóan raktáron 
vannak. 6517

Fiat 509 antő uj gumikkal, 
kifogástalan állapotban igen 
olcsón, esetleg részletre is, 
eladó. Bado, Subotica, Je- 
lasiceva ul. 3, 6196
Mészkereskcdés forgalmas 
helyen (piac) más vállalko
zás miatt eladó. Szolga fel
vétetik. Cim a kiadóban.
Több ház a város belterüle
tén. 20 évi adómentességgel 
eladó, úgyszintén házhe
lyek eladók, Kádió Reklám 
Subotica. 6450

Eladó hatos és nyolcas 
magánjáró, komplett csép- 
lögarnilurák, cséplésre ké
szen. Mudrinszki gépmű
hely Srbobran. 6236
Malom 3 éves, legmoder
nebb berendezéssel. napi 
másfél vagonos őrlési ké
pességgel 40.000 lakosú vá
rosban eladó vagy tőkeerős 
szakképzett társ kerestetik. 
Leveleket Iíusztik igazgató 
Makó, Magyarország. 6302
Csanádmegyébcn W0 k. b.
tanyáslnrtok, Toron Iáiban 
300 k. h. birtok terméssel 
együtt eladó. IJr. Kovács 
Károly Makón. 6303

Akácmézet veszek minden 
mennyiségben. Körösi Géza 
gyümölcspiac, telefon 513.
Árverési hirdetmény. Alul
írott Töröcsik János, Djur- 
djin-szállási megálló mel
lett, a suboticai határban 
levő darálómalomban 1 drb. 
35 JtP. és egy darab 6 IIP. 
gázmotor szabadkézből. 1929 
junius 16-án délután 4 óra
kor rverés utján eladatik. A 
motorok üzemképes jó álla
potban vannak. Pacir szál
lás, 1929 junius 10. Törö
csik János gazdatiszt. 6164

Gzéplőgarnitma, magánjáró, 
»S cl 11 i ck -N i eh olson < gyárt
mány. 6. szám. jókarban lé
vő, eladó. Jockov Damian, 
Kisaö (Bacfca). 6420

Jomencte'íi trafikbódó
más vállalat miatt eladó. 
Érdeklődni Vidákovics An
tal trafikosná), Csantavir.

Eladó
F O R D S O N -tra h to r 2 

és 4 vasú  e k év e l
£g y to n n á s  t e h e r ,  
a u tó k ,  kül n i jö ’ ó ti.  
pusu s ze m é ly a u tó k  
m ind h a s z n á lt, ki
fo g á s ta la n  á lla p o t-  
bán, ju tá n y o s  árban

W E IG A N D
a u tó g a rá z s

l ’aja Kujundziceva ul. 4 
Telefon 61

S U B O T I C A
Rövid hangversenyzongora,
teljesen jókarban, System 
Bösendorfer, eladó. Cim: 
Schmolka hirdetőirodában, 
Noviszad. 6427

6 HP MÁV magánjáró gar
nitúra, goneráljavitott telje, 
felszereléssel, jutányosán el
adó. Megtekinthető Cokan 
özv. Boviznénál, felvilágosí
tást ad Suboticán lfirsl, 
Senoe ulica 9. 6419

Félteheraulót, jőkarban le
vőt keresek megvételre. Vil- 
zonova ul. 3. 6130

koT o n Féle]
Csinosan bútorozott szoba 
kiadó. Medák, JelaSiécva uh 
5. 6465

l i ú l ú k ,  e b é d l ő k ,  ú r i  s z o b á k ,  
s z a i ó n -  és a n g o l  g a r n i t ú r á k ,  t e J j e s  l a k á s b e r e n 
d e z é s e k  zések és hajlított

g y e r m e k k o c s i k  
o lc s ó n  b e s z e r e z h e t ő k .

ékek.Vas« és rézhntorok 
legújabb különleges« 
».égéi g y á r i  á r b a n  

Telefon G-K2

E d e r  K álm án
bútoráruháza

S u b o t ie » ,  V iiísonovrt n i .  4 0

Kétszobás lakás elösz ha
vai, mellékhelyiségekkel 
azonnal kiadó. Bővebbet 
Lidiiig szabónál, Pasiceva 
ul. 9. 6407

Kiadó Szubotica központ
jában, főtéren bolthélyiscg, 
lakás, nagy pince. Bőveb
bet dr. Blum fogorvosnál. 
Ugyanott többféle bútor és 
zongora eladó. 6515
A GAZDAKÖZÖNSÉG szi
ves tudomására adom, hogy 
hozattam az Első Magyar 
Gépgyárból varrámáa és ke
rekekre fölszerelt »Superiol« 
maptisztilogépet csáváiéval 
ellátva, m elyet tanyákra is 
lehet hozatni. A gép a ga
bonapiacén megtekintheíő 
éo kipróbálható. Gálit’’ Re
zső malomtulajdonos, S-io 
lica. 11158

Bdtéren csinosan bútoro
zott uccai szoba magános 
urnák kiadó. Cim a kiadó
ban. 6424

V á r o s i  T a k a r é k p é n z t á r  S u b o t i c á i i

Takarék és folyószámlái betétállomány B

! 28,000.000 dinár !
Subotica város vagyonával kezeskedik a Takarékpénztár kötelezettségeiért és külön még a betétekért

Foglalkozik, a banküzlet minden ágával, 
bel- és külföldi kifizetéseket eszközöl, 

vesz és elad devizát és valutát

Kölcsönöket folyósít arany- és ezüst
tárgyakra és értékpapírokra 

B É R B E  A D  S A F E - D E P O T

A szerkesztésért felelős BRÓDY M IH Á L Y .N y o m a to lt  a kiadótulaldonos Minerva r . - t . - n á l .F e l e l ő s  kiadó: NAGY SANÜOR Szubotica.
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